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WarjeIe Jumala soasta" 
On nyt miestä miekan alla 

Koti luuli kuolleheksi . 
Yks' on päiwä miehen päätä . ; . 

; Tuo kerta rajalle rauha 
Kiitos ranhasta . , 

Metsästäesfä', 

Ota metsä miehiksesi . 
Mieli mennä metsolahan - 
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Erichisiä Lantlnja, 

"II- Tyttöin" länintjä; 

1, "Kuinu ikä jaulamattaki; 

Nöin sanö minun" emoni, 

"Ele raps: paljo" laura, 
Tytär tyhjiä sanele; 
Jkä kultanen-kuluwå, 

" Aika armas rientelewi, - 
Sinun , lapsen lauluissasi; , 
Kurjant kukkumaisissasiin' 
Waan ellös emoni surko, " " 
Walitelko wanhempanti, 
Jänt kukkasen julusta, 
Armahant ali menosta, 
Mimm 'lapsen lauluissani, " 
Pienen pikpatuksissani! –"— 
Jkä kuitenki kuluwi,' 

Aika armas rientetewi, 
" Jos ep laula polwentani, 

Hyrehi sinä ikänä;



1 

";""s;""" 
" 

" 

3 " Aika ku'ltanten kuluwi, 
!päiwä kaunis karkekcwi, 

Jlman lintujen ilosta, 
Warwuisteti wisertämiistä; 

;" W 

2, ; Ei laulu kosista Fiellä; 

Noin" ne muutamat sanowat; 
; "Moniahat arwesöwat: " 
"Ele 'neito paljo nania, 
Paljo naura, kilwont lauIa; 

Ei sinua kilwon ;naia,— 
Ei kilwon wihilleinieä, 
Josk' on kilwon kihlattaisi" 

Kilwon käytäisi kosissa, 
Olet "lapsi laulamasta, 
Tytär tyhjittä fanoittcr, 
Niin saat saksan warrellesi, 

" Werkanutun wierehesi; 
Kolmint käyähänt" kosissa, 
Nelini nöittä pyytämässä, 

Pohatoille puolisoksi, — 
Rikkahille reen perähäns' 

" Waan elkää hywät imeisek, 
"Tuota vuoks! otelko," 
Jos ma !aulan laiha lapsi, 
Tytär tyhjä wierettelen; 
Laulopa isoki ennen,
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Wierctteli weistoksilla, 
La"uko "armahin emoni, 
Wärttinältä wäänntätteli, 
Laulo sisko, laulo weikko, 

Laulo wielä weikon Iapsi; 
Ei laulu kosista kiellä, 
Kun ei muut pahat tapani, 
Laiskuuteni, laihinuteni, —” 

"Ia kaikki kataluuteni'" 
Ja jos en lauka poswentani; 
Kuuxu kullan walkian-1;- 
Jkä kuitenki kntluwi, " 

" Kaswo kaunis lankiaåvi, 
Muoto muualle menewi, 
Kyko warsi wanhqntewi. 

9;" 

3; Laulan woiessani; 

Laukan ehkä woiessani, 
Keikun kehtaellessani; 
Ehk' en toiste woine'kcma, 
En toiste kehaunte'kanci,— " 

" Kun tuken ison ijille, 
Emont warrelle wajencn, " 

Noufent ohkaen olitta, " 

Kättä picksäen pcbnilta, , 
Woiwotellen wuqtehelta "- 
Kun tulen tutisewaksi, "
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Saame sauan kantajaksi" 
Pentkint pään pitelijäksi, 

Joka nurkan nuohkijaksi, 

W 

Meistä kaswaw; kananen; 

Kufinome "jöe "käkösey — 
Laulaome me latoset, 
Kun yhen emosen lapset, 
Yhen hanhen "hantelemat, 
Yhen sorsan suorittamat, " 
Yhen peiposen pesemät, 

Kukkuome" me käköset, 
Laniaome" me latoset; 
Mei,st' oü hanhi' hautumassa, 

; Meistä joutsen joutumassa, 

Sorsanen" soreyywassa, 
Wesikintu werty:rxäsfä-" " 

Kykkfaome me käköset, 
Laulaome me latyset; " 
Meistä kaswawi" kananen, 
Ylenee ylen byrpänen, 
Mönent miehen micIitietty, 
Yhen miehen warren wasta; 

Kntkkuome me käkösöt, ; ; 
" Laulaome "nse latoset; 

. Oraball' on onnen touot" 
Ripfellä Kalewan riistat,



;- 
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Ohrat päätä ottamassa, " 

Pawut pienellä palulla, 
Kukkuome me käköset, 

Laulaome me. latoset; 

Jsonti luwan lupasi 
Seitsemäksi wuotofeksi, 
Suntak-ilrasct' ilota, ' " 
Päiwänlaskut "Iallatellin 

G 

Mitä me- "tytöt suremma; " 
1 ; " 

Olkam? .tytöt ybesfä" 
Rinntatntsten rinkilöissä, 
Lantlakamc" laatusasti, 
Wetäkäme wienosesti! 
Mitä me tytöt suremana, 
KUta hntllut hyytelemma? —— 
Ei meitä weroista wieä, 
Ei oteta maanotoista; 
Wasket" wieähänt meroista, 
Orawaiset "maanotoista 

Olkame tytöt yhessä, ' 

Rinttatusten rinkilöissä, 
Laulakame laatusasti, " 

; Tanssikame taitawasti; 
Tuota kaunot katselewi, 
Tuota kullat kuuntelewi, 
ulkona owen takana,



; — 6 :—. 

Hatut ka,ikki kainalossa —— — " 
Ei—tohi tupahan tullcr, 
Saaha salwoshuonethen, 
Tuostapa ämmät äkkäjäisi, 

" KoukkuIeuat kokkajaisi, 

; " W 
6; Tässä tanssiini tasaset; 

Tässä tanssiwi tasasek, 
Sekä lystit lyyräjäwät, 
Walitulla warrellansa, 

"Muhkialla muowollantsa; 
Meille on tuoja warren luonut, 
Jnmala kuwan kurvannut" 

Luoja luonut luokin warren, 
Herra muowon muowaellut; 

Tässä tanssiwi tafafct, 
Sckä lystit lyyräjäwät, 
Warsiansa notkistamat, 
Jalkojansa taiwutkawat" 
Nuorten miesten miellä myötcnt, 
Sulhosten syäntä myöten; 
Nuorten miestenmiel' tekewi, ' 
Sulhostent syän sytewi- 

G; 

"7; Viitä tuosta, jvs ma laulan; 

Mitä tuosta, jos ma laukant, 
Tahi tuosta, jos ma tans n,



Ei tuota kyty kysele, 
' Eikä appi arwaele" 

Nato" ei naisille saneIe, , 

Anoppi" kykäin akoille; " 
Ky'yn kytken kyttyykselle, 
Naon )mittelen kylälle,. 

; Anopint susille syötänF" " 
Apen karhuille apatan; " 

  W" 

;8, Hywä sanoma emolle; 

Emmä tänge tullnikana, 

Tullutkana, saanutkana, 
Nurkkihint nuhajamahan, 
"Soppihin sohajamahant; 

" Tulin ihmisten ftoksi, 
Nnoren rahwa'an ratoksi; —" 

; Kiitos kaunosen Jumalant, " 
Sain yhen ilosen illan,' 
"Remullisen jublapäiwänt; 
Enk'" ole nurkissa nnhantnut, 
Ent svhannut soppiloissa, 
Ainta tantsint taitawasti, 
Keikuint keskilattialla; 
Kunt tulen emon kotihin, 
Saap'" emo hpwän sanoman, 

Jsonti ilosen mieIen, . 
Tämän !apsent l,aulammsta,"
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" Tansinnasta, taiannasta, 
Kntn on lauloin !qatusasth " 
Tantsin,aina taitawasti, 

G , 

9.  Wiit-; 32 pyja! suretta" 

Wöitä te pojat suretta? —— 
Sitäkö pojat suyctta, 
Ett' on msillä picinek piiat, 
Pöiar pienet ja" matalcxt? 

Jos on pienet,- —nti;i"n on" /pysty"t, 
Jos mqtainx, kaksi' mäksö; 
Siinä pieni pistelekse'n, 
KUssa" suuri käänteleksen- 
Wislä meiän pienet piiat, 

"7; nämät tyför matalat, " " 
Tuntewat tupqnsa pestä, " " 
Rappusentsa" raiwaella, 
Sillat suuret siiwoella, 
Lattiat wesin" waIella, 

Nyt me outona okemma 
Jg" kulemma kumrrienipina, " 
Kntnt tulewi toinen wuosi, 
§soinen wuosi"ja parempi, 
 Omeninta me olemma, 

. Ja kulemma kukkasinq, 
Mqtkustamma mans kkoma, 

Wacllamma waapukkointa —— 

!- 

/
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Käymmä parwessa.paraöna," 
Piikaparwessa pisinnä, " 
Walkeinna waimoloissa, 
Iuoleinna joukkoloissa; 

" W 

10, Hywäjs eukon tytär; 

Ei oo kuussa käskemistä, 
Päiwässä opettamista, — 

Ei neieöfä neuomista, 
Hywänt eukon tyttäresfä, 
Keikutellen keträpnita, " 
Kohotellen "kuontaloita , 
Keträtkäme rihma kierä,Iin 
Rihma kierä ja liwahka, ; 
Laskekame tanka liewä, 
Lanka liewä ja lahia;"" 
Wiskatkame wiipsintpuntlle, 
Napatkame naulan päälle, 
Kanikame kangaspnihin, 
Pielkäme pirranpuuta, 
Sitte pirta piukkoawi, 
Sukkukainen suikkoawi, 
KUuluwi kylähänt kalske, 
Pirrcm pirske naapntrihint, 

Akat tuosta arwelewat, 
Kyfywät kyläset; naiset: 
"Kuka kangasta kutowi?"
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Emo warsin wastoawi: 
"Oma kultani kutowi, 
Hyrttaseni" hclskyttäwi;" 
"Laskinko !apoja kangas,— 
Päästikö pirta piitämiä?" — 
"EiTIaske lapoja kangas , 
Eikä pirta piitämiä; 

"'Ont kun Kntuttaren knivma, 
" Päiwättären ketreämä, 

Otawattaren' osaama" 
Tähettärent täyttelemä-" 

11; Hywä lykky neitosilla; 

Oluell' ont onni kaunis, 
Iuoahan janoamatta, 
Hywä lykky neitosilla, 
Naiahant käkeämättä, 
Kunt tutaan hywä tukewan, 
Keksitähänt kelpoawan; 
Kun nähä'änt nästäriksi, 
Tiejetähän tjkkariksi, 
Rihman laawun lakttajaksi, 
Kankahant kurekiaksi; 

Mikäs meiän "neitosien, 
Mikäpäs tytön minunki; -— 
Kuu tunnen tuten eleä, 
Sekä kas-swan' kaUnihisri,
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" Kulkewi sana kylällc, 
Tieto toisehen talohon, 
Naiwat sulhot naapurihin, 
Ottawat omille maille, 

" .Omant pellon pientarelle, 

Jsont ikkunain näylle. 
Mikäs meiänt neitosien; 

Mikäpäs tytön minunki;/ 
Ios ei naia naapurihin, 

Tahi ei taammaksi tahota, 
Olen ilmanki ikäni, 
Tyttöntä ison tykönä; 
Tiiwi on tyttönä ele'ä, 
Nätti olla neitosena, 

Ei oo huolta huhmarelle, 
Miehen waattehen warna; 

W 

12, Kolme kaunista; " 

; Kaks' on kaunista kefällä: 
Lehti puussa, ruoho maassa, 
Minä kohta kolmantena, " 
Minä lehti liehumassa, 
Minä kukka kuulumassa, 
Minä heinä heilumassa; 
"Waan en huoli, huols'kana, 
Hywä heinä heilumahan, 
Hywä kukka kuulumahan, 

 



Lemmenlchti liehumahan; 
Ei pahat hywästä tieä, 
Ei katalat kaunihista, 
Rntpalötöt ruskiasta, 
Pullosuut pnnawerestä, 

S 

13, Ei sowi Karjala,n kihlat, " 

Gi ole kyrässä tässä" 
Ei tämän kplän sisässä, 
Eipä wielä toisesfanta, 
Kuulu kolmannessakaina"," 
Sitä mithä meiän "maalloy ; 
Karjalassa" kaunokafsta, 
Jonkct sormukset sopisi," 
Rintaristir kelpoaisi, 
Sormihin tämän sorian, 

"Rinttahan ripiänt neien; 
Mimtnt on wiejäni Wirossa, 

Saajanti Sawont takana, 

Kthantuojani Turussa, 
Wetäjäni Wiipurissa; 

W 

14; Emmä hnoll huitukoölle; 

Emmä huoli huitukoille, 
Noille poikaruitukoille, "
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Nillikoille, nallikoille, 
Noille ntaapurin nasoille, 
Kun ei tulle tuonnempoa, 
Ehtine etempeäki, 
Yti kuuen kirkkokjinnan, 
Yli kappelin kaheksan; 

, Kun ei naine Narwan herrat, 
Wiente Wiipntrin ifäninät, 
Turun piiparit perine, 
Sawon saksat korjaelle, 

S 

Mie tahon tasasta "siest-3". " 

; Empä huoli haalikkäinent" 
Emmä huoli huntsukoista, 

Noista poika rantsukyista, 
Koirista kökikylänti, 
Nallikoista naapurini; 
Mie tahon tasasta miestä 
Tasaselle warrelleni, " 
Miehent riskin rinnoilleni, 
Kaunokaif en kannoilleni; 
Werewäisen wiereheni, 
Jääpi" "waan tytöstä tästä, 
Jopa jääpi, kun sanonki, 
Monta sulhas:a surulle, 
Nuorta miestä mielalalle, " 
Kyiteren koriat sulhot,
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"Toqujärwen tolloturevat; ' 
Lylywaarant Iylleröiset, 
Kirweswaarant kiltit miehet, 
Sontkajan pojat soriat; 

16"; Paremman" tukehen werta; 

— Gi räywy tätä rytärrä 
Pahoille rekipajnille, 

Likasille liistehille, 
Miehent waiwasen waille, 

Kereäjän keitoksille," ; " 
Jokc! fäapi sauan kanssa, 
Kereää kepin keralla, 

" Wiel' ompi tytössä tässä, 
Wielä tässä neitosessa, 
Paremmantki miehen werta, " 
Käntnihr'mman warren kauppa , " 

; Rikkahammant rintiiallintent, 
Werewämmänt wierellinen, 
Pa:semman talon miniä, 

Koriammant korjan täysi, —— 
"Weteä werewän miehen, 

Kuletella kunnollisen, . 
"Suurihin salitupihint, 

" Kalittuihin kartänofhin; 

G



17, "Ei täywh renkien rekehen, 

Ei täywy tätä tytärtä 
Jonki joutawan/ sylihin, 
Renki rehwantaint rekehen, , 
Kasakkoin kainaloihin; 
Wielä tälle tyttärelle, 
Tälle kaintntlle kanalle, 
Tniewi tuhannen ruuna, 
Saant maksawa satula, 
Wemmel wärjätty wäjääwi, 
Kirjakorja kiiättäwk, 

Wielä tälle tyttärelle, 
Tälle kainulle kantalle, 
Kihlat kilpoa tulewat, 
Helkkäent hywät hopiat; 
Tuoahant Turusta sormus, 
Ristit Riian kaupungista; 

WieIä tästä neitysesta, 
Täs:ä kainusta kanasta, 

Suku juopi snturen" sarkan, 
Suknt safkan, taatto tuopin, 
Maammoni hopiamaljatt, 
Weikko kupin kuktalaian, 
Kaaso kannun kallistawi, 
Heimo hempiän- pikarin"- 

93""
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18; Kun tämäkana katon-i, 

Kutapa tässä tuttunewi, 
Kentpä kielin laulanewi, 
Tämän kntnntahan kukuilla, 
Tämän harjun hartöhilla, 
Kun tämä kana katowi, 
Tämä hanhi häirähtawi, 
Eksywi emosen tuoma, 
Punavuola poismenemi- 

; Kunt tämä kana kätowi, 

Tämä hanhi hairahtawi; 
Kato luuta !attialta, 
Huosia pesinpytystä, 
Tuopin korwat tummenewat, 
Pinttywät pikarin laiat- 

Kun tämä kant: katowi, 
Tämä lintuliikahtawi; 

. Niint tämä mäki menewi, 
Tämä linna liikahtawi, 
Siwuin tästä tiet tehä'än, 

Alta rannan raiwatahan. ; 

Ktm tämä" kana katowi, 
Tämä puola pois menewi —; 
Tahi kun kuokent kuulu piika, 
Katontent kasariwaski; 
Jääpi sulhoset furulle, 
Miehct mielimttrtehille, 
!partasuut pähoille mielin, 
Hättupäät halajamahan, 

6
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19; On "kttmpsakii ; 

Niin on nvita" poikasia," 
KUn on mustia" sikoja, ;; 

Talwitakku pvksahia; 
Niint orr"noita poikasta, 
Kun ont suolla scimmakni'tä;in 
Alla wirsunt winkujia; 

Niint on noita neitosia; 
Kunt on maalla mäntsikoita, 
ijakukkin; keolla- 
Niin "on nöita neitosia, 
Kun on kaUpUntgint kanoja, 

" Eli liinalijinusia, " 

R-? 

20; E"""rilainen8 kiröoukäyntk" 

Kuulu kentkien kupintck, 
Kautokenkien torpina; " " 

" Tytöt kirkkohon tulewat, 
Leimahtawat lebterille, 
Ninncm ainki riehkäsewät," 
Kirjan sieltä kiskasewat, 
Josta wirren weisöawat, " 
Luwut kaunihit lukewat; 

Kuulu löttöjön löpinä; 
Tuohikentkiein "tohinin " 

;
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"Pojat kirkkohon tulewat, 
Kirkkomäellä m"elskoawat, 
Wiinapuolikon powella, 
Okutkanntun kaintakossa; 
Ei oo kirja mielessänsä, 
Ei papin parahat saarnat" 
Tytöt mielessä makaawi,; 
Syämissänsä sytewi. 

9 

21" Gn "mene Mdtille" 

Kuulnt hoitanta kujoilta, 
Outo "määjintä mäeltä; 
Äiri suthoksi älysi, 
Katso kihlan kantajaksi, 
Mateli mahoksi luuli, 
Kuiwalatar Kukkeriksi- 
",Käwi sitte katsomahan, 

" Katsomahan, "kuniemäham 
Mikä määjintä mäellä" 
Kumma hoitantta kujoilla; 
Matti määjclti mäellä, 
Penttinen petäiköllä, 

Äiti neuo ja warptti: 
"Elehylkeä hyweä! "- 
Ei hywät hylykssjoua, 
Kuluksi JUmalan" kullat";" —— 
"Ele wainen äfti rUkka
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Työnnptä tätä tytärtä, 
Laita lastas: Matille, 
Perustele Penttiselle; 
En mene minä Matille, 
En perehy Pentttifelle —— 
Matala minä Matille, 
1Ylen pieni Penttiselle, 
Ollille minä osaksi, 
Parc:hiksi Paawosellekk' 

W 

"22, — En mene mänä pahokn; 

En mene minä pahoin, 
En käy tuhmihin tupihin, 
Meric en mustille wesille, 
Likaranttohint rakastu; 
En perille pienen pirtin, 
Siwnt en suuresta talosta. 
Suut' en anna sntlhasellc, 
Jok'"on tuhma turman kautta, 
Kowint kaita leuan kautta, 
Harwa kautta hampahient; 
Er' ole kirkas kiiltotähti, 
Ei koria huomenkoite. 
Tuhmaksi on tuuwiteltu, 
Kaltoksi kapalo'ittu, 
Tuhmalta tuuwittajakta, 
Wäärältä wäsyttäjältä"



Kun tuli tupahan kerran, " 
Tuli kun tupakatt katsku" 
Maiko kun malintant henki" 
Parempi minun pysyä, 

Armahampi; aikaella, " 
Licpehellä liete'rantnant, 
Kalaranntan kaitehella, 
Kun; sylissä tuhincm sulhon, 
Miöhen kalton käintalosfa" 

G " 

23"," Toiwosfaan pettynyjö" 

Kuulu suotta ruoskan roiske, 
Rantntalta re'en; ratina, 

Aisi:n kaffe kaiwotieltä, 
Hewon hirnunta pihalta; " 
Toiwoin inttuni tuIewan, 
]Kcinnih"ini kalkgttawänt, 

Koriani kohti käywänt, 

 AVmahaiseni ajawant, 

Näätäreuhkafen näkywän, 

Rewontpuuhkant purhottawan; 
Eipä tuttu tullutkcma, 

Kcruntosenti kalkuttantna, 
Armahaiseni" ajamia, 
Koricmi kohti käynnä, 
Rewonpuuhk'; ei purhottantna, 
Näätälakkinent näkynnä;
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Tuo tulewi- tuekin nyplä, " 
; Kerinkantta keipottawi" ——"–"— 
Tuohinen kypäri päässä, " 
Petäjäinen paita päällä, 
Honsut honkaset jakassa, 
Puksut puiset kantehella, 

W 

24; Emmä huoli huitukoille; 

R 

En oo narri narratta'a, 
Höyhenlintu höyhettää, 
Entkä houkka houkutella; " 
Mielipuo'ii mielitellä, 
Heikko helmasta weteä — 
Ompa tässä neitosessa 
"Paremmantki miehen werta, 
Killimmänki kinnastaja, 

Paremmalle paian saaja , 

Kentstimmälle ketreäjä, ; 

Kuulxtsammalle kutoja; 
Ei sinulle, tilkainppi," 
Tilkatuppi , !takkataskty 
Kymmentpaikkantent kyHäI-t, 
Satapaikka saapukkaintent, 

Emmä huoti bnitttkoille," 
Hnitukoille, haituköille, " 
Mie tahon tasasen warret! 
Tasaselle warrelleni, 

1



Tahon mnowon muhkiamman 
Muhkioille muowoilleni, 
Tahon kaswon kaunihimman" 

Kaunihille kaswoilleni. 

9 

25, Mitä sie käwelet surma" 

Wkitä sie käwelet surma, 
" Rannanrantkuja ajelet, 

Kylän tyttöjä kyselet,— 
Tinawöitä tieustelet? –— 
Suuru snr:si kormanossa, 
Hieta helmoissa helisi, 
Kunnottoman kukkarossa, 

Laniittoman lakkarissa; ; 
Mitä teit tämän kesosen, " 
Kuta raaoöt talwen kaiken, " 
Kun et tenkoa kerännyt, 
Saanut raukkoa rahoa, 
Täältä neittä" naiaksesi, 
Tuottoaksesi tytärtä? "- 
Kefät kentällä makasit, 
"Talwet taljawnotehella. 
Etsi nyt puusta puolisoa, 
Hae neittä haawikoin, 
"Tyttöä petäiköstä, 
Männiköstä morsianta; 
Ele meiän neitosista,



Takont kuulUn kukkapäIstä, 
—Tästä sUuresta suwusta, 
Laajasta- lajiperäskä; 

; W " 

26. Ele pyyllä neittä pyy-3, 

Ele pyyllä neittä pyyä" 
Orawalla morsiantta, 
Elekä waskella walitse, 

Tinasilla tieustele! – 
Saat pyyllä pyhänpitäjän, 
Orawalla oikullisen, 
Waskella inalehtelijan, 
Tinasilla tienkäwijän, . 
'Kysy kUllalla' tptärtä, 

1 Hopialla morsianta, 
Sormuksillq suosittele, 
Silkkinauhoilla sitele; " 
Kuulu kullalla kosiwi, 
Hopialla" huolittawi, 
Sormuksilla suosittawi, 
Silkkihniwilla sitprvi, 

S " 

"27; Kottfett "ewtus- 

Mistä tutssit nihma" tulla, 
Oron kärsä tien osasit,



"24; 
Tähän kuuluhntnt kotihin" 
Kaunihiseti kaktantohon? " 
Kun tulet tähänkotihin, " 
Pistätet pihan sifälle, ; 

" Pihall' "on humalan pilpa, 
Raswant kartu kartantolla" 

Kuinkas "on- smunt kotisi," 
Sinun kyrjant kartanosi –— 
Kun käwin pihatse kerran, 
Ajoint ikkunan alatse, " 
Näint mä tuont näkijättäki, 

Tuntsin Turjantki —Lapitta , "— 
Räysrähät :emon riaksi, 
Aitat aiaökommetoksi, 
Sekin seisowan isänntän, 
Selint ontnentki olewan: " 
TUp' oli kuuella tntella, " " - " 
Seitsemällä seipähällä, 
Kahekfalla kankimella" 
Kun sisähän katsahime, 
Wehkat winku kiukoalla, 

; ; Parkit orrellaparisi, 
Pöyällä pökötti'keipä, 
Olkitamppu taikinassa; 

W 

"Toistatäyne toiwvttihin" 
Mistä; tunsit "tuhma "tulla, 

" Epäkelpd tien osasit,
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Minun ktiulubun kotihin, 
!pystyhyn ison piha'an? — 
Toista tänne "toiwottibiry 

Paremmaista palkottihin, 
"Ei smua, siant silmä, 
Sian"silmä, koiran korfwa, 
Talwisen orihin otsa, " 
Kewähisen lehmän leuka, 
Kefäsen karitsan kaulå, 
Sykysyisent "wuohen naama; 

Tulitko sikojen"tietä," 
Politko porsasten poluista; 

" Astuit lammasten latua, ; 
Wai käwit jnäkeä myöten? —— 

" Siwute sioilla tiensä" 
Pihan poikki porsahillä, 

"" Lcwnt ta'ate lampahilla, 
Tie mäeltä männikköhönt. " 

" G 

"29,- Tie oi: tehty; tuhman menn'c'i" 

Mistä "riesin rerwcchiiri, 
lOjccmyk-rä tien vsasit," 
Luowon lohta ampumahan-Ä 
Siikoa ihoamahant;; - ; 
Mistä tiesit, kusta tunsit, 
Kusta kuitenki älysit, 

; Täällä neien kaswawaksi, 

"
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Jmpyen yleneibäksi? — 
Kntulu isoni, kuulu enioni, 

" Mintä wielä kuulusampi, 
KuUIunt kultana mexelle, 
Hopicma" maille muille. 
Enkä huoli huitukoista, 

Noista poika puitiikoista, 
Kntn ei tullc tuuhiammat, 
Koriammcit kohti käyne, 
Näätäsaapukat näkynte, 

Reporiniiat reiivttcinne; 
Siwu menköhöt siatki," 
Poikki pellont porfahatki, 
Siwu on tehty tie sioille, 

Pellon "poikki porscjhille, 
Tie ylätse, tie alatse, 

Kahentpuolint kartanosta; 
Tie on tehty tuhman tulla, 
Sekä tullci, jotta mennä, 

Ura käyä käypäläifcnt, 
Astua kyläntkysyjän. 

" Tytötkö sintunki saatto" 

Neiet neup muille teille? — 

Ne ne näppiwät syäntä, 

Wiewäi mieken miesten päästä; 

30, JYk-inifnlhollinen, 

" Monit' on sulhoq mintulla, 
Yks' "on Yrtti,iointen Tortti,
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Kolmaö köito; Paakikkainisnt, " 
Neljäs Nerkko niemen päässä, 

Wiies anniyrin Tapani, 
Kuues kainu Karjalainent, 
Seitsemäs sepän Simana, 

, Kahekscjs on Kaitaparta, 
Yheksäsi Yrjä raukka, 

Kylän wanhin skymmentesi; " 
" Repo rukka" reunimmäintent, " 
Päiwän poika päällimmäinent, 
Kirjawissa kintahissa, ; 
Kmmehissa "kauhtanoissa , 
Waipassa wantutetusfa, 
Ostetuissa saappahissa; 
Käwi kerran, kun kä iki,J 
"Jstu illan wieressäIIi, 
Kyläknntntan kuulematta, 

Emdm" hawatscnmrta, 
Koko mies me'elle makko, 

Sylintistunta simalle, 
Kainalo kananmunille, " 

" Wierus woille, wehnäscllc; " 

G 

31;" Ompa tietty tietyssäni; 

; Ompa tietty tietysfäni, 
Mesimarja mielessänti, 
Lempilintu liitossani,
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Sintisorsa suojassani, 
Jok' on miettynyt tuutuhun" 
Minä , mieltynyt hänehent; 
Hänell' on ihanat silniät, 
Mintulla syän sulonen- 

Ei hän heittänyt minua, 
Eikä yksm jättäntyntuä; " 

Omaksens' on ottanunna, 
Kullaksensa tujsuntunna , 

" Kaunoksenisa" katsonunua, ; 
Walkr'aksentsa walinntut, 

Niint minä hänessä riipum" 
Seka riipun, jotta kiikun, 

Niinkun liutu lehtipuussa, 
Kuusen" oksalla oxawa; 

32." En heitä kullaistani" 

Pappi paljonki tuhasi,4 
Enemmänt papin emäntä, " " 
Wuoej! woita syöäkseni, 
Toisen tuoresta kaloa —— " 
Lupasi hywät hamoset, 
Ja parahat liinapaiat; 

" Käski kullanheittämähänt, ; 
Armahan unohtamahan, 
Etten kuulis kuuna päänä, 
Näkisi sinä "ikänä, 

;



"
s
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-
 

Mutt' cn heitä kullaistani, 
Armahaistani unoha;. 

Entnten heitän herkkuruoat, 

Paistit pappitar! unohan, 
Heitän kaunoset hamehet, 
Ia parahat liinapaiaj, 
Ennentkun heitän herttaseni,- 
Armahastani eroan, " 

Kesänt kestyteltyäni , 
Talwcn taiwuteltuani; 

G 

33 Muien musta, miimn hywänen, 

"PIoniki pohatan poika" 
" Kowint on koiltahan kopia, " 
Suwultanfa sangen suuri; 
Sinä köyhä poika rukka 

Et oo koiltasi kopia, 
Suwultasi aiwan suuri 

"Moni sun mustaksi fanowi, 
Terwaskantnoksi tekewi, 

Pahaksi panettelewi, 
Tuhm:mmaksi — tunnustawi ; 
Woit sa olla muien musta, 
Minun kaunis ja hywänent, 
Mimm mielestä metonen, " " 

Woisirunen silmästäni. 
Jos oot mustamun omani, 

Rauankarwa rakkahani,
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Tuhma muieu" tunnustaissa, ; 
Texwaskanio" kats ellessa; 

Selint muihin seisotate, " 
Selin muihin, päin minuhun, 
Ehkä mie piloncin piika 
Woisint paialla parata, 
Kaukuksilla kaunistella," 

Sääret wikkekisukilla, 
Kaulant paiantkaukuksella, 
Käet kirjakint:ahillO ; 

Sametilla hienot hiukset, 

; ; W 
Tuo on mies me'eötä tehty; 

Tuo ont" mies me'estä tchty, 
Sokerista sorwadltu, 
Suu somasti laulamahan, 
Jalat taiten taussimahant; 
Pese silmät, pää siIirä, 
Harja'a hatun; alukset, 

Niin tule miuun kotihin, 
Ia kysy tätä tytärtä , 
Emoltani ensistäänki: " " 

"" "Eukko ty önnä "tyttöäsi 
Minullc miehelle hywälle, 
Sorialle sulhaselle, 

R Mie oon mies me'estä tehty;- 
Sokerc'sta sorwaeltin" " " 

G



35; Kun oisi'kahen walta" " 

Kxxti, kutj, kuktafeni, 
Sinisukka sulhaseni, 
Punaposki puolisoni, —— 
Tääll' on :möri rnitosesi-, 
Käy'pä tuota katsoniahant; 
Tulc" yöllä yksintäsi, 
Jottei jälki jäällä tunnu, 
Jalan isku iljangolla, ;— 

; Kunpa jälki" jäälle jäisi, — " 
Jalan isku iljangolle, " 
Tuosta äiti —äkkäjäi"si, 
Jfoni imehet: saisi, " 

Weikkoni wihotteleisi, " 
Oma sisko" ouostuisi; " 

; Jso ottais; ikäni, 
Emo" pääni halkasecssi, 
Weikko weren wuoattaisi, ; 
Sisko silmänt kaiwckeisi, 

KUti, kUtO kultaseni, 
Tääll' on nuori neitosösi; 
Sopisipa suuta autaa, 
Ku:x oisi "kahella waIta; 

36; Katsy'pas ;"tätä fytärtä" 
Kuti, kuri, snrhaseni, 
!punaposki pyikaseni! 

"-
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Katso'pa tätä tytärtä; 
Tästä kaswawi kananen, 
Tästä joutsen jouahtawi, 
Sorentewi kujinon sorsa; 

Hanki sulho sukkulainen, 
Kankahalta karttu wäärä, 
Westele weräjän suussa, 

Kantnon päässä kalkuttele, 
Tuo'pa tälle tyttärelle, 
Tälle sorsallesvwita. 
Wie sitte we'elle neittä, 
Saata sotkulle tytärtä — 

Lähti "paikat paiastasi, 

Rätsmästäsi räpälet; 

"Sitte tunnet ;nai"ntehesi,7 
Ja kosissa käynehesi; 

" S 

37; Konsa meill'ä "kosiat käypi: 

Konsa meillä kosiat käypi, 
Millont mieli wierahaiset, 
Kontsa armahat atiwot? —–— 

Pääkähyri päätnitsäntä, 
Hiwus suora suomatkana; 

" Minuin :niilo kultaseni, 
"Se tulee pyhänä päänä; ' 

Missä heitä wastatahan? "- 
" Pirti'ssä kähyripäätä,
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Sintsissä siliäpäätä; 
Mintunt miilo kullaistairi, " 
Sitä wastataant pihalla, 

Mitä heille syötetähäti? "- 
Leipeä kähyripäälle, 
Kuk,koja siliäpäälle; " "- 
Mimm miilo kullalleni, " 
Sille wehntäkolatsuja; 

Mitä heille juotetahan? –——" 
Rieppua kähyripäälle, " 
Waassoa siliäpäälle; 
Minunt miiko kullalleni, " 
"Sille juotetaan olutta " 

Mintne heitä nukkumahan? –" 
Pirttihint kähyripäätä, 

" Smts hm siliäpäätä; ;"—-"— 
Minun !niilo kuItafeni, 
Se aittahan wniskatahan, 

Mitä heille wuoteheksi? – 
Waatetta kähyripäälle, 
Posteet siliäpäälle; 
Minunt; miiko kullallenti, 

Sille sUIkkntset perinät –—— 

Minä itse ruskia, 
Minä itse walkia, " 

Minä kaunis ja ihana, " 
Miilo kntllan wiereen " 

" W
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38; En" kehannut "ett-3;: 

Olin" joutu joutumassa, 
—" Tahwanus —"tawottamassa, 
Paniint tynnyrin olutta, 

Puölent toista puolikkoa; 
"Toiwoint kultani tuIewant; 
Armahaiseni" ajawan, 
SuU-wewlle, jnuu-werolle, 
Juhkant suuren syönnökselle; 
Eipä kulta tullutkana, 
Armahaiseni ajanut; 
Tuli kuhjus" kutsumatta, "—— 
Waiwanen warottamatta, 

" Osasi oluen juoa, 

"39; 

" Laulon "ennen lassa olleu, 

Syöä juhtasyönntökseni —" 
Tainnut en olla antamatta, 

Enkä kielteä kehannut; 

G " 

Wiitä laihan laulannasta; 
, 

Paljo mieletJönt pakisin, 
Jlman !iutujen iloksi, — 
Pääskyjen huwitteheksi; 
"En nyt kaula,- enkä taia, 
En paljo pakaja'kaua;
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— Mikäpä"laihan laulannasta, " 
. Ja kurjan kukunnastcmi "— " 

40"; 

Suu kUluivi kuppiloille, 
Kieli mässäksi menewi, ' 
Eik' oo kutta kuntleniassci," 
Oma armas oppimassa; 
;Wieras kulia kntuntelewi, 
Mies outo opittöleksen 
Ei oke mintzilla täällä, 
Tälkä rantnalla rakasta, 
Tällä,puolla puolisoa; 
Mimm ont kuIta tuonnempana, 
Etähämpäntä omani, 
Tuntemass' on tuulen teitä, 

"Arwoamassa abawant-"— 
Tuollapa minun omajii, 

Tuolla puoll' on puolisoni, 

Tuvlla aakiojent takana, 
Takana selänt sinifen 

FW 
Mins; e"i" soita" sun soria; 

-WIiks' eisoitcifynt soria; "— ' 
"Eikä kieli keikellehä? "— " " 

Siks' "ei soita" suu soria, ; 
Eikä" kieli keikellehä; ; 
Kutt on poissa kultaseni, 
Muilla mailla marjaseni,



" 
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Walkia waeltqmassa, 
Armas maita astumassa; " 
Huinh "lla ;ei oo' huomenkoite, 

Pero ella pesty litsa 
Tntlisko huuhalle huomenkoite, 

Perokselle pesty litsa, 

"Se ois kukkan kupina myötcnt, 
- Ja waklon watsoa wyöten;" " 
"Sitte suuni soitteleisi, 
Kkeli keikellehteleisi — 
Saisi suu sulosanoja, 
Kieli kelpo keiketystäni 

G 

41, Åäni ei kuulu knllalleni; 
; Empä laula" laskoissani, " "- 

" "Enkä soita surkeisfani, ' 
Kieroissani en kisoa, 
En ilotchinthuissani, 
Mitäpä tuosta, jos ma lantIcIy, 
"Tahi tuosta"jös" ma soitan, 
Jos laulan jokahi kaksojs, 
"Jöka kummun kukkntelen, 
Soitant soien rannikoilla, 
Kujertclcn" kuusikoiösaj 
Suotta suutani kylni,am 
Suotta fäätelen sqn,oja —— " " " 

Ääni ei kuulu tullalleni, 
Armahalleni kt:jeryus-,
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Oninua kuuset kuulemassa, 
.Oppimassa hongan oksat; 
Kuuset kutsu kullaksensa, 

Lepät lemmeksi saneli, 
Suopetäjät sorsaksensa, 

Ahokoiwut armahaksi, 

Emmä kuuselle kumarra, 
Pefäjälle"päätä käänntä, 
"En anna lepälle sunta, 
Kättä ent"- koiwulle kokota; 
Waaii kun kultani" tulisi, 
Armahani "asteleisy 
Sille" suun-anto sopisi, 

Päätä käänteä .päteisi, ; 
Kättä lyöä kelpoaisi, 
Sill' on suu sulasta woista, 
Hunajasta huulta kaksi, 
Parta sultusta'suettu, ; 
Leuan-alu-S" liessingistä; 
Sill' on päiwä silmissänsä, ; 

"Sillä kuuhni kulmaluilla, 
Tähet; taiwoii hartehilla, "" 
Olkapäillänsä orawat- 
Se on armas astuiintalta, " 
Ylent; jasnointen jalalta; 

Maksaisiji kilha: tulosta, 
Aötunnasta aikasumman, 
Jalansiirröllä, siniköy, " 
Puntasen-jalan polulta" 

W
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42" ; Etäällä mimin omani, 

Ei-munt lauloa pitäisi, 
Eiilota ensinkäniä, 
Minunt on kulta kalkemassa, 
Mimm wello wieremässä, 

Minun armas astumassa; 
Walkiawaeltamassa, - 
Etäällä minun ojntani," 
Maalla mau-lla marjassni, 
Mies pieni kiherätukka; 

; "Matakainten saapasjalka, 
Kymmenten kylan ylitse, 
Sa'ant takpakeen takana ;" 
Tinuti ;ei päiwässä" tulisi,; 

"Lintu ei lentäiss" kahessa; 
TUntIi kyllinki tulewi, 

Linnut kanssa lenttelewät, 
"Mie en tunni tanken mieltä; 
Tuntlent niieltä, linnun kieltä; 
Waant kun tuttuni tulisi, " 
"Ettntentnähtyni nakyjsi- 2; " 

" ;Tunttisin ma tuon tulosta, 

Arwoaisint astunnasta, 
Jalant nuoren nousertttasta, , 
Sukan mustan muikntnnasta, 
Käymästä kepiän" kengän; 
Helmant hienon hiipsmn'ästä, 
Wirstant wastahan menisin, 
Wirstant kahen" kaapsahtaisint,
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Aitoja alentamahan, 

Siltoja siwenttämähän, 
Weräjiä aukomahan, 
Porttiloita purkomahant. 

Sitte kättä käppäjäisint, 
Jos ois—"käärme kämmenpääsfä; 
Suntta kanssa suikkoaisin, 
Jos ois suu snten weressä; 
Kåini kaukahatt kapuism; 
Jos ois kalmakaulntksessa; " 

Wielä wierehesi wiruism, 

Jos ois wierus werta täynnä. 
, . 

" "S 

43, Kun" mun kultani 'eukisiii 

Kun mun kultani tulisi, 
Armahani ;as"teleisi, " 
Tunti'sintina tuon kukosta,) " " 

" " Arwoaisin astunnasta, 
" " Jos" ois wielä-:virstan päässä, " 

Taöikka kahen takana; ; 
Utuna Ulos menism, 
"Sawunta pihalle faisin,. 

,Kipunoina;k"iiättäisin, 
Liekkinä lehauttuisin; 
Wierten; !vierehen mentisint,. 
Supostellent " suun etehen, 
Tok mie kättä 4käpseäösin,
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Waikk' ois käärme kämmentellä; 
Tok mie suuta suikkajaisin", 
Waikk' ois surma sunit eessä; 
Tok mie kaulahan kapuisin, 
Waikk' ois kalma kanialliilla;. 
Tok mie "wierehen wiruisin, 
Wcrikk' ois") wierus werta täyntnä" " 
Waanp' ei ole kullallani, 
Ei ole suu suen weresfä, 

" Käet käärmehen talissa, 

44; 

Kaula kalman tarttumissa; " 
Suu on' raswastcin sulasta, 

Hntulet kun huiiajameeskä, 
Käet kultaset, koriat, 
Kaula; kun kanarwan warsi; " 

W ; 

R "Oisko !fnmni Ietttoyeüot. 

Woi, kun !oit misnua; onja, 
Ktm et/ tuotnit xentä'wäksi, 
Kotkatia kohoawaksi, " 
Lintusenta "liikkuwakni 
Oisko linnun Ieniottettot, 
Kohottimet kotkalin-niun, 
Saisint'.siiwet hanthöselta,s 
Kurekta kuletttmettsa; 
Sitte siiwille in:peisi'in 
Lenteleisin; ," liitekeksin –—"—" 

, 

in
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" §Kulkisint ma kntllant maalle, 
; ; Asunnox'llö akmahani- 

, Lentäisill lepeämättä, 
Matkalla makoamatta, 
Jlmant puussa istumatta, 
Lehwällä" !ewäytämättä—; 
Meret ei estäisi minua, 

— Selät eine seisattaisi, " 
Ent- su'risi iltasestfc" — 
Entkä einetruo'istaüi, " 
Murkintqt' en muisteleisi, 
"Wiel' en wiikonkaan perästä; 
Armas minun aamustaisi, 
Jllastuttaisi ihana, 
Kaswö kaunis-syötteleisi, 
ijoto murkinoitteteisi; " 

.G 

45; Itkett kutja' kullaistani; 

En itte "isoni majta, 
Entkä maammoni majoja; 

thcti kurja kullaistani, 

Ia katala kaUnvistani; ". 
Misfäpä minuttvmani, ; 
Kussa lie nyt kultaseni? —— 
En ole sitte silmint nähniyt, 
Kun laiwa !ahetta lähti, 
Joka knitani "ku-Ietti,—; "" 

,
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Kauas kanto kauntofnii, 

Ylitse selänt sinisen ,— 
Poikki paljo pauhoawant; 

1Jobont ei kntuku kurjantsknikku, 
Eikä raiku raukan rinka, / 
Wnikka huuan hoilotteken, . 

" Walittelcn woiwottelen. 
" " " Tuo Jumqka purje'tuulta,— 

Eli ratki raswatyynttä, " 
Etterä polosen pojan 
Sormct "sonia'issa kntluisi, 
Sormet suotta soucllessa, 
Käet wettä welloteösa. 

Sitte täynte "tullesfanifwi 
Palatcssansa kotihin , 
Suo Jumaka suora ranta, 
Tyyni wakkamg"waki'tse, 
Jotta suorin soniyleisi, 

Matkcm oikein osaisi; 

! 7 

F 

46"" Tehkös; !siitty lintuseksi; 

Kussa lie mun kultueni, 
Maalla millä marjueni —— " 

Lie'kö maalla, wai merellä, 
Meren stmrella selällä, 
Waiko Ruotsin Iantasilla, 
Saksan salmilla- fpw-illä,
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Juutin julmassa" soassa, 
.Kapinassq kauhiassa, 
Josf' oII werta sääriwarsi, 
Polwenikorkents punaista, 

Wyi ken saattais: sciintoymnt, 
Ja kttka; kuketkeleisi, ; " 

' Enncnkunt muut ryurehcnt saapi, 
Akat hUoIen arwo'awi? ——– " 
Tehkös liitto lintufcni, 

Salakauppa" kaunoseni ——-; 

"Liitto lyökäme wälehen, 
Saakame salanen kauppa, 

; , "Jlmant muien" tietämättä, 
Ja toisen tokatimatta: 

Mie piän pesästä huolen, 
Laitan ruoan lapsillcsi," 

" Sie lentntä ajalla sillä, 
Saaka sana si'lle maallc, 
Kussa kulta kuuntelcwi, 
Kautokentkä katselewi, 

Ei se jaksa pieni lintu, " 
Ei menntä meren ylitse — 
Wälehcnt wähä wäsywi, 
Pian heikko hengästywi; 
Oisko tuuli mielellisntä, 
Ahawainent kielellisnä, 

Sepä woisi. wiestit wicä, 
Sepä saa:ella sanomat; 
Sanan weisi, toisen koisi, 
Kielcn "liian !iikuttaisi, "
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Kschent kaunaan wälillä, 
"Kahent kinllant kuulemilla, " 

47, Wiimm sulhoni svassa7 

Nkuien on sulhonsa kotona, 
Minun on sulhoni soassa, 
Knttratukka" kukkemassa, 
Walkiipää waeltamassa, 
Tuolla Turkinma,an -perillä , 
Turkin raukoilla "rajoilla ; 
Ei siellä "emo elätä, 

Ei siweke Suoment sisko, 

Sntonicnt tyttö ei; suuta anna; 
Siweli siliä miekka, 
Satatti sotascqoeli",4 
Tykki sauri sUuta anto, 

"Woi töki tytär typerä, 
Kun on sukhoni soassa, 
Ainto suthoni soassa, " 

" Jota itkin, jota" wuotin,1 
Jota toiwotin åkäni! 
Käkesi kotona naia, - 

Häät pitcä pääsiäisinä; 
Eipä nainunna kotona, 

" Saanut häitä Suomen maalla, 
Sa-ttu häät sotakeolla, 

Wihki wierahan tuwillä" 

,



  

Suuren herrau" suojuksessa, 
Pienent heruant pirttisessä —– 
Pappina pakanan saua, " 

Walta wieras wibkijänä, 
Suora miekka sormuksina," 

Morsiamena kiwäri, 

W 

48, Iouwnt" kultani" kotihin" 

; Käki" kukku, lintu"rau!o, " 
Waan en kuule kullan ääntä; 
Minuu on kulta kulkemassa, " 
"Kaunonti käwelemässä, ; 
"Kaupoillahan Karjalassa, 
Elonsaantnilla Sawyssa, 
Leiwänttuonntilla Turussa, 
Pääweyolla Wiipurissa; 
Tule kultani "TurusTa", 

— Wiere kulla Wiipwista, 
Astu armahin Sawosta; 

"Käy kotihin Karjakasta —"— 
Jouwu huomena kotihin, 
Pääy jo tänäki pääuä; 

" Ellet kaunista; kaota, 
- Tälla maalla""marjaj;stasi. 

S"
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49 Waiwa wnottaesfa" 

Yks' on ystäwä minulla, " 
Tämän "innan kannen alla, 

Yksi armas ainokainen, 

Koko kolmessa kylässä, 
Seki kurja mustakulma, 
Polonhn pahannäkönten, " 
Rankka rauankarwallincn; "" 
Muni on mnstaksi wetänyt, 

"Huoli muita "hoikemmaksi, 
Jkäwä iättömäksi, 
Tauti talwen maanneheksi; 

Mnut ne mns:aksi sanowat, 

Kekäleeksi kelläjäwär, 
Minun on silmästä s mana, 

Mesimarja mielestäni, " 

Waan vn waiwa wuottaeöfa, " 
Yks n ollössa ikäwä; 
Harwon yhtehen yhymmä, " 
Harwon näämmä toinen toista, 

Wesi on aaltonen wälillä, 
Torat äitin aaltosemmat, 

W ; 

50 Luonto lnowun lnoksi' tuopi, 

/ 

-Knn nyt tuttuni tnlisi, 
Enni-nnähtyni näkyisi; 

-



I 
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"Tokko suuta suikkajaisin" 
Lewittäisin leukapieltä? 

Tulef, tule" tuttufeni, 

Näy ennennähtyseni, 
"Tule tukkka tuutuhunti, " 
Wiere armas wiereheni, " 

Tälle uuelle tilalle, 
chkantaiselle lawalle! 

Kun et tulle;""ellös tulko, 
Kunt .et wierre, ellös wierkö, 
Empä kowan kUrsiI'kania, 

Huua'kanta, huoli'kan-1; 
Kyllä luonto luoksi tuopi, 
Weri wierehent wetäwi, 
Oma weri ottelynii, 
Lämpönint Iähenttelewis, 
Lakanainten laittelewi, 
Liinahursti liittelewi,l 
Sitte tänne saatuasi," 
Tuutusehent tultuasi, 
Liki, liki, lintuseni, 

' Kuti, kuti, kukkaseni; 

Piimm on" katkani" knkossis; 

Katfos" muita; miekkosia, ; 
"Ja onnen osallisia- –— 

Mnill' on kulta; kuulusallC-; — " 

0
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; Näkösällä nääcärinta; 
Käywät kultansa kujassa, 
Weräjillä weistelewät, 
Pilkkowat piballa"pnita, 

Kalkebti'wat kartanona; 
Minun ei kuulu knllaistani, 
Eikä helkä hertaistani; 
Minun on kuliani" kniössa, 
Hopiani heinikossa —— " 
Suuri kuusi" kulman päällä, 

" Pajnpehko saarran päällä;;' 

323;- " " 

52"; Arnms ankiissa'" ajawi; ; 

"Muien turwaset tuIswat, 
-Armahaisensa ajawat-; 
Tahi on turwanfatuwassa, " 
Armahat katoksen akia; " ; 
Minun ei turwa tiaiskana, 
"Armahanti ei aja-n? " 
Eipä liiku linnuistani, " " 

Näy ei näätähattuistani, 
Kujosilla kulkewaksi, 

" Aitowiertä-Iasniwaksi; 

Knlta kulkewi kuiossa, 
Armas arknsfa?aj—awi;"7" ; 

Turwa minnaonsinchöchössa, 
Armas kirkon' ; afan-;"alla,—



  

"Muve tjillstakulmaistani —-——— 

.? 49"" 

Turpehia tuntemassa, 
Aitoa qrnmstamaösa; " 

G 

Ykaassa "takiani maksan-3; 

Ikäwät on illat pitkät, 
Apiat on aamusetti, ; 
Jkäwät on yötki mulla, 
qut kaikki katkevimmak. " ; 

Ei ikäwä jltaistani, 
"Ei apia aamukstani; 
Muret-muitä aåkojani; 
Jhanaistanti ikäwä, " 

Apiainten armaistani, " , 

Ei mun kuuru kulläistani, " 
Näy ei näätärintoani, 
Ei kuulu kujassa käywän, 
Alla ikkniicm ajawcm, ; " " 
Pilkkowain pinolla, puitci, " ; 
Koan eessä kolkehtFWan; " 
Maasfa' marjani" makaawi, "" 
Mullassa muhaelewi, 
Alla hiekan herttaseni, 
Kulont" alla kntItaseni; — 

- 3;;-
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54; Niiks; on filmiini" si'pakatin; ; 

Miks; ont sirmäni sipatat, 
Näkimeni näin bäpäkät? — " 
Siit' on siImäni sipakat, 

; Näkimeni näin häpäkät "- 
Äiä" itkin kuollehia, 
Kaihosin katonehia, " 
Ensin .kuol' isoni wanha, 
Sitä itkin wuosikauen;" 
Sitte kuol' emoni wanha, 
Sitä itkin kaksi wiiotta; 
Sitte "kuoli snlho nuori, 
Sit'. itken iäni kaiken, 
Ja kaiken elinajani. 

Ei ole kirkko kirkkahampi, 
Eikä pappika parempi, 
Kun otti minun omani, 
Ja anasti armahani; 
Someress' on; snora sormi, — 
Hiekassa heliä kieli, " 
"Mnllassa muhia muoto, " 
Kaswo kannis" kankahassa; 
Sielt' ei nouse nuori sulho, 
Eikä kaunonen kawaha; 
Kiwet alla,paaet päällä, 
Kiwet keskikylkilöillä; 

M



Pois on mennyt meiste; toinen; " 

Kaks; oIi meitä kaunokaista; 
Tällä saarella kanoa, 

Jajvella jouksenutta" 
Yhen muotoset molemmat; 
Käsikkähä me käwimmä, 
Sormikkaha me sowimma, 

Rinnan riihihuonehpsen, 
Kilpoa kiwen etehen; 

Kaks' oli meitä kaunokaista, 

Oli kun kanan pvjaista; 

Pois on mennyt meistä toinen, 
-Toiuen suuresti surewi, 
thewi ikänsä kaiken, 
Ajan kaikcn kaihoawi; 

Wiekä 'toiwoisin tulewan, 
"Toki keruan kerkiäwänt, " 
Kun ois ottanut ewästä, 

Syönyt" !ähtöruokiahant, 
Mennyntnä mekien taaksi, 
Maille ouoille ysannuk —— 
Tulee mies merentakanen, 
Ei tule turpehen alanen; 

—" S 

56; "En woinut itkeä naurulta; 

Kuoli mukka suuri sulöo, 
, Kaatnt multa sulho kaunis; 

;



; Oisin"""tnotaitke"11"ynnä, " " " – 

"Jos mnn heitti poika nnori; 

"5" 52 —— 

Oisin itkenyt ikäni, 

.Tahi pntoIen polw"eani, 
Waan en woinut wuottakana, 
Empä woinut naurultani —"—— 

Jso "käski ottamahan, 

Emo tahto tappamahan, 
Weikko poies; potkimahan, 
Siskosilmät kaiwamahan.j ; 

W " 

57, Ei lehto lewäten huoli; 

Mitä httolin"piika nuori, 

Kyllä muoto muita tuopi, " 
Kaswo kanni-3; kaupan saapi — 
,Lnonto luowunt luoksi tuopi, 

Wori mierchen wetäwi;; " , 
Tuopi toisen ja parcmm.an," 
Antawi awnllisemman. ; " " 

Hylästiinpä, heitettiinpä" - 
Maa lehto !epeämähän, 
Hywä halme hyötymähän" " 
Hywä maa makoamahan, 
Ko.iwikko kohenemahan" " :; 
Katajikko kaswamahan; " 
Jos lie heitty ja" hylästy, 

" - Hyläsköhöt, heittäköhöt; "



  

; Ei !cyw !ewäten huoli; " ; —" 
Hywä hafme hyöwytellent. 
Wuoen ls:htoiient lepääwi', 
Kun tulewi 'toinen " wuosi , 
Kasward,i " paremman kauran, 
Tomiammatt;toUoin tnopi," " – 
Wih'annammcin wiljan" saapi, 
Teräkkään elon tekcwi; 
Eipä huoli heinäpickes 
Yli wuoent, oltuaztfa" 

Ei paheye" piikalapsi-, 
Jos on/ wielä wiipykähän, ; 
Kukka'na isoy".ko'i"ssa,——" " " 
Marjanta emonsa mäilla, 

G " 

/ 

"58. Io" nieillä eyv tnlewi," 

Kaks; öli meitä käunoka.isra 
— Pienön piilowaarcm; päässä, 
Koriasfa koiwikossa; 
Heliäsfä heinikossa; 
Nyt mcillä eko tiitkpw:iö 
Kytihinsa kumpcinssnks. 

Kentpä kuitenki" erotti 
Kaksi" kannistcniyhestä, 

" Kent pani wihainwälillc; 

Kahcfin rakkahan wäinllc! "- "— 
Ei kahta rakasta fyänitä 

" ; Erota Jntmalakanta,
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Elköhön sintä ikänä, " 
Kuuna kutkan wakkianta,— 

- Tulko luojan tuomiolle, 

"Herran kaswoja katsölko, " 
Kent lie luo'un estäntynnä, ; 

Aiwotun anastanntntna! 
Orahgll' "oki omani, 

Tajmella taki hywänti, 
Äskent putkelle rupesi, 
Heristibent hiemumahan, 
Tuli toinen, wei wälehcn; 
Pois anasti aiwottuni, " 

W 

59; Mkinc'i niusta, pikkarainen; 

Nöuut o"n suuret ja soriat, 
Mustakukmat ja koriat, 
Mintä musta pikkarainen, 
Wääräkaula jainwähänent, 
Pcnkin alla peitettäwä, 
Lawant alla laitettawa; 
Ois woinut" minun emoni 
Soriiamman "synnytellä, 
Lickutella liukkahamman, 
"Tuuwitella turpiamman, 

" Waalitella wakkiamman, 
Kaunihimmgn kaswatella;" 
Kekäkeistä nintnt keräsi,



;
;
"
;
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" 
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Shsilöistä "synnytteli , 
Hywille hyIittäwäksi, 
Pahoillenki pantawaksi; 

G 

60 Olkifet minun" omani; 

Muient on kullat kualmnassa, 
Armahat; ajelemassa, , 
Rahallis et kannoillanfa, 
Warakkahat walkamilla; 
Mull' ont kurjat kuukumassa; 
Armottomat astumassa, 
Naukat mull' on rannoillani, 
Warattomat !valkamilla- 

Omenaiset muill' omansa, 
Autuahat armahantsa, 
Olkiset minun omani, 

" Akanaiset armahani; " 

, 

" "3; 

6]" Gipä tunneta kust-uksi 

"Noin sano min-nn emofri', " 
Warotteli wanhempani, 
"Tätä' lasta lia-kustaissa, 
Tuuwitellessaant "tytärtä: 
"Nousisiko nuori" lintu,



" 

"Kaswaisi minun kanani, 
Kiwenpuusta kiettämähänt, 

" Wakoista wakitsemahant; 
Saisin piktin piiallani, 
"Pojan poimuhelmallaniö? 

" sopa nontsi nuori linta, 
.Ia kaswo emon kananen , 

Kifdentpuusta kieltämähänt, 
" Wakoista wakitscntxahan 

;O"!1"sin mint'ä tupun-en, ; 
Kntn tuwntksi tynnettaisi; 

Olisint minä kanancn, - 

" Kuin kanaksi katsottaisi; 
.Olisint mapieni lintu, " 
Kuq oisin kinnuninkiikkehkllä; " 

Olisint soria sorsa, ; 
Kmii oisin sorsaks 1sor1'ttnt, 
Waan et kuntneta tuwuksi, " 
Eikä katsota kanaksc" 
En "oIe" lintu liikkchiktä, .— 
En sorsa soritsemalta; 
Eipä tunne tuhmat naijat, 
Äkki outosst äkyä, 
N aiwat rikkahan rumia, ; 
Waan 1ei"k"sö;yk)1"7in käinntosia 

/—" S 

62"  KöyhäIrlaypsi' työt" tekewöa 

Wöi nuo narrit niroret miehet; 
Woi "tuhmat pojan" turakat,
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Kun ei keksi köyhä" fasta, 
Uksilta ulisewilin, 

Weräjiktä wierewiltä, 
Aioilta alöneinilta! 
Köyhän laps! ,työt tekewi; 
"Kaikki rihmat ketreäwi, 

Kaikki" kankahat kutowi, 
Kaikki lapset !iekuttawii —— 
Työt' on rikkahan tytöllä 
Wartenfa warustamasta, 
Muretta makoamasta, 

Toista ilman istumiasta; 

W 

Iäämmä mansik'ak niäelle; 

Niint on meitä pkkkasia, 
; Kun meressä siikasicj, 

Niin vnt meitä pjikasia, 
Kun' mäellä mantsikoita; 
Jäänimä mansikat mäelle, 
Mesimarjat muille waille, 
Kun on poissa poimijamme; 
Katehesfa katsojamme: 
Piant; kurjat ;tuimextu"mma, 
Marjat maah41n".lci"nke"amma, 
Kakisemma kaikki marjat, 
Warisemma waapukkaiset; 
Ci kestä kesänen lehti
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Syksyn ilmoissa isoissa, 
Kukat kanntihit, koriat, 
)Taia ei talweks: ruweta. " 

69) 

64; Tieä e; siika" syöjeänsä; 

Eipä niä yksikänä,j 
Arwoa yheksäntkänä, 

Tiecå ei tie käwijätäntsä, 
Heponten ajajatansa, 

"Eikä siika syöjeänsä, 

Piika pieni wiejeänsä, 

Nuori neito sukhoansa, 

Jos "on kanssa kaswakohon, , 
Yksissä ylentyköhön-; 
Mintun ei kanssa " kaswa'kana, 
Eikä yksissaylene — 
Meri on kanssa kaswamassa, 
Aaltoset ylenemässä, 
Weet wierellä wirntwi, " 
Laintehet lawalle käypi; 
Meren on aallot" armahani, 

Rakkahanti rannan hiekat, 
Weikkonti wesiapajat, 

" Sisareni siikasalmef, 

??



" 
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65; Tietäm'ätön kullastanfa, 

En tieä minä "pillonieky 
; ; En tieä""pilontent piika, 

" Kuka korjan kirjottawi 
Wästent waiwaista ininUa; 
Kussa kulta" tyltq politi, 
Armas aikoa kukutti —– 
Polttiko turulla tulta, 

Alla wallin "walkiaista," 
Wcu" on suurella-salolla, 
Syänmaalla synkiällä; 
Käwikö käpymäkeä, 
Waiko warwikkosakoa, 
"Wai lienee meren felällä, 
Ulapalla aukialla, 
Selwällä meren selällä, 
quehilla lainehilla, 

, G" 

66; Kaikisfa katala yksin; 

Yksin wieno weet wetelen, 

Yksin kannan puut polonen, 

Yksint jauhan, yksm laulan, 
Yksm leiwon, yksint keitän; " 
Kaikisfa katala yksin, ; ; 
Toist' ei turw'ana ikänä —
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Yksin liitäme lewolle, 
Yksin nousen wuotehelta; 
Eipä keksi suuret sulhot, 
Ei ne keksi köyhän lasta 

Kesann,olla kenkiwäksi, 

Rantnalla rakentawäksi —–—: 
Kenpä se köyheä käkisi, 
Lehmitöniä leyhkäsisi! 

W 

67, erpik-nitinen;) 

En "tuosta isoa siitä; 
Ent kowin emo-:kana — ( 
Teki korpehen kotinsa, 
Kankahalle kartanonsa; 
Ei "ne tunne sulhot tulla, 
Eikä" kulkea "kysiat;" , 
"Eipä tunne tuhntxgt sulhot, 
Äkki outoset psoa, 
Jlmant tien telvttamatta, — 
Jlmant; merkin heittämättä; 

Paljo kenkiä kuluwi, 

Minun kurjati" Iäyessäni, 
Tienwieriä wiittomassa, 
Rastia rakentainasfä," 

" W
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68 Pah-asti; paimönoinnut; 

Menint pientnä paimenehein, 
Lassa lammasten ajohon, " 
Json pobvent korkunaisna, 
;Äitin wärttintänt pitujsntq; 
Jouwnin "metsähänt mäelle, 
"Waaran alle warwikkfohon; 
Waras istu warwikosfa, " 
Mies wihanext" wirwikössä, 
Otti silkit silmiltäni, 
Kultalangat kulmiltani, 
Wasket rinnoilta warasti, " 
Päältäni hywät hopiat. 
Siit' olen asti ilman ollut, 

- Ajant kaiken kaihonnuunta; 
"Tulint tuhmaksi katala; 

" Tytär muita tyhjemmäksi, 
Ettei naitu naintawntonna, 

Korjattu kosiawuontna, 
Muut ne naitihin paremmat, 
Koriammat korjattihin, " 
Minä olen outo ottamatta, 
Korjvcrmatta ?kniäla, 
Mintä tuhma tuniematta, 
;Wieno wiemättä wihille, 

G
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69;; Ont ikäwä iltasina; 

Isoni ilota käski, 
—— Äiri kaski riemurella, 
Turun uuessa turvassa, 
Kauppamiehen kammarissa: " 
"Osta mettä," juo "okutta," 
Jlahuta itsiäsi, 
Turun uuessa tuwassa, 
Kauppamieben kammarissa !" 
Menin Tuskuhun polonen, " 
Sain katala kaupunkihin, 
Ostininettä, join" okutta, 
/Jlahutin itsiäni, 
Tulint aikahan Turussa 
Toisten tyttöjen keralla, 
Waan oli illoilla ikäwä, 
Paha maata pannessani, 
Waiwa waipua lewolle, 

" Sekä haikia hawata, 

" 70; Tuli koImelta kosiat " 

Oikeint emoni ennen 
Laulo lapselle minulle, 

Sano saawani minunki 
Sulhon kannon ja sorian,
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" Mustakulmasett, korian; 
Sano saawani warahin, 

Wfientoista wuoen päästä; 
Kulu" wuotta wiisitpista, ; 
Kulu wuoet, wieri päiwät, ; 
Kulufuktanen ikäni, 
Wieri aika armahampi, 
Päiwä "kaunis karkaeli, 
"Tuli kolmelta. kosiat, 
Tuli kun emoni" laulo: " 
Suru työnti sormntksia, 
thu- hui'wia isdja" 
Kolmas kuolema tulewi 
K'otihinsa korjoawi; 

Sanottihin soutaessa, ' 
"Lassa ollen laulettihin, 
Sulhon saawani minuntkF, ; 
Sulhon suuren ja sorian; 

Sentpä waan olenki saanut, " 

"Saanut kun sanottihintki" 
Jo wainen iällä tällä 
Suuret sulhaset ajawat "—— 
Jo tulewi Tuonten Tuomas" 
Matawi Mantalant Matti, 
Joka,naia nappoawi, " 

; 

"71; "Iotulewi Tuonen Tnomas,
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Kotihinsa koppoawj, 
Jlman wöittä, waattehitta, 

; Jlmant liinan aiwin-oötta, 
Apen paisantkaniluksi-tta, 
Ky'ynt kirjokintahitta, 
Naon suikkekisukttta, 
Kyll' on kyitä Tuontselasfa" 
Aiwimjisiksi "attopiin 
Manalla matoja-kyllin 
Apen paian kaytuksiksik, 
Jsot kimpntt "käärmehiä 
Ky'yn kirjokintahiksi, " . - 
Tuonen "toukkia tukulta " 
Naont suikkekifukiksi, 

W . ; ; 

"72; SNo-ni moitti" "nisntotoanä 

Mikä lie "minustct !nähty 
Kuka kummanen" katsotko, 
Kun ei siwstu suntetsulhot, 
Sulhot suuret ja soriat! —— 
Moni moitti muotoani, 
Moni katso kaswojcmi, 
Moni warttanti wakiiti, 
Hoki warret: "hoikeu'ttin 
On "mulla mokoma "muoto , 
Kun on 'muowvn-moittijoilla; " 

; Ompa kaswo )k;"cnint;kcu7nont",; 

? " " ; 

9"
;
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"Kun on kaswon katsojilla; 
Wiel' on !varteni walittn, 
Knn warren walitsijoilla — 
"Mure "on mulle muotoon tuonut, 
thn kaswon kaunistanut, " 
Huoli warteni walanut. 
Wielä tälle warrelleni, " 
Kanssa näille kaswoilleni" 

Sekä" muille muowoilleni, 
Suntret sulhoset tulewat, 
Miehet ankarat ajawat, 
Käywät korkiat kosiat; 

Knn ei muita tulle'kana, 
Ei sopine suurempia, ; 
Ankarampia ajane, 

Niin tnlewi Tuonen sulhot, 

Kulkewi Manan kostat, 
Jotk' ei moiti mnotoani,. 

Eikä katso kaswojani, 

Ei ne warttani waIitfe; 
Sitte tuonne saahessani 
Tuonen sulhojen tuwille, 

" Appi ei paitoa anone, 

Waattehuksia anoppi, 
Kyty ei kysy kintahia, 
Natolapsi nauhanpäitä" 

"G
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73; Tyisin sattu toin-omani; 

Toisin toiwoin, toisin luttiin; 
Ia toisin palo pakisin; 
Toisint mies;käkesin "käkkö, 
Toisin käw' käkeyksenti, 
Toisin, toiwoni osasi, 
Ajatukseni alemma" 

Toiwoin fuotusent tulewan, 
Armahaisen astelewant, 

Ei tuo suotu tullnttkana, 
Eikä armas astuyunna, 
Jok' oisi johonki wienyt," 

; Minun kurjan kprjannixntna, 
Näiltä suurilta suruilta, " 
Apioilta mielakoilta; 
"Niinpä nyt "iällä tällä, 
Tämän kymnåeneu" kululla, 
Tok' ei muita tulle'kcma, 

Ankarampia ajane, ' 
Kun ei tulle"Tu"onen sulhot, 
Marsine Manan kosiat, 
Tuontent hattu hartioilla, 
Tuonen lakki päälaella, 
Tuonten kintahat käessä, 
Tuonen kihlat kintahissa. 

Kun sitte menen Manalles, 
Tntonetå poikien tuwille, 
"hyw' on siellä ollakseni,



Kaunis kaswaellakseni –-— 
En "ole "tiellä kellenkäntä, 

,",Enkä kunkcma jaloissa, 
En suresotakesiä, 
Waintowuosia waraja; 
Kyllä Tuonti woiton tuopi, 

Mana maansa suojelewi" 

W 

74, Jospa se johi" tulisi; 

Iospa se "johi tukisi, 
Joka mun katalan naisi, 

Sekä kurjan korjoaisi, 

Näiltä ouoilta owilta, 
Weräjiltä wierahilta; 
Waikka saattaisi salolle, 
Kulettaisi korwen päähän, 
Panisi pajntille" maata, 
Lehille lepeämähän- 
Ei paha pajuilla maata, 
Eikä läyli lehtisillä, " 
Läyli on toisen lämpimäsfä, 
Waru toisen waipan alla, 

" Tukela" tuwassa""rois"en, 
Huvli "toisen huonehessa;
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" 75; Woijos mie tok miöhen saisin. 

Woi jos mie rok mieheinsaisin, 
Miehen mieltäni mukahan, " 
Saisint" sulhosen sorian, " 
Mustakulman ja korian, ;— 
Jo olen wiikon wuottanunna, 

Kauan koissa kaswateltu, " 
Woi jos "saisin nuoren sulhon, 
Sulhon nuoren ja werewänt, 

" "Ioka "ilta pään pesisin, " 
Joka aamu uuen paian, " ; 
uuen" paian palttinaifejt, 
Housut liinan aiwinaiset, 
Säärille sukat säwiät, 
Kirjakintahat kätehent, 
Sais tuo saappahat itseki ,. 
Lakint päähänsä lawian; 
Laittais! lakin Turusta, 
Toisiturkin Torniosta, 
Werat saisi Wiipurista, 
Kamploti't kahentntäkösöt, " 

"W 

"76; "— Woi kun mie" mokoman faisin; 
Ompä tietty tietysfäni, 
Materikko mielessäni,



. 
; 
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""

; 
,
W
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Mt'es pieni, punanen poski, 
Walkia, kiherätukka, 
Puolahattu, saapasjalka, 
Werkawästi, silkkihniwi, 
Woi "kun mie mokoman saisin; 
Joka päiwä pään pesisin, 
"Joka ilta saunan saisin," 
We'et, !vastat laitteleisen; 
Weent wirrasta wetäisin, 

" Wastat warwikkometsästä, 

77; 

Puut kokoisin korpiloista, ; 
Waikka !viien wirstan päästä, 
Woi kun mie mokoman saisiin, , 
Saism" sitte pienen" poian, 
Käsi ketreä wetäisi, 
Jalka lasta liekuttaisi. 

G 

Kun tulis sulho wlovahiksi'" 

—Lintuncn "lehossa laulo, 
Pyy lehossa pyypötteli. 
Mitä laulat pien; lintu, 
Pyy lehossa pyypöttelet? — 
Kunpa tietäisit tulewan 
Sulhoseni wierahaksi, 
Sillat silkillä panisin," 

"' Sameti'lla oncämehet, 
Weralla wetelät paikat,
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Pahat paikat palttinalla; 
Tammesta tuwan tekisin, " . 
Tammiseintät feisottaisin, " 
Tammilattiat latoisen; " 
Tammipatsahat" panisin, 
Luaslauan lumpehesta, 
Laen lahnan suomuksista; 
Pöyän kullasta kuwaisin, 
Pentkin pienistä; rahoista, 
uunin uUsista' kjwistä, 
Pankon saksan paasiloista; 
Oront siltahant sitoisint 
Sulkkusilla ohjaksilla, 
KUllan kutsuisin tupahant, 
Jstuttaisin pöyän "päähäm 
"Jtse istuisin sylihin, 
Kanssa kaulahan kapuisin. 

W 

Kähfekö wiikon" wi,llapäänä 

Kuin kultanen; käkönen, 
Hopiainen ho;ilattele," 
Rinta hieta helkyttele, 
!papurinta paukuttele, 
Sakfan" mansikka" sanele, 
Wiron puola poimettele: 
Käynkö kbiikon willapäänä, ; 
"Kauan tukka tuurukkana,
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Hiwttskassant kantajatta, 

Liemintgän lewittäjäntä, 

Sitojana" silkkinauhan, 
"Päärihman yipustajana —"—" 
Käynkö wuoent," käynkö kaksi, 
Käyntkö wuotta wiisi, kuusi, 

" Wai kaiken kaheksan wuotta, 
Ympäti yheksän; wuotta, , 
Wak käyn- kaikenki ikänti, 
Tahi ei täyttä tätä wuotta; 

Kuku, kukn kultarinta, 

Helskäse hopiarinta, ; 
KuktSkttllat kulmilleni, 
Hopiaiset helmoilleni, 
Kuku kuusin kultawöitä" 
Seitsemin sinihamoja, 
Tälle tyynelle tytölle, 
Tälle kaintntlle kanalle —— 
Neittä nuorra naitawaksi, 
Wihaniana wjetäwäksi; 
Puntaposkelle " pojalle, , 
Sorialle sulhaselle- " 

;; 9 " 
79 Ktm saiskn, mitä fattekeu; " 

Sillenpä minä menism, 

Kull'" ois kuusi kulkawyötä; 
Wiisi !verkaista hametta;
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"Kull' ois kuusi kammaria, 

Seitsemänt falitupoa, 
Ja kaheksan kellaria "- 
Kelxarit teloja" täynnä, 
Telat täynnä tynnyriä, 
Tynntyrit olutta täynnä, 

" Juoa jouten ollesfani, 

Kielin kelpotellakseni, 
KUn saisin, mitä! saneken, 

Kun saisin falitupihin, 
Minä rouaksi rupeisin, 
Kaupamiehelle kanaksi; 

' Pohatalle puolisoksi; 
Joisint kahwet kaiken päiwän, 
"Söisin suuhuni sokurit, 

Mesileiwät mieltä myötent" 

W 

80. "LUo'pa luoja luvtuhuni, 

—Luo'pa luoja lntotuhuni; " 
Ele mielisuotuhuni; " " " 
Luotu luoksensa wetäwi, 
Mielifuotu surwoawi" 
Tuo Jumala-tuota miestä, 
Jonka sormukset sopisi, 
Jonka kihlat kelpoaisi; 
Joka naia nappajaisi,
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Kotihintsa topp-aj'aisi'; - 
Jok' ei weisi" winiämähösin, 
Panisi palontekohoin; 

Ellös tuhma tnlko'kantain, 
Käwyntkanta "käykö'käinä";"— ; " 
Kun ei tull1-";1u11h1a111111111—,— 
Koriammat kohtö käyne, - 

Ent minä sinä 1111111711. 
Kuunta kntllan; 1111111111111" 
Ninku nurjuksen 11111111111, 

Wäfy wärkinturjnisölle, ; 

Paintu paikkakukkakollein " ; 

Rajakengälle .paktts-tinåin 

,W,:; " 

"81, Warjeke 1111131151-111" !11-)111, 

Warjele wakainen lnoja, , 
Kaitse kaunonen "Jumala, 
Tätä ineittä" joUtuinas'ta, 7 
Saamasiia tät'ä tytärkä, 
Winnawillrn wuotehelle, : — 
"Hursti'lle burnniabuyinni, 
.Olutjuojan okkino117?" 
Piippusantkwiii" s111v111lle 

qujele" "wakakniw lnto1a, 
Kaitse kaunonen; 31111111111, " 

Joutuniästa" 1115111111111; " 
Saamasta kykärätille! ——"– 1 

"10
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Käwiö tuo joka kapakan, " " 
Joka kannun kallistaisi, 
Ostaisi joka okuent, 

Joka wiinan -wiillettäisi, " 

Wiintapantiksi panisi, 
; Waimoltansa waattehetki; 
Jtse waimonsa wetäisi, ; 
Puolisonsa puotteleisi, 

Kylmäisi "kykäwälille, 
Joka tielle jU-obattaisi, " " 
Heitteleisi " heinäteille, ni 

;; " Saloteille saatteleisi,si 
Kirkkvteille kirwottaisi, ;— 
Hääteille häwitteleisi; ; 

Warjele wakainen luoja" 
;Kaitse kaunonei! Jumala, 

anilta tupakan. juojan, 
Påippusankarin fawuilra " 
Sawu silmät "saastuttaijd " " 

1 Mustuttais ihanan muowon, 
Tuo Jntmala toinen;miesi," 

Toinein miesi ja parempi, 
ka' ei—wi"rsi wiinan. kanssa, 
Ei tuiski tupakan kanssa, 
Hniski ei humaIa päässä, 
Piippu suntsfa ei pitele; 
Jok' ei heitä heinäteille, 
Eikä saattele salolle, 
Jokiteille juohattele" " 

" Kylmätä kyläwälille;
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Rito ei rintaristiäni,- 
Katko kaulaketjujani, ; 
Korwakolttuja murota, 

Sorm kullan sormuksia 

";-"I;S 

Ei naitu )taintuu-uonua; 

Mkikä lie minusta nähty, — 
Kuka kumma " keksittynä, 
Kntn ei naitu näintawntouua, — 
Otcttu otantawuonna, 

Kirkiwuonna kihlattuna, " 

Wiety wiimeissä kesänä! "— 
Naitibin napimpiaki, ' 
Otvttihin ouompia-, 

" Naitihin nasaneniä, 

Noronaamat suollcttihin; 
Niin "miks' ei minua naitu, 
Omenaista ei otettu, 
Suon kukaista,maan kukaista, "" 
Kaiken kartanon kukaista, 

Mescheinän hempeyttä, 

Kaste'korren kauneutta, 
Ahokoiwun armautta, 
Soreutta solkikoiwun,s 
Lehtokoiwun Iempeyttä, 

Norokoiwun notkeutta, 

Nororaian raikkautta, 

Noropihlajan pituutta?
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Oisko herIat, hermoillani, 
Päälläni "pahat- :panvsey —— 
Sanat kfhnot; kyngilläni, 

Sukillan,i suuteluksyin? –— 
Heitän herjat helmoiltani, 
Päältäyi pahat panoset, 
Santat" kyhntyy kengiltäni, 
Sukiltani sntutelukset; 
ulos heitän herjät ryysyt, 
Arkiwaattehet alennan, 

" RiisUn riihiryökälehet, ; 
" Kaskiwaattehöt karistan 

Otan wettä lähteHILtä, 
Hcilntwasta "hettehestch 
Jolla peiponett peseme, 
Kylän kukka kuur-same; 
Panen päälleni parasta, 
Kantnihinta kaukalleni, 

Kntkkeinta kulmilleni, 
Hempeintä helmoilleni; ; 
Panent kullat kuultamahan" 

Hopiat "helisemähäty 
Poskeni punottamahan; 
;Näköpääni näyttämähäü, 

" wrta kaikki katseleisi, " 
Kirkkokuntta kiittclcisi, — " 

Kyläkunia kummcksisi, 
"Itseki rmehtelers n " ; 

Sitte tälle :röitoselle 
Kinpa kosiat käywät,
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Kilwan kihlak kanaetahan; 
Tujewi "Turusta- sulhot, ; s ":" 

" Alta kaupungiin.ajaway ";; 

Alta- linnan" liiwittäniät; 
Neito wieähätt Wirohon; 
Saksan m,aalle "saatetahan-;- 
Kntn" tulen kotihin tuolta,s 
Tulen kullass,a kotihin, 
Hypiassa weikon —onksi,;" 
Sinissä- sisaven juokse.- " 

,W"I 

83. Akokll' da paha ajatuö. 

Akoill' oxI paha ajatus, 
Tttnto pitkätukkasilla, 
Hiwnts pitkä, miel' lyhyinen, 
Etten mie sintä ikäntä " 
Nouse "nuoren !vuotehelta , 
Ylente wesan werewäii; " — 
Saa en miestä mielehistä, 
Sulhaista sulosanaista. 
Waant wielä tätä nykyä, 

" Wielä tällä kymmenellä, 
Nousen nuoren wuotehelm, 

Ylenen" wesan werewä!r",— 
Saantki miehen mielehisen, 

" Sulhasen sukosantasen, ; ; 
Ompa tietty tieossani,
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Materikko mielessäni, 

Punaposki puolessani; " 
Sinisukka suojassani" " "3- "— " 
Mies pieni, kiherätukka; ;- 
Matalainen, "saapasjalka""" " 
Kunt käypi katua" myöten, 
Sirkkasorkka sorkehtiwi, 
Se käypi "kepein kengin, 
Sukin wakkein swaelti,Ä 
"Kentgin mustin muikotteli; " 
Sääret scnt syäment syöpi, 

Warsi !vatsan halkasewi, 
Muu ruumis murehen tuopi; 

D 

84. Täytywi tätä "tytärtä 

Ei täywy tätä tytärtä 
Pahoille rekipajntillc, 
Likasille liistehille, 
Miehent kainunt kainalohon; 
Wielä tälle tpttärelle, 
Tälle kaunolle kanalle; 
Tulewi Turntsta fukhot, 
Kirjäkorjat kiiättäwät, 
Siitäwät sinisatukat, 
Werkawiitat wix'llettäwät; 
Sr'tte "täytywi tytärtä " 
Rkkkahille reen perähän,
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Kantppioille kainaloibin; 
Werassa wihille wiewät,— " " 
Papeni'ssa pappikahcm, 
Silkissä salitupihin, 
Säterissä sängyn päälle —— 
Sitte ei fäntki säärtä pistä; 
Sirppi ei sormia sip,ase, 
Wiikate"wipa"fe kättä, 
Kyrenia ;ei— paina olkapäätä,; 
Kiwenpuu ei kättä lyötä, 

W 

Wiel' on" mulla" mjelltietto; 

Vkinkä tiesiwät minusta, 
Kunka kummasen näkiwät, 

Knn ei nainehet "minua 
Nuo sor.iat nuoret sulhot, 
Kun ei korjatinkefällä, 

Wiimetalwenta-' xahottu, 
Otettu omille maillc, 

Kopattu kotikylähän; 
Ei tuo;ntetto— tuosta buoIi, " 
Piä ei pitkäftä surua, ' 
Jos ei naim nac:pntrihin", 

Kopattu kotikykähän; 
Wiel' o"n mulla mielitietw 
Eloöfa etempänäki "— 
Menen neiti mnille nmille,";
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Omin jakkoini ofocm, 
Turunt poikkea" tutaksi, 
Porwarien puolisoksi, ; 

Ei tuo ne"i"tp"tu""os"ta hswii; 

Wöikä lie" minystu- ' 'nähty , " 

Kuka kummanin "katsottu-, 
Kunt ei naia naapurihin, 
Otetta omille maille; 
Liö'kö nähty liion" syöwänt; " 
Liion" fyöwän-" ;l;,ii"o;nt ;"j;uowan,;; ; 
Wai tietty wähä tekewän; " " 
Tahi ei nouseman-warahin" " 

Ei tuönter'w juosta hniott, 
Ios " ei naia-" aaavniksinz" 
On maata metsyn; saawa,- 

Kuusia vrawM:;vlla-;"—: "" ; —; 
Kyll' on maatainniinttallaki" ; 
Jlmoa etempäinäkiqin; " " 
Menen neito muitse" ma:ille, ;" " 
Wierrähänt Wiron" ; wesille, 
.Olent orjana Wirossa, 
PalkkaIaisna Pautuskoilla; - 
Hyw' on skellä orjan-"olla, 
Armas piikasen ekeä; 

" Ei- suata" surwomahanc, "" 
Ei tahota tapp—amahant;,"



  

'f- 81 "fs 

Ei oo huolta huhmarelle, — 
Eikä kiirettä kiwelle; ; 
Wesi sicllä wehnät jaxiho, 
Koski- kiikutti kiwofent, 

Saan" ma rinnasin rahoa, 
Puolenttoistä polttinaista; " " 
Osmnt ylpiät yliset,- 
Aiwint "ankarat aIaset, 

Ostant uuet ummiskengät, 
Silkkiset sukan sitehet; 
Sitte kuulun kukkasena, 
Hopiaisenta heläjänt; " 
Menten herran beinämaalle; 

Heintämaalle ;mantsikaksi",; 
Tabi kirkkohon kukaksi 

"Kaikki rahwas katsomahan, 
Jhniiset imehtimähän, " 
Nuoret miehet mieltymähänt, 
Sulhaset suatsemahan, 

Mimm allin armautta," 
Ja korian kukniutta, 
Soreutta sorsakinnun; 
Siitä naiwat Nafwan herrat, 

" Wiewät Wiipurint isännät, 
Suurihin falitupihin, " 
Kqntnihisin kammarihin-" 

" "G 

" 

1";
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87," Nyntfe; "lempi liehumahaii, 

Kukapa" täss' on Hiiein kuotto, 
Kenpä; Lemmont lentokeihäs, 
Ioka lempeni Iähetti, 
Pani kuulun kunniani, 
Tikan tiehen, tien ohe'en, 
Maan alle, maoxi pesähänt, 
Tikan tictolinkkUsehen, 

; "" Kären käyntikontkkosehen! 
" Wielä mä lempeni herätäti, 

" Nostan kuttlunt kunniani, " " " 
Tikan tiestä, tien ohesta, " " ; 
Maant alta, maon pesästä, ; 
Tikan tietoliukkusesta, " " 
Kären käyntiloukkosesta; 
Nostant xcmpenti lewosta, 

— Kuntniant inlonki alta. 
Noufe "lompi lichiwiahan, 

Kuntnia kukostamahan! " 
Kule kuu, parate päiwä, 
Pala nuorten; miesten" mieli! 
Syänt syttyös tukehen, 
"Powi polttohon kowahan, 
Watsawakkiant wäkehent, ; —" 
Mieli melki heltehesen; - " " 

—Jott' ei oisi öissä maata, 

Eikä päiwällä lewätä! k "— 
Palo tuli, palo taula, 

Paka mwrten miesten mieli! ——
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Pains" mulle, ei"p"ah"inta, " 
(Pc:raö pappien seästcc, " " 
Killin kirkkorahwasasra, 
Sorein fotawäestä, 

"Werewininesien päältä! , 

Paistua päiwä nmuullcs'lås " 

Wkitä neiti tuosta huolin, 
Kuta kukkanen walitan, 

Jos ei" yaia naapIIr-ihin, " " 
"Oteta —omille maille! —– ;" 
Paistciwi Jumalan päiwä 
Muuallenki maalimassa, " 
Ei"isosen ikkunalle, " 
E,i weikon weräjänt funtllc; 

Menen neiti mnille maille, 
" "" "Toukka toisillewesille, " 

Sawvhont sananakanten, 

Wihattawa Wiipurihin; 
Sitte ntaiwat Narwcm herrat, 
Wiewät Wi-ipntrin ifännät, 

" Liikuttawat linnan hörrat, 
Keltyjå; saksat "saattelewat. ,- 
Kewyt on Ksktyssä ekeä, 
Kejvyt syöä Keltyn "leipä"—— 
Kesäsf' ei tehä kekoa, " 
Talwesf'. ei tapeta riihtä; " 

" 

; 
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" Kysymistä "" kymmentellä , 
" Sa'allq sanelemista, 

–"84 " 

Leipä linnasta tulewi, — 
Särwin kaikkifaupnintgistä; " , 
Syömättä siat lihawat-, " 

KaUnis karja katsomatta, — "3 
"Ent tuolta ko"tihin tntlle," 

Käy en näille kartanoille, 

Enninkun merassa wierint, 
" Sametissq saan kotihin,- 
Onia poika, ohjillani, 
Saamani satulan päälkä, 
"Kun mg tpttönä tulisin,s 
Kassapääniä kaIkettaisin, 
Wiel' ois wiiellä wihoa, 
Kuinellaki käkkntn "täysi , 

Läkkän musta mnille maille; 

Mustaksi mua sanowat; 
Terwaskanntoksi. tekewät, " 
Pahaksi panetteleniat, 
Kekäleeksi kelläjäwät; 
"Moni on mustempi sanoja; . ; " " ' 
"Pahempi panettetija — 
On kyllin kekäkehiä, 
Tiellä terwaskanttojaki- 

Enkä tyosta neito huoli, 

Jos mun mustaksi sanowat; , "



  

, " " Läkkän m:tsta "mntille maille, 
" Raucmkarwa kaupntntkihint, 

Siellä musta wajkcncwi, 
Rauantka'rwa "kaunisstuwi —— 

- Saksant saipua pesewi, 
Meren "waghti walkasewi; 
Tok se on wcteä toisti 
Uuen linnan linintntkkineIi, 
"Suoment suolanen sikakka", 
"Kaypungint kala mqkia; 

§ 

90; Pois tules tytölle kähtö. 

Aina muut mukahisönsa, 
Kufi kkelikumpalintsa, " 
Ottawat omilta mäilta, "— 
Tuowat mailta" tuttawiltä; 

. Mi:xä' wieno "werwani, 
" ' , Minä kainu kauppoantö; 

" "Ent ota omiltc: mailta, 
Tuo en maitta tuttawista; 
Pois tulee tykölle lähkö, 
Erohetki "ennättäwi,—" ; ; - 
Tästä kylmäskä' kHlästä,— 
Katalasin Karjajasta; 

, Ero on wiintak ksitettynä, ; 
" Ero pantuna" ylttek, 

Kohta korjat" käännettynä,
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Päin ylos, perin tupahänt, " 

"Lappein ison" latohon, " — 
Kaltent karjohuonehescnt; 

, 
1 

Pois :uti rytölle tährö, 
Matka maasta ottanxjnten, 

Tästä kuulusta kykästä, ; 
Kaunihisin" Karjalasta,s " 
Jossa kaswoin kaunokainen, 

Ylenin ihana neito, 
Kaiken kaswantdikä'ni, 
Lqpsipntolent päiwiäm'; 

Emmä tuota ennen lu"ullntt, 
"anä Uskonni olisi; " 
Tok en qullut lxsopuwcmi, 
uskonut eroawanti, " —— 
Tämänt linnan ;liepeheItä, 
Tämänt harjun hartehelta, 

" Jo nyt kuuken, jvtta luowun, 
Sckä uskon, jott' eroan, 

Luowunt Ioisin luojuella, 
Wierin wierahan tawalla- 

Lähen nyt kukka kulkemahan, 
Waapukka waeltamghan, ; 
Manisikka matekemahant, 
Werant nukka wiererpähäUF" 

"
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Wierin; soita, wierint" mqita, 
Wierin wentojä wesiä, " 

"Wierint maille wierahille, 
Kntlkenen kuhun tahansa, 
Päätä pääsky syöttämähän, 
Henkeä "ejättämähäin 

Millä syötänt päänti pääsky, 
" Heikko henkeni elätän? —— 

", — Kaks' on kättä" kaunokaista, 
Kaksi jalkoa"jakoa, ; 
Niillä syötän pääni pääsky," 
Heikky henkeni elätän — 

Syöxän suuni surwoittaki, 
Täytän tähkäjauhoittaki. 

öW """" 
- 

." 92," "Süotta soimat ":;ostettihin;" 

"Suokta soimat nostettihin, ; 
Kiusan kielet kannettihin, 

;—" ; ; Mun "päälle hywänt" tapani, ; 
" "Päälle kuulus-kunniani; , 

Jopa waan tytöstä 'tästä 
P"iiat tuumoa; pitiwät, 
Sekä piiat, jotta poiat, 

RMie:höt mieliä pahoja, 
; Sekä siirxiwät sifaret, 

' Jotta langot laitkekiwat, 
' " Hyimokunia herjaeki" 

in 

; 

 



Noin" ne" luuli !uppakyrway 
" Ajatteki arpinaamat , 
Tämänt piian pilkan; saarvan, 
"Häpiähänt häilähräwän —— 
Koiterehen kuolewcmi, 

Kaatuwan kälojen syöä- 
Wacm ent kuole Koiterehent, " 

" Ein kaau kalojen syöä; 

:Wierä nyt tätä"ntykyä, ; " ' 
Wkelä tällä kyminentellä, " 
Lempipaitohin paneme, " 
Lyöme lykkywaattehisin; 
Wielä tälle wienofelle, 
Wielä wienopäiwäfelle, 
Kolkkawi kosian kengät, 
Wälkkäwi wäwynt kypärät; 
Px'an Pielinen pescwi, ; 
W,esi kuulu:kuntroawi, 
Wesi "wallant walkasewi, " 
Eniont walkama malawi" 

; " G 

Sepä wasta sen pahempi" 

Paha lienenki polonen, 
Pahemmaksi pantanehe; 
Tuhma- lienenki pokonen, 
Tuhmemmaksi turmellahan;" 
Kebnio lienenki polonen" 
Kchntommaksi kellätähän,



  

"2; 89 ;.;" 

Eipä se paha olisi, 
Kun kylän paras" panisi, 
Kylänt kukka kuikuttaisi, 
Kykän sankari sanöisi. " 
"Sepä !vastasen pahempi, " 
/Sepä "äskent äitelämpi; 

Kunt panee kylän pahimmat, 
Kylänt huonot huikattawat, 
Kylän kehnot k:lläjäwäy . 
Kylänt herjat herjoawat, 
"Kylänt rietat riioawat, 

Kyläti ilkiät ilowat,' " 
Puhelewi kuumenpurnni, — 
Terwakirnux tempoawat, 
Sylttysammiot saiiowat, 
Kcllokaukat kelläjäwät. 

Ja mitä huolttta niinusta, – 
Kuta kannatta sutua, 

Hewont huulet Hermr'kistä, 
Pulloturwat Tuurikista, 

Pullösntut pünakerästä? –— 
Sentpä te inintusta saatta, 
Mint kirwes kiwestä saapi, 
Napakaira kalliosta, " 
Järky jäästä" iljentestä; ; 
Saatta sen sanottuanne, 
Minkä ilman oltuanne – 
Syn:iä'syämetf täyen, ;- 
Watsan täyen" waikeutta; 

S 12
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94 En ole syö täwä" soria" 

Aina lantan kaitettawa, 
Aina pantawa pajakan, " 

Sainelen sananakanten, 

" " Wihattawa wierettelen: 
Mitä te hywät imeiset, 
Wiikon kannatta wihoa, 
Päälle mun wähäwäkisen, 
Lapsen pienen pikkaraisen? ——-— 
Ent oke syötäwäsoria, 
Enkä purtawa; punanen, 

Kaluttawa kaunokainen; 
Naitawa minä olism, 
Otettawa oiwanlainent, 
Korjaeltawa koria" . 

" W 

95" Tulin kmmnaksi' kylähänt" 

Tulin kummaksi kylähän, 
Jmeheksi ihmisihin, 
Ouoksi omillc maiille, 

Nauramoiksi naapurihin; 
Otettiin minnsta onto, 
Warsin wirhi wiskattihin, ; 

Minim lapsen lauluistani, ; 
Pienen pilpatntksistani; " " "



  

.-—— 91 — "- 

Tntli foppchen" sohina, 
Sekä nurkkihin nuhina, 
Silmän iskn ikkunoihin, 
Jalant polkn porstuihin, —– 
Pantihin minä pahaksi, 

Tuhmemmaksi tunnettihin; 
Pankobotpci, min panewat, " 
Sanokohot, min sanowat, 

Pian mie paha pakenen, 
Kohta outo kollnhtanen; 
Kohta tästä kolkgn- käännän, 
Kolkan käännän, toisen wäänntän, 

Käänntän silmät "sinne pääin, 
Kusta kultani tulisi, 
Herttascnti herskuttaisi. " s . 
Mcnent" tuhma tiionnemmaksi, 

Kulen kumma mnille mgillx; 
Ei taia minun täheni, 

Kantttani minun katakan, 
Micli mierolta wähctä, 
Ajatus kylänt "ai-oilta" - 
Nauru" naapurin tnwilta, 

"Leikki lemmon tonmajoijtu; 
Silmänt isku ikkunoilla, 

Wälky:ys kykäipänitä; 

"E . ; 
96; -Liika uiinniajgityinhin, 

Liika mintnstci laitettihin, 
Sekä laawa laskettihin,



"97; 

.." 92." 

Moni wirhi wiskattihin, 
Saatihin moni sanoma, 
Ken minusta liian" laitto, 
Liian laitto, "laawan laski; 
Tulkoon laawa lapsistansa" 
Sekä "liika saamistansa, 
Pojistansa miehen polku, 
Tyttärestä läänilautta, " 

" Miniästä mieliharmi, 
Sanottiin minun poloscni 

Sata lasta saanehcni, 
'Tuhat tuuwitelleheni; 
"Saakohot itse" fanojac, 
Saakohot sawiset lapset, 

Sisiliskoset sikiöt, 
Käärniehiset kätkyläiset, 
Korppilintujen kokoset, 
Linnun. mustan mnstukkaiset; 

W 

Snotta" svimat' nostettihin" 

Ei minusta olle'kana, 
Olle'kana, liene'känä, 
Wiikoista wihanpitoa, 
Kaukaista ylenkatsetta, 
Jo on wiikko wihattuna, 
Kanan ylenkatsottuna, 
Suotta soimat nostettuna, 

; 8



  

Kiusan kielet kannettuna, 

" Päälle mun howäninapani, 

Päälle kuulun kunniani; 

. ' Sanottihin, soimattihin, 
Sanottiin minun polosen 
Silmint syöwäni urohot; 

' Käsin miehet kätkewäni; 
Surma syököhön" urohot, 

;, Tauti miehet tappakohon, 
" Kalnta "käsin kätkeköhön; 
"3" " Tulkohon Turusta rutto, 

" Amputanii Aunuksesta, " 
Weritantti' Wiipnrista; 
Ampuisi akatskylästä, 
Kontkkuleuat kopristaisi! 
Ei minua !nuut sanoisi, 
Akat saatanat sanowat, 

Pakanat panettelewat, 
Warajawat poikiansa, 

- Lnulewat !utuksiansa, 
Minun pienen pettäwäni, 
Katalan kaottäwanti; 
Piru heitä pettäköhön, 

T"uoni heitä toiwot-ohon, 
" Tytht Kalman katselkohot, " 

Maanitelkohot Manalan, 

3,
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98; "Mkttäpä suren" sanoista" 

Iospa han palonen lienen, 
Eli lienen tuhma tuiki, 

Pahemmaksi nuo panewi, 
Tuhmemmaksi turmelewat; " 

Kylä on suuri suita täynnä; 
Silm,iä sitäi enemmän, 

Korwia sitäi kotvemman- 
Waant mitä huolinki hotakka, 
Aika piika pelkeänki, " 
Mitäpä suren sanoista, " " 
Kntta tottelen torista —— R 
Mie olen tottunut torihin, 

Sattunnt kykän sanohin, 
Wiipynyt" kylän wiho'in, 
Pnnttunnt" puhetten alle, " , ", 

—Kntn anlen sanottawaksi, " 
EIi liion pqntawaksi, 
Sillont seison selwemmästi, " 
1Piän päätä pystymmästi, 
Olen kun oriheponen, 

" Tcihi sälkö säärtä lyöen; 
"Kuulisin kiitettäwäksi, 
Kertakaan kehuttawaksi, 
Alempan'ä "pään pitäisin, 
Alas silmät siirteteisin; 

(-9
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59; Sanat päälleni satawi"" 

Usein minä" polonen, 
Usein tytär utunen, 

Luskaain luisessa turvassa, 
Kiehun kielikattilassa, " 
Useitt minim palosen, 

" Usein utusen lapsen, 
Sanat päälleni satawi, 
Pntheet putoelewat, " 
Sanottijn minun polosen 
Jubssöhin jyka; kisassa, - 
Maannehen joka majassa; 

" Monti huoraksi hokotti, ; 
Moni wanno warkahaksi "- 
HUorammat hokottajanti, 
Warkahammat wanntojanti; 
Mitä mie waiwanen warastin, 
Kuta oisint kurja saanut: 
"Pykäläsf' oli piimäpytty, 

" Merkisfä isäntntänt itra, 
" Wakasfa waja'a leipä, 

Aitassa akottamaton. 
; Leikkasin mantatunt keiwän 
; ; " Manatusta kannikasta, " 

Makasin unen manatun, ; 
Torkatin toran-alasen, 
Manatuilla winotehilla, 
Kirotuilla pääaloilla —-———— 
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Makia uni manattu, 
" Tuo mielen toran-alantcnt, 

R-; 

"100; Wieritt !vierahan warallcs; 

Olin mie isoni koissa, 
Weikon kaanon kartanossa, 

'.Olin kun omena-marja, 

Tahi kun "mansikka mäellä; 
Nyr onttullut turmiolle, " " 
Tammanna tawattomaksi" 

Wei cusint emoni surma, " 

"Sittb tauti taaton tappo, 

Wcsi" wteeni hnkniti'; " 
Jänt'ntf minä we'en Fvarahant, 
Tulin tuulen turvoan allc; 

" Ei paha we'entwarasfa, " 
Eikä tuuken turwan alla; 
Pah' oti wierabant marassa, 

"Tntntntottomant tnrwan alla" " 

"Tniin mic tähän talohon, —— 
Tufin "kun tulkkipuna; ; 
Wicrin wieraban warahan, 
Wierin kun wesipisara; 
Äkänihint äiä syöwän, 

"Tictti'hint wähä tekewän, 
Warattiin warastawani, 
Ei "warabin nousewantc', —; –
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Kyllä kUulin niieki kurja ; 
Lemmon !innun laulawaksi, 

Kuulin, kuinka kukko laulo, — 

Jlotsi isännän kirstu; " 
Waan en woine wuokas nosta, 
Enkä haikia hawata, 

Kullaki kukon fantalla, 
Linnunt laajan laulannalla, – 
Woi sintua kurja kukko, 
Haikia hawukan ruoka, 
Kun sa niin warahin laukat, 
Allittelet aikasehen! 
Et sä sillvn laajon laula, 
Et alota aikasehen, 

Kun sa wieähän wiluhun, 
Paiskatahan pakkasehen. 

G 

101, Rkonta mnoriteltawata" 

Mont' on muoria minulla, 
Mvntta muoriteltawata; 
En tiieä kuta kumarran, 

Kumarran wähä kutaki, 
Wainko heitän herjat kaikki, 
Pakenten pahoista poies, 
Waikka metsähän menisixr, 
Korpehen kotini saisint; 
Ennent kuusia kumarran, 

13
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"Kunt kumarrati kunnotonta, 
Ennen kierränt kieroin koiwun, 

; Kunt ma "kierrän kelwotonia; 
Ennent palwelen pajua; 
Kun "ma palweten pahoa; 

" Entnen Ieppeä lepytän, 
Kunt löpytäin lempokaisra; 

Lempoko näistä lemmen saapi, 
" Piru kunnian pitäwi, 
Tästä lemmon leisiostq, " 
Pirujen pesäsiasta! –— 

— Hyppäsin hypyn jaloilla, " —" " 
Käwin kärpänt. kämmentillä, ' 
Siistiä tarvottaessa, 

",Kuntniata pyytäessä; ; 
Saanni en kntrja kunniata, 

Raukk' en 'lempiä tawgnntntt, 
Waikka winwret wierettäisint,; 
Kalliot kaha pantisint, 

" W 

Kun ma !voisin wielä tynocsn; 

Tuskaksi minun tulewi, 
Pakoksi minun panewi, 
Tätä orjana, olog, 

Wierasta kiwen" wetoa —— . 
Kiwi kisko "hinrtehenty " ; 
Paasi paitani repäsi, "



Knn ma wors n wielä wntoent, 
Kesteä tämän kesosen, " 

" Tämän syksyn syylätellä; 
Tämän talwen tallnstellas, 
Akan ankaran apuna, 

Ranttakämmenent kälynä! 

Jospa woisint wuoen olla, 
Tdk' en toiseksi.rupeisi, 
Pac'stiksi pahan emännän,"" 

Tulikulknnt kumpaliksi; 
Kun mintkä sanan sanowi, 

Tuli' suusta suihkuawi, 
Kipunoiwi alta kielen, 

"Sawuaa sanan" jälestä, 

Jo ma woinen wuoent;"olla, 
Yhen kesteä kesosen, 

Yhent syksyn syylätcllä, 
Yhen talwen tallustella, 

Akan ankaran apuna, 
Rautakämmenen käkynä; 
Teräksestä tietän kengät, 
Paulat :vaskesta panetan" 

Joilla seison seinäwieret, ; 

Kntuntelen kujaperukset, 

Kunnes suuri; suistekeks cn, 
Antkara "asettekeksein " 
Rautakämmen kääntelekscnt, 
Tulikulkku" kuohtelcksen," ; 

n 
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103; Emännäll' on kolme kieltä; 

Niin :yin-"iki pieni'piiea, 
Kun on muutki pienet piiat, 
Orjaksi olen osattu, 
Panttu palkan piikuutehett, 
Näille tuhmille tuwille, 
Asuntnioille arwosille. 

Niint kiiin ifänntän silmät, 
Kun tuima tulikipntna, ; 
Niin liikku emäntntän "kieli, 
Kun on kuiwa haawan lehti, 
Emäntnäll' on kolme kieltä " 
Yksi puinen, toinen luinen, 
Kolmas on kiwinten kieli; 
Pnisella puhu turvassa" 
Luisella lukon takana" 
Kiwisellä kellanissa; 
Mit' ei kielellä kerinne, 
Kut' ei saattane sanoilla, 
Sent panewi seipähällä, 
Halkosilla haastelewi, — 

Eipä fe paha olisi, 
Ei ois puolinkaan pahoa, 
Kun on tuojani tornisi, 
Tahi saajani fanoisi" 
Jskisi imettäjäni, 
Löisi löylyntkytwettäjä; 
Se wasta paha paneksen, 
Sepä tuskan tuvttelewi,
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Kun on tuomaton toruwi, 1 
Saamaton pahoin sanowi, 
Jskewi imettämätön, 
Lyöpi löylynkylpemätön; 

33; 
104; Mahojt ennen" luoja luoa; 

, 
Woi kun loit minua luoja, 

Woi kun säätelit Iumaka, 

Orjaksi osallifelle, 
Wantgiksi waralliselle, 
Kun et sie minua luonut, 
Säätänyt tätä tytärtä," 
Waimoksi waralliselle, " 
Pohatalle puolisoksi, 
Ioka kestin juoksijaksi, " 
Joka ilta ilotsijaksi; " 

Mahoit ennen luoja luoa, 
Luoa luotoja merehen, 

Salasaaria santella, 
Karipäitä kaswatella, "" 

Ennentkun tätä" tytärtä, 
Näille päiwille pahoille, 
Portahille pyöriwille, 
Warwuille wapisewille, 
Joka tuulen tuultawaksi, 
Satchen saeltawaksi! 

S
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105; Lähen 

— Ei minusta liene'känä 
Orjaksi omille maille', 

" Lähen linnahan kanaksi, ; 

Maille m'uille marjaseksi, "' 
Enncn kannan maitokannun, 
Maitokuksinant kinletant, 

Sr'hen sillant korwasehen, 

Tahikka" kaupungin kaulle; 
Ennenkun kannan kaskipökkynt, 

Nokipölkyn nostattelent, " 
Sillä paikalla pahalla, 
Tuhmalla tuIirowilla, 
Josta saita syöä saaps, 
Pnntakuören purraksehen, 
Joka wei wähän wäkeni, 
Waahen otsasta walutti, 
Kaikki kisko kylkiluuni, 
Wäänti hartiot hajqlle, 

; 106; Ei ollnt kaunis Karpan puoli" 

linnahan; kanaksi" . 

Olin Karpalla kanana, 
Hdrttasena herran poian; 
Kaunisko oli Karpan puoli, 
Helewäinen herran pucjki? –—" "



"403" 

Ei ollut kaunis" Karpant puoli, 
'Ei helewä herran puoli; 
Se kaunis KaIincni niemi, 
Se soria Sorsan niemi, 

Suuren aallon surwelija, 

Suuren wietrati wierettäjä; 
Woi sie kumman Kuittijärwj;,—"" 

Woi sie lemmon liete'pohja, - 
Minunt kgrjan kuolettaja, 

Minun suotta" souattaja, 

Sotmieni" sörruttaja, 
Werieni wierettäjä, 
Lihojeni Iiuwpttaja, " " 
Koko- warren" waiwuttaja, 
Saattaisiko suurisynty, 
Auttaisi ylinen armo, 
Täinä neittä Niemetästä, 
".Kauntoista Kalintakasta, " 
Jmmeksi ison kotihin, 
Tahi Karpalle kanaksi; 
Tok mie tuohukset wetäisint; 
Wahasauat faatteleisin, —. 

Parahiksi pappilahan, 
Kixikköhön kiiättäisin- " 

S 

107"" Ei tytär jokehen jniin; 

Soutaisin isoni purtta, 
Kntnt lehteä !ennätellcty
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Souan wierasta wenettä," 
Weän" kun wesi hakoa; " 
Wcsi wie wähän wäkeni, " 
AaIto" armahan ikäni, 
Tuuli tukkani repiwi; 

1 Muunt muowon wihuri" wiepi. 
Tulc tuuli, paista päiwä, 

Laske !asta irrallehen; 
Ota minua orjuuesta, 
Päästä palkan piikuuesta, 
Waikka wferisint wetehen, 
chatuisint kalajokehen, . 
Sisareksi siikasille, " 
Weikoksi we'en kakoille —— 
Siiat silmäni pesisi', 

" Hanit pääni harjoaisi, 
Waan kun inolentuuin piika ,- 

" Riutuntcnt tytär ritunent; 

Kukapas sitte kullallcni, 
Kcntpä kielilintniulleni; " 
Puun sqapi, halon hakewi,s 
We'ent rqnntakta wetäwi? — 

Kent pesi pyhäset pyykit, 
Arkipaiat ompelewi, 
Nästykit näpertelewi, 
"Wiepi ne wesikiwelle, " 
Alle kartun" kantelewi, 

Sotkuhunt sowittelewi? 

9;;



; 

—105-— 

108; "Wierahan ylösajanta; 

SPiennä heitti minun emoni 
Kykän !vaimojen warahan, 
Kylän naisten kykwetellä, 
Kylän akkojen ajella, 

" Kaikki tunnen "mie katala, 
Kaikki" o"on kokenut kurja, 
Mieron mielen, mieron; kieken, 

" Mieron armot" armahimmat, 
Kyläset hywinpiäntnät, 

Wierahan ylösajannan- 

Knn wieras ylös ajawi, 
Noin se sillon wieras wirkki: 

"Nonse pois nokinen pölkky, 
Hawa'a wesihakonen, 
Pnhu tulta turwe'korwa, 
Lietfo lemmon liekuttamaI" 
Ei se niin,oma emonen, 
Noin sanois oma emonen:" " 
"Nouse ylös noutamani, 
Kaapsahtele kantamani, 
Pnhu tulta tuomaseni, 
Lietso liekuteItuseni; 
Kun et" jaksa, niin tepeä, 
Ja lietso lewättyäsi!" - " 

G 
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159; Kaswpin lassa armytonna. 
Eipä kaswa kaikki lapset, 
Ei ylene yksikänä, 
Niinkun mie katala kaswoin, 

Yksipuolinte:i ylenin, 
Kaswoin lassa armotontnta, 
Yksipuokisnta ylenin; 
Kaswoin kun" karankokuusis, 

" Nousint kun noropetäjä," 
Niintkunt putki puun nojassa, 
Saraheintä sammalfuolla, 
Kaste kaihassa tilassa, 
Wesi waahrerin wajossa, 

Ent kaswan't kananmuntilla, 
Ylentnyt siantllhoilla; 
Kaswoin kainalopawilla, 
Täywyin kaalin tähtehillä, 
"Weräjillä wicrahflla, 
Uksilla ukisewilla, 

Kunp' on enkkonti eläisi, 
Oisi wanhin walwehella, 
Ei se Iapsi näin käwisi, 
Nukkawierulla nutulla, 
Karwaxvierin kauhtaualla, 
Paha raiska paita päällä; " 
Maata !verkani wetäisi, 
Siltoa sinihamonen, " 

W"
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110; Tnie "ei päiwä pola-onaan; 

Elköhön hywä Jumala 
Luoko lasta luonnotonta, 

Eikä aiwan armotonta, 

' Jsotontta alle ilman, 
Emotonta ensinkäaä, 

Niinkun loi mimin Jntmala 
Jsottaman alle ilman, 
Emottomant ensimmäisent —– 

Loi kun lokkien sekahan, 
Karille meren kajawant. 

Päiwä pääskyille tulewi, 
Warpusille walkenewi, 
Jlo ilman lintusille; 
Ei minulle niillonkanta. 
Eipä se emottomalle, 
T:jle päiwä polwenahant, 
Eikä walkia walosta, 
Ei ilo sinä ikänä, " 

Käynt mä kymmenen kylcä, 
Samoan sa'an taloa; 
Ei ole sitä sisarta, 

Wielä weljeä wäbenimin, 
Jolle huoleni sanoisin, 
Ja haluni haasteleism –— 
Sisaret on siellä ;"tääll"ä", 
Weikkonti Wenäehcllä. 

Jos ma" wirkant !vierahalle- 
Kyllinki kylän wäelle,
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Wieras sen wiieksi panewi, 
" Kyläläinent kymmeneks: " 

Parempi, sanon qunille, 
Eli haastan" halkosille, " 
Kerront puille pääni; päällä, 
Maahqn" allg jalkojeni; " 
Lausunt saunan lautasille, 
thent saunassa saloa, 
Kpllin" kykpihuontehessa, 
Ylisellä yksinänti —-— 
Yliset ulaswesille, 

Squncm lauat kainehille;" 

S 

111, Pois " itkin, ihainch- silmät" 

Nkikss on sirmäni sipalat, 
Näkimenti näin huterat? -——— 
Lie'kö lassa langeteltu, 
Jcr" piennä pahoin" pielty? —" 
Ei oo lassa langeteltu, 
Ei piennä pahoin pielty, 

" Siit' 9!! silmäni sipälak, 
Näkimeni näin" ljäperät; 
Kun ennen emoa" itkin, 
Kanttajata kaihoelin, 
Surin "suurta syöttäjeä, 
Waruin; suuxta wanhempoa;
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thin wtwen, itkin toisen, 
thin kohta kolmannenkk, 

Kolmannenki, neljännenki , 

Wielä itkin wiiennenki; "— 
—Po"is itkin ihanat silmät, 
Kaswon kaunihin kaotin, " —: 
Puottelin punasen posken, 
Werewäisen wierettelin; 
"En ole sitte silmin nähnyt, 
Kun on kirstu "kiini pantu; 
Rautanauloilla napattu, " 
Wafaroilla wahwistettu, 

W 

1,12, Ei kuul? emo mitma, 

Knn otin, lassa kunskesosnta, " 
Wielä wiisiwuotosena, 
Olin nokka nüotilleni, 

4 Sekä wikkkin wirsilleni, 
Lantlelin jokaisen kaksojs,- 

" Joka rannan rallattelin; 
Nyt en "oo nokka'nuotilleni, 
Enkä wilkka wirsilleni, 
Jlman laulan laitoissani, 
Murehissani murajan; 
Laulan mie liki kotia; 

— Liki"wettä wierettelen, 
Liki laulan linnaistani,
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Liki salwanta sanelen, 
Ehkä kuulisi emoni, 
Panisi pa'an" tulelle, 
Parasta pa'an -sisälle; 
Tulisi kyselemähän, ' 
Ja saisi sanelemahan: 
"Mitä. laulat lapsueni, 
.Knta lintuni likerrät?" 

Ei kuule emo minua, 
Jos mie silmillä siherrän, 
Tahi kulmilla kuherran, 
Päälaella laulattelen; 
Enkä huoli huutamahan, 
Ei se kuulu kumminkana, 
Ei kuulu emolle ftku, 

Ei walitus !vanhemmalle ;- 
Huuto ei kuulu Tuonelahan, 
Walitus Manan "majojllex 

G 

113" Nokeusin nuotioölla" 

En minäki oisi ollut, 
Jfänkoisfa ölles'sanf, - 
Mustin muita neitosia, R 
Kalwakin kylän kanoja; 
Waan, ma mustuin musuloilla, 
Painuin marjoilla pahoilla, 
Muutuin "mustilla tulilla,
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"lokeuhuint nuotioilla, 
Keryin keittowalkioilla, 

Sawustuin sawumajoilla; 
Kun söin lassa mustikoita, 
Paljo" marjoja pahoja, 
Nukuin nuotiotulilta, 
Makasm fawumajoilla; 

W 

114. Oksiuko pojaksi luotu; 

Kuu oisin poikana polonen, 
Kalki jousen kantajana; 

' Ei ne pyyt pyhää pitäisi, 
Orawaiset oisi jouten, 

Oisinko pojaksi luotu; 
Ja kyhätty "kyntäjäkin 
Emmä näissä näin käwisi, 
Kylän wierahan tourassa; 
Kyntäisin isoni maita, 
Ia wakoism wanhempanti; 
Ei wieras wiheltelisi 
Pelloilla ison perillä;;"" 
Ei itkis isonipelto, ; 
Wainiot walitteleisi, 

thikö isoni pelto, 
; Taatont wainiot walitti? —— 
thipä isoni "pelto, 
Taaton wainio walitti"
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Knn käwin siwntse kerran, 
Astuin aitojen alatse, 
Kuulin itkewän isosti, 
Wahwasti walittelewan, 

" Kylällistäiyntäjätä, 
Wierasta wakoajata; 
Pellot itki, niityt itki, 
Kotinurmet nukkerehti, 
Näin hyweä niittäjätä, 

Kannista kaputtajata; 

" S 

115; Toisi'npa käwi kätohen; 

Toisin tiesin, toism toiwoin, 
Toisin luulin ja käkesin, ; 
Toisinpa käwi kätehen; 
Tuli tyhjä toiwotusta, 
Wale wiikon wuotetusta, 

Tosi itoiwomattomasta" 
Mennä wuonna, näill' ajoilla, 

Kuka tiesi kuulun piian, 
Kenpä kenstin morsiamen, 
Sukiwan snruista päätä, 
Huolellista harjoawan" 

Kaihollista kampoawan. 
"Mennä wuonna, näill' ajoilla, 

Kuka tiesi, kenpä luuli, 

Tänä wuonna, täll' ajalla,
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Kyntsiwänt kykän wäliä, 
Miewni" "texstä mittelöwänt; " 
Nämät uotkot'nöusewaksi; ;" 

Nämät maat matelcniaksf; 

Nämät kursot "kulkewaksi 
Empä uskontnta olisi, 

" Jos oisi sata sanonna, 

Wiisi wiiasta puhunna, 
Kntus' " sanonmj kuusikosta, 
Näklle jntontint joutuwani, 

Näille päiwin päätywänti, 
Iotk' on päiwät päälle päässyt, 
Juonet joutunna; käsihin, 

3?- 

116 Osan tähdn ei otettu; 

; Oiiisi" täniä otettu, 
,Neito kantntonen kätsottti, 

Tämä m'uoto" muuanne'ki, 
Tämä kaswo kaikin päikoin; 
Osan tähcnt ei otettnt, 
Tawcm täben ei tahokin" 
Kent oisi köyhänt ottanunna, " 

, Katsonna miriun katqfan, 
Minun kurjan" korjannuntya; 

"Oisi tuo pojonen" poika " 
Saanut wibkntrin wihoa, 
Pano päiwiä pahoja, 

"15
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Sylint syäntähän picllä, 
Käsiwarsint watsoahan ;– 
Saanut pauna palakuutta, 

" "Sukatuutta surs-ukolla, 

Hoiotella housutunttta, 
Panna "paitansa pahutta" 

(03) 

in; ' Miksi" olen laiha" 
Aina !autan laiha piika" 
Tielle heitetty heläjän; ; 

" Santelen sanan-alanen, 
Kaitaposki kaikottelent, 

Kuin ei muut" lihawat laula; 
!pulskiammat ei puhele, " 
Werc-wämmät wierettcle, 
Kaunihimmat kaikottcle. " 

Laulan, "laulan laihalantta" 
Kuiwalanta kuikuttelen, "" " 
"Laulan laihoilta lihoilta, 
Ku'pehilta" luuttomilta" 

Miks' olen lihoilta laiha; 
Kupehilta ilmaa kuutta? —— 
Siks' olen lihoilta laiha, " " " 
Kinpehilta ilman kuutta, 
Kun on lassa langeteltu, 
Pientntä kolhittu kowasti; "-
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;" Woi wcloncn weitoscnti, 
Kantntis kaswinkntmpalini, " 

Kiisin sa kuitenki wctclit, 

Ja pithit pieqoscna, " 
Huppuscna huiskuttelit, 

Kanitelit kapalokassa! — 

118; Ik,äwä omia masta; 

Laulan, laulan laiha piika, 
Wicritänt wcretön lapsi; 
Laulan ranintcm laiturilla, 

Wicritänt wcsikiwcllä, 
Johont kaikki aallot käypi, 
Weent tyrskyt tyyräjäwi, 
Mintun raukan Iaulellcssa, 
Knrjan kuikcrrellcssani, 

Minä laulan laiturilla, 
Wieritänt wesen luona, 
Jotta kuuluisi kujerrus," ; 

" Ääntenii yli wcsient; 
Kuulnisi kotikylähän, 
Omant pntolcn poiiasillc " 

Jkäwä miuun tulcwi, 

Jkäwä oniia maita, 
Omcm puolen poikasta, 
Omain Suomen ;su—lhasia. 

.(9



" 

"— 116 "- 

119; Surntjani mie sukit-sn" 

Katsos muita miekkosia, 
Ja onnein" ofallisia', 
Sukittawat suoinjansa; 
Luotntjantsä paiottaw,atz 
"En minä sinäinkäntä, 
En polonen poljventani, 

; "Sllksittcle suotuani, 
Luotuam' paiottcke —" 

; Sutujcmi mie sukitcni, 
Pcu'otcm pahoa miyltä, 
Mielcn kaiken käänttchiä, ; 

Liikkchiä liian miclen, 
Kuntpa kuolisint pokontcn," 

Katainintcn katkiaisint, 
Sntkat surmallc tekisin" 
Paiat Kalmant poikasi'llc —— 

" Sukat suurista suruista, 

; ; Paiät päiwistä pahoista, 
Housut huolen kattkahastg, 
Jholiiwit itkuloisina; 

ÄW 
120, Kuntpa kurja kuolisi-aki; 

Ent minä sinä ikäntä, 
; "Kuuntc-; kullan wakkiancs, 

" 

"" 

:7
1-
:3



Näkijällc kättä näytä; 
Näkijä walehtelcwi " 

Syöäksehcn, "saahakschcin 
Kplläisntä eleäkschent, " 

Noin sano Sawon näkijät, 
Noin pakisi Pohjant noiat, 
Minun kurjat: kuplewaksi-, 
Kalkiscn katoawaksi, 
Nuokcnc: nukahtamnisi, - 
Kaswawanta kaatuwaksi —— 
Minä hoikka huolemahntnt, 
Ia musta murchtimabnint; 
Mieleni mc'nti pahqksi, 
Syämeni surulliscksi" 

— Entkä kuollut kuitenkana, 

Tainnntt cnt kalkincnt kavka; 
" Kunpa kukja kuolisintki, 

Katkiaisinki katala, 
Äsken tuosta toissa wuonna, 
Kohta kolmanna "kcsäntä, 
Maassa hcinänä helyisin, " 
Kukkanta kukostekcisint —— 
Paremmat kukalla päiwät, 

Hclewämmät hcinäscllä, 
Kun on kurjcclla minulla; 
Kowin koitopäiwäscllä; 

;



; 
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"121; Löy-'in arwon aaltvlyisfa, 

Läksin picntntä paimeaehcn, 
Lasösa lammasten ajahon, 

Jstnin maalle marjafelle, 
Nukuin qurinnikkokcolle; 
Tuli wieras wiiwikölxä, 
Koirantsuoli koiwukolta, 

Jok' otti minua omani, 
Piti pfikakntnniani, 

Mentint itkien kotihin" 
thien ison pihoille; 

Jso toöui ikkunalta-, 
Emo aittansa owelta, 
!Wcikkpnti weräjän suulta; 

" Sisko sillan korwasclta —" 
" Ollnt ei rurwoa tumassa, 

Armoa katosten alla, 

"Niin jokohta koito raukka, 
; "Näillä päiwillä pahoilla, ; 

" Löyänt turwaa tuulen alla; 
Armont aaltojen" seassa " 
Menintä niielenti tebcwi 
Alle aaltojen sywien, 

"Sifarcksi siikasille, 
Weikoksi we'cn" kaloille" 

"Ellös sie emoni sitte 
" Panko wettä taikinahan; 

Laajalta lahen pcrältä; 

'( 

;
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Jlman karwant kajsomatta; 
Wes' on täynntä tukkiani, 
Rannat kaikki karwojani, 

Minunt tuiman tukkiani, 
Minunt haitrcni hapsiani;" 

Tul; hnrtta huomin 'maalta 

Niin minäi pieni piika, , 
Kun on muutki suuremnmiset, " 
Kanntont wartta wartalolla, " ;— ; 

Nostatin noripereä; " 
Tuli hurtta" huowin maalta, 

ngmakko Sawont rajalta, 

Miesi-kntrja Kuopiostcr, 
Sotaheitto Helsingistä, 
Jvka joi minun weryni, 

Piti pjikakuntniani, 

Wetytti werewäti kaswon, " 
Hntollutti punasen posken, " " 
Waiwutti ihanan warren, 
Notkutti noriperäni, 
Ei tiennyt emoni rukka, 
Jso ei se cnsintkänä "- 
Jso piikana pitäwi, 
Emo lassa lallittawi,"" 
Mie waan-naissq naapottclin" 
Kyllä tiesi kurja miesi; "



; 
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Tntnsi hartta huowilaintcni; 
"Alla aian maantntöhensa, " 
Nurmet nutturoinehensa" 
"Lepiköt lewänntehensa" 

" 69 

123; Ei tieä emo tytärtä; ; 

Ei tieä emoni rukka ,- 
Ei tieä emo tytärtä, 

" Miss' yn piika pillattuna, 
Emon tuoma turmektunta: 
Tuolla piika pillattihint, " , 
Emon tuoma "turmeltihim 

" Laitasaaren laitehella, 
"Lehtowaaran iiepehellä, 
"Kunt kerran käwin jälestä 
Sillä paikalla famalla, 
Jopa saariki saneli, 
Saaren rannat raukottöli, 
"thiwät ihanat nurmet, 

Ahot armahat walitti, 

Nuoret hcinät hellitteli, 
Kuikutti kukat kanerwan, 
Tuota piian pillamusta, 
Emon tuoman turniellusta; 

" Eipä noussut Rnuori heinä, 
Kaswanut kanerwant kukka, 
Ei noussut sinä ikänä;
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Sillä tubmalla" sialla, 
Kusf' on piika" pillattihin, 
Embn tuoma turmettihin; 

W 'in 

124; Mkeli "muien ia "minunkö 

Mi'ten on mieli nuortywneitten, 
Mieli muien miekkosicn? — 
Niin" on mieli nuorten "neitteni 
Mieli muien" miekkosien, 
On kun wellöwa, wetontett, 
Eli aaIto altahassa; 
Mitent o"n mieleni minunki, 
Mieleni mitinnt polosen? —— 
Ont kun hanki harjun alla, 
Wesi kaiwosfa sywäsfä, ' 

, "Niin on" miereni pörosen-, 
Mieleni minun polosen, 

"Kunt "on myöräwänt; bewosett; 
Tahi tamman kaupittawant, 
Tahi ostetan orihin" 
Tahi miehen tappanehen, 
Miestä kaks: kaatanehen, 

Urosta upottanehen; 

E 
46



, 125. "Ale-je Inmalan aiket" 
I 

Hoi isoni, hoi emoni, 
; Joko ny: kesä julewi, " " " 

" Kunt munt kenkäni kuluwi, — "- 
Hameheni harwenewi —— ; " ; "” 

"Kun tuo peipo puipertqwi, " 
Rastas rannalla paneniöi? - 

Tntle jo kesäki kevrant, " " 
; chlwi siirräte" siwut-fe, 

Kule päiwä, w"iere—wiikko,— 
Alente Juma,inn aika; " " 

; Mene ajka niielqloissa, " , " 
Hoikatteke huoiissaki; 
"Kuku jo" ikokäkenti" 
""Laula lempilintuseni ,; 
Alemmaksi aikojani, 
Lyhemmäksipäiwiäni; " , . " 
Pääsräpäiwiä "thcntinä, " " ; " " 

" Sekä keskel? kewenntä, " 
"Katkase kahenki puolen, " 

"" Päästä lasta "päiwän päähän; 
" — Näissä suntrissa" suruissa, 

Apioissa mielakoissa; 

126, Wiikyn tvuottelkå" käkeä; 
"Kunt oisinpqimentina pakonen, " " — " 
Eli paimenen tptärniå, " 

; , 

"



  

" Yks' on huoli pääni päällä, 

"—— 123 " "- 

,Nii-; wisint yuhuerism, 
Sekä toisiu leilottaisc'nj; ; 
Kuukuisi kulosta äänti, , 

Hekäjänttä heinikosta;; " 
"Kukkuisi käetki puissa, 
Pienet linnut laulelisi, " 

" Wiikon" wuottelin käkcä, 
, Kauant; katsoin kaunoistani: 
Kuulisin käen kukunnan, 
Ehkä syämenti "s:rlaisi. " 
/Wiikon wuorin, kauan karstun, 
Jo tuli "kewätki kerran; 
Kuukin mie käen kukunnan, 

" Linnun laulawan lehossa, " " § 
Waanei syämeniTntlanut, " ; ; 
Eikä mennyt raskas mieli. 

Kuta kuuntelin enemmän, 
Sitä "mieli raskahampi ;" 
Micleni meni pahaksi; 

Syärx syttä mustemmaksi; 

1 

; 

"127,5 Kolminaisee huy-ea" 
Ei otc" huon: yksmäisri, 
Eif-cå heion: kaksinniscr, ; 
Waant on" .huoket kolminaiset, 
Murchct monennäköset; 

?" 
!
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Toinen alla jakkojeni; " 
" Kolmas on kohallakeskcnt" 
Sykertää  syänakassa, " 

Iok' on huoli pääni päällä" 
Sen pantisin" palmikollö, 
Nuorasilla kiinittäisin," 
Silkkinauhoilla sitoisint, 

Iok' on alka-jalkojeni; 
Sen käärisin kentkfhini,s 
Kengänpauloilla panisin, 
Sukillanti suyllittnisint; 

"Waan jok' o"nt kohalla" keskent" 
Jos sen wyöllä wyöteleisin, 
Ei wyöhyt" pitäisi'käntä, 
Wyö kaheksi katkiaisi; 
Sepä hUoli keskimä,inten 
Se sy'äntä maitetewi, 
Wiepi :pienosen mantalle, " 
Jän nuoren tuonelahan. 

Paba panncx'ki olisi 

Hickkabant heliä "silmä, 
" MUltihin muhia muoto, " 
Kaswo" kaunis kankahasen, 
Tuonen toukkien torua, " 
ManaIant matojcnt syöä; 

??
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" " 12,8" Maasfa; mieleni malawi; 

Niin ne muntamat sanowat, 
Moniahat arwelewat: " 
"Jloissahan tuo eläwi, 
Ricmnissahan riehkahuwis' "- 
Minä hoikka huolissani, 

Jkäwissäni ilotsen, 
" Usein ininun ntnsen, 

Usein ntntsen lapsen, " 

"Maassa mieleni matawi, 
Alla jalkani asuwi, " 
Alla penkin piehtaroiwi, 
Nurkissa "nnhaelewii 

Uscin minun utusen, 
Uscin utusen lapsen, 

Mieli kulkewi kulossa, 
Wesakoisssa wiehkuroiwi, 
Miel' ei terwoa" parempi, 
Syän ei syttä walkiampi; , 

Usein minä ntunen, 
usein utunen lapsi," " 
Itketän ihanat silmät, " " 
Kastuttelen "laian kaswon, " 
Wetytän werewän,poskcjy "; 
Hoikan !varteni walelen; " 
Kylä tiesi kylpenehcn, 
Weli wettä kantanehen —- 

.sq 
§2
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Mintä kylmin kyynelcillä, 
Hautclint haluwesilläs 

, " W " , , " 

, 1 

; 129" Kaniinu nmstoa mnwttin 

Hoi welinten weitosctii, 
Kaunis kaswintkumpaliyi , 

— " Kuukc'pas, knin sanexey, 
" Kiclen kurjan kuikuttelen: 
Mikä" lienehe minulle, 

; Kukin kurjan kanntetulle," 
Jskennä tämän ikäwänt, 

Tämän huoken hoiwantnuntnq, 
Tämänt kaihön kantanunna ," ; 
"MUrehent mukqellunnta! ; 

" Ei ne muut "muretta tnnnc" 
Kannta kaihoista syäntä, 
Niinkun mie katala kanto 
Kiinnian mustoa mUrettq, 
Syäntä " syennäöistä, 

Huoltc; hiilcnkarwallistq" 
" " Useint minun polosen; 
Usein pokont-alasen, 
Suru päätänti sntkiwi, 
Huoli päätä harjoawi; 
Kcu'ho päätä kampoawi —— 
Ei ison suka; sukonen, 
Ei emon haluntin harja,



" Huolelli-sta harjaeke, 
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Weikont kanipa kaunokainen; 
Ei su; "suruista päätä, 

Kaihollista kampaele; 
, " 

130; Toitten e"i "tunne töifen httvlta" 

Eipäintieä toinen toista, 
Tuntne ei toinen toisen huosta; 
Eipä ticä yksikänä, 

Arwoa yhöksäntkänä, ; 
Tämän pääskynt päänscsusta, " 
Tämänt allin mielaloa, " 
Mitä mielessä makaawi, 
Aiwossa asuelewi; " 

Kylä kyllintki "sanowi, 
;Naapur"i ntaputtelewi, " 
Eläwän minunt ilossa, 
Riemussa remuekewan ——-" 
Jkäwät minun iloni,"— 
Riemut ratki raskahia;— 

usein minun utusen, 
, Us ein utusin lapsen, 
thu silmäni sitowi,' " 
Huoli pääni harjoawi, 
Kaiho päänti palmikoi-"vi "- 
Ei ison sininen silkki, 
Ei emon käet kätyifet, 
Wcranljsti weikon tuoma" 

— " "-
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Usein minun utusen, 
"Usein utusen lapsen, " 
Mieli terjwoa tekewk, 
Syän syttä keittelewi; 
thu on iltalaulunani, 

Aamuwirtcntä walituö, 

—Uf"c"in minun ntusen, 
Usein utusen lapsen; 
Huoki hurstille; "tulewi, 
Warn "waattehnisillenti, 
Mure" ":nnille wnotehille; 

" Uni ei "tuke usein 
Minnnt hoikan "hn:stilleni, 
Warullifent""waipan alle; 
Eipä se uni lähene 

" Huokellksen huonehesen, "" 
" Kaihollisen kartanohon; 
Mnrehellifen majahan; 

W 

!31; Kyllä huoli" wirttä tuopi"- 

Knn olin ennen nuorempana, — " 
"Kaswawaisena kanana; 
Tuli enkko tuonnempata, 
Laulaja Lapin periltä, 
Joka wirsiä weteli, 
Monet laulut laulat:ölb ; "; 

, " Annoin rätsinän akalle, " 
.Hywänt paian palkastansa;
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Siirrytin sinikeräset, 
Puottelint punaset langat, 
Hywän laulun laulannasta, 

Paremman pajattamasta, 
— Wirret" kielin kertomasta, 

Suin sanat sowittamasta; '" 
Kuules eukko, 'kuin nyt taulaa, 

Kuules akka, kuin sanelen: 
Tuo nyt jälle rätsinäni, 
Palahuta paitawaate,— 
Työnnä pois punaset langat, 
Siirrytä smikeräset — 
On jo wirttä neuomatta, 

Saamatta sattoja kyllint; 
Kyllä huoli wirttä tuopi, 
Mure wirttä nuiistuttawi, 
Kaiho kantawi san"oja,' 
Mielalani arweloita, 

G 

132, Eeotus jauhinkito:llch 

Annetti'hin aikoinani 
Juoa juossehen hewofen, 
"Appoa ajetun ruunan, 
Syöä neien jauhanehen; 
Jauhoin mie ison "kiweä, 
Kun lehtiä lennätellen; 
Wääntnänt wierasta kiweä, 
Kun on wuorta wieretellett, 

17'
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Mitäpä kirkkaset skiwvnten, 
Mitä wuoriwoiwöttelet, 
Alla ainoan käteui, " 
Alla pienen peukalpni ; 
Jalompaako jauhajata, 
Killimpätä kiskojata? 

Et fä kilkkafe kiwonen, ; 
" Etkä wuori woiwotteke, 
Kun tämä kana katowi, 
Pieni lintu !iikahtawi –— 
Kun ma kuolen kuuku piika, 
Riutunen tytär; ritunen, 

- 

W 

133; Kiwi ott funtsi, orja; pieni; 

Mitä sie kiwi kitajat; 
Mitä wuori wäikerrehät, 

" Mintun huonon horjuttaissa, ' 
"ijxm- wini:ellesfäni ? 

" """Sitäp"ä kiwi' kitajan, 
Sitä wuori wäikerrehänt: 
Kiwi on (uUr-i, orja på'enti, 
Jauhgja wähäwäkinten," 

"Ele" sie kiwi kitaja,— 
Ele wuori wäikerrehä, 
Minun wienont wierittäiösä, 
Huonon horjutellessani; 
Knitenki kiwi sittulle;
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Wara uusi wahwenewi; 
" Kohta kuolen karjajani, 1 
Katoan tytär katala,7 ; 
Saat ja jauhajan jaloniinant, 
Werewämmän wjierettäjänt; 

G 

134 ":Ellö s wuori woin-otelko; " 

" Iauhaos s na kiwonten, 
Hywä paasi pauhaellys, 
Somerinen souatellos, 
Minntn jauhinwuorollani, 
Jlman sormen soutamatta, 
"Käen puuta kääntämättä, 
Käsiwarren wääntämättä, 

Peukalon; .pitele-natta! 
Mitä kilkkoat kiwonent, 

Mitä wuori "woiwotteley 
Minunt riskin rinnan alla, 
Alla kaunihin käteni? -— 

Sitäkö kilkkoat kiwynent, 

Sitä wuori woiwottclet, 
Wientoista wetäjätäsi, 
Jalotonta jauhajata? " 

; Ellös kilkkao kiwoncni, 
Ellös wuori woiwotelko; ; 
Ei tuoa kiwelle tällc, 
Ei tuoa Turustakana,
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Saaha" ei Saksasta tytärtä, 
We'etä Wenäeheltä, 
Oteta omalta maalta, 

Tieltä kirkko kihlaella, " " 
Jalompata jauhajata, 
Killimpätä kiskojata, 

W . 

135; Mitä kaikataE FitI-onen; ; 

Wiitä kaikatat kiwonen, 
Laklatat kiwin kapatta" — 
Sitäkö kaikatat kiwontent, — 
Laklatat kiwen kapatta, — 
"Ettei naia neitojcemme, 

Korjaella kukkiamme; 
Ettei naitu nainta"wuonna,— 
Kihlattu kilokesäntä? 

Eke kaikata kiwontent, 

Lakjata kiwen lapatta; 
Wielä näillc neitosille, 
Näille kaunoille kanoille, 

Kihlat kiljuen tulewat, 
Rahat suuret raskutellen; 
Tengat tiellä teuotellen, 
Jsot äyrit äyötellen. 

Ele" kaikata kimonen, 
Laklata kiwen kapatta; 
Wielä näille neitosille,
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Näille kaunoille kanoille, 
Reki, rensuen ajawi, 
Kirjakorja kiiättäwi, — 
Juoksewi ori punanen, 
Liinaharja liuottawi"sin 

G 

136 Jauhan, janhan jauhon hienon; 

" Iauhan, jauhan jauhon hienon, 

Leiwon, leiwon sangin hienon, 

Sangin lasken lautaselle, 
Panen paikan katteheksi, 
Wien sangin wenofeheni, 
Ja työnnän wenon wesille; 

Lähen sitte soutamahan, 
Souan tuonne saarimaalle, 
Katson saaren fulhosia, 
Punaposki-poikasia; 
Katson kell' vnt pestyt kaswot, 

Silmin kell' "on siewät warret, 
Kell' on silmänsä sinifet, 
Kellä" 'kukka kulmaluilla; 
Kutsun sulhot syönnökselle, 
Sinisilmät fyönnökselle, 
Kntusfctnnalle knkt'aknimat, 
Pestyt litsat piirasillc," 

" §? " "
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137;" Neäen mieli nsiehollahan; 

Suu wetää suen eirahan, 
Kieli kärpän rautasehen, ; " 
Mieli; Inien mieholahan, " " 

Tapa toisehen talohon. 
Jauha, jauha; nejti nuori, 

Jauha mielii nuoren. neien, 
Janha käsi, janha jalka, 
Ianha" kinnas, jauha sukka, 
Jauhc: jauhaja kiwonen, 
Jauha neittä mieholahan; - 
Mieli miehelle tekewi, 

Kytewi kylän "pojille-. 
Wesille wenehen mieli, 
Mieli laiwan Iainehille; 
Neient mieli; mieholahan , 
"Tapa toisehen tälohon" " 
Niinp' on neiti luojunaki, 
Tytär tuueviteltunaki: 
Tacxttolasta niieholahan, 
Mieholasta tuonelahan, " 

" G 

138; Ainrnian asettaja" 

Nejto arpoa asetti, " 
Laaitteli lastntsia: 
"Sano totta Intöjan merkki,
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Iuttete Jumalcm arpa! –– 
Saatteks" sanomat mulxe, " 
Warmat liitot tiikahnicx, 
Mirine neito nnitniwhy 
"Ospc'ma "otettan'ehy . 
Marja" maanitektanehe, ; 
Wesikintu wietänehe; " 
Naiahantko naäpttkihin, 
Saaha'cm falitupihin, 
Leiwän paksntn paistajaksi, 
Wehnäleiwänt leipojaksi, 

Sano" arpa syytä myöten, 
Ele ttöien niieltä myöten! " 
Jos arpa" waxehrelewi, 
Arpainyöähän tulehöns' 

Arpcr se ajattekewi: 
"Kjni fanoisin "syytä myötent, 
Neiti huolelle tukisi, 
Palonen pahoille miellnö' —  
Ei sanonut syytä myöten, 
Scmo neien mieltä inyötent, 
Eikä tungeötu tulehen" 
Palamahgn pcxiniattuna; 

3;? ; 
139; Näkijä" walehteinni, 
En minä sinä ikäntä, " —" " 
Kuuna kullan potwenctni, 

Näkijälle kättä näytä; "
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; olätijä warchterewi, 
Saawani minuuSawohou, ; — 
Joroisihin joutumani, 

R Hurstille humalahurjan, 
Wiinawillint wuotehelle, 

Jtse" saakohot sanojat, 

Käyköhöt käen" näkijät, 
Hurstille. humalahurjan, 
Wifuawillin wuotehelle; ; 
Itse saakohot Sawohou, 

Joroisihint joutukohot, 

En minä pilonent piika,- 
Eikä muut emoni lapset! -— 
On miesta omalla maalla 
Miuun kurjan korjaajaksi, 
Miestä monta kirkkomäällä, 
Saapasjalkoa jaloa; — 

"Kun ei" tuota tulle'kaina, 
Olen ilmanki ikänti; 
Paneme pajuille maata, 
Lehtohon lepeämähän; 
Parempi pajuilla maata, " 

Leppeämpi lehtosessa, 
Kun on hurjan hurstiloilla, 
Wiinawillin wuotehella; 
Hullu löisi hurstillaki, 

Lakanoilla juomalalli,s 
Sormet soisisuuta wasten, 
Käet korwalle" kohoisi; 

G !
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"' 14"0, Ei" minusta 1mini-'jst 

141, 

Riin neito ison kotona,] " 
Kun kuningas "linnassansa," , 
Waant on miekkoa majoa-; 
Nii"n miniiä miehelässä, 

Kun ivanki Wenäehellä, 
Waan on wcchtia wajoa, 
Eikä waan "minjxska liene 
Miniäksi wietäweä, 
Orjaksi otettawoa; 

— Ei taia minusta tulla 

"Jki orjoa; isännän, 

" Aika orjoa anopin, 

Iki naurua -paoille, 

Jki kytkyttä ky'yille, " 
" Kälyksille käskyläistä, 
Weikvills wesihewoista. " 

" W " ; " " 

Gn "mist-"isi mukiin mennä; 

Ei minusta liene'käntä, 
Olle'kanta, liene'kän,ä", " 
Mintiäksi mieheIähänt, ; " 
Orjaksi anoppelghant ;— 
Wihanent minä miniä, 

Ankara anopin orja; " 
Ei neiti minun näkönen 18
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.Ofaisi orjana ele-"1"/ 
Muistais' ei mukihin mennä, 

Olla aina alla kynsin. 
Tointen kun sancm santoisi, " 
Minä kaksi wastoaisin; 
Kun tulisi tukkahani, 
Hairahtaisi hapsihini, 
Tukastanti tuiwertaisin, 

Hapsistani "haiwertaisim 

97 

142; Neitiwalta" ja miniäwalta; 

1 

Watrin kesänen päiwä, 
Neitiwalta walkiampi; 
Wilu rauta pakkasessa; " 
Wilumpi "miniäwalta- 
N"iint on neiti; taattolassa, 
—Kunt marja hywällä maalla; 
Niin miniä miehelässä, 
Kunt koira pahassa säässä:" 
Teki työtä työjf" ajalla, 
Wääntti hartio" wäella, " 

" Hipiä hien "wesesfch ; 
Otsa waaben walkiassa; 
Kun tulewi tdintent tunti, 
Njin tulehen tuomitahan; " 
Ajetahan ahiohon, 
Sent kätehcn käsketähän,
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" Ptteä; hänen pitäisi" 
Piteä pilosen piian, " 

Lohen mieki, kiiskin kieli,"" ; 

Lammin ahwenent ajatus, , 
Sntu särent, salakan " watsa, 

,Meritetren tieto saaha. ; 

143; Hywäolonen neiti; 

Hywä täss' vn olla neien, 
Kaunis kaswo-:'kanasen; 
Täss' on pitIät pirtin penkit, 
Sekä laajat saunan lauat, 

Jsäntnät isoni, wäärtit, 
Emänntät emonti wääötii, 
Pojat täss' "on weikon wäärtit, 
Tyttäret sisaren wäärtir; 

Hywä täsf' on olla neient," 
Kaunis kaswoa kanasen; 
Ei oo kiirettä kTwelle, 

— Eikä huolta huhinarelle — 
" Kiire kihlakintahille, - 

"Httoli hniwille hywille; 
Wesi tässä wehntät jauho, 
Koskii kuohutti rukehet, 
chlto "astiat pesewi, 
;Merent wacchti wal-kasewi; ;
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Hywä täss' on olla" neien, 
Kantnis kaswoa kanasen: 
Nurmet alla, pellot päällä, 
Keskellä kylä wälillä; 
Kylänt alta kylmä juoksi, 
Maant alta wesi !makia —– 
Sopii tuossa sorsan uia, 
"Wesilinnunt wieretellä. 

S 

144; " Erilaisia" käskyjä; " 
Iso "into wierrinhcingont, 
Käski käymähänt palolle; 
Ent lähe minä paiolle –" 
Silmät "saastntisi sawusta, 

Emo anto sukkulaisen, 
Käski kangasta kutoa; 
Kuo en kangasta emoni —" " 

" Warsi waipuisi !pahaksi 
Weikko anto paperipankont, " 

Jci käski kirjottamahan; 
Emmä taia kiijotella —— 
Mustuis kaunoset käteni "; 

Sisko anto silkkineulant, 
Käski ompeluksillehen; 
"Emmä lähe ompeluille— 
Sormet kultaset kuliiisi,



"— 141"— 

Sulho anto su-lkkniyynyin," " 
Ia käski makoaniahatt; " " 
Menent mä inäkoamahan, 
Liitäme lepsämähän" — 
Hywä ont maata mni:inn kaussa, 
Kera lempeni lewäkä" 

?? . 

145" Kaksis Fcinmfstg" "yhssssi 
Astnin, astuin äi'cni; wiertä, 
Kuntntntell'ent kusjay pereä; 
Näint sukassa sntnini so'rsän, 
Joent "suussa joubisorsänt; 

Läk-siu Iuoksi sinntrey" sorsan, 
Menin" " lnoksi marjalinmm; 
Läksin haapanian hqlinhun, 
Jouhilinntun joutelohon —–, 
Suot oli kaikki soskehessa, 
Jljenessä ilman rannat, 

Sotkin" suota soslehista, 
Jäätä järwentrannallista, 
Jljenellä itkusilmin, 
Soskehesfa surkntsilmin, 
Riettasilniint riittehessä, 
Jäläsilmin jäätä" myöten, 

Tulin luoksi "jouhilinnum 
Pääsin moksi marjalintntntnt,
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Iouhisorsan joutelohon, 
Haapantan halaeluhun; 
Kaks' oIi "kaunista yhessä, " 

"Kalewaista kaswokkaha, 
Soriaista sUuksekkaba, 

— Kahen päiwät pääksekkähä, 
Otawais et otsakkaha; 

"Kuu se kullalle kumotti, 
Hopialle päiwä hohti; 
Puut kaikki pxmalle paisto, 
"Sakot siintiwät; sin,elle; c 

" " Metfä meelle" haiskahteli,] 

" 146" 

Ahowieret " wicrtehelle, 
Meiän" kahen kauneutta, 

" Kahcn sorsan ; suos eutta , 
Aholinmm armautta, 
Makeutta marjallnnun 

G 

Läksint meren kylnientähän; 

Läsin meren kylwenCihän, 
Löysm meren kylwetyksi; " " " — " 
Mentin toifelle merelle, 

Löysm senki kylwetysi; 
Menin kohta kolmannelle, 
Siin' oli rannalla tupanen. 

Katsyin monne tuwan taaksi, 
Kolm' oli neittä kylpemässä;
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Meninpä minäi tuonne," 
Panin paitani pajulle, 
Haawan oksalle hamoni, 

Sukkaru" sulalle maalle, 
-Ken'gät kuiwalle kiwelle, 
Hiekalle helistimeni, 
Somerelle sormukseni, 
Ristini risun nenähän. 

Tuli koira kongotellen, 
-Wesirakki wengoSellent; 
Otti paitani pajuiIta, 
Haawan oksatta hamoni, 
Sukkani sulalta maalta, 
Kengät kuiwalta kiwettä, ,; 
Hiekakta hekistimeni, 
Somerelta sormukseni, 
Ristini risun ncnästä; 

Mintä itkien kotihin, 
Kaikatellen kartanohon; 
Jso istu ikkUntassa, 
Eino aitan rappusilla: 
"Mitä itket" piikaseni, 
Nuorra saamani walitat?" 

"Ota aittani awaimet, 
Mene aittahan "mäelle, " 

Pane paita palttinainen, 
Liitä !iinan aiwintaintent, 

Hame werkanten wetäje, 
" Sio päälle silkkiwyöhyt, 

Kaulahan heliät helmet, "
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; Kullan sormus ioriniehesi, —— " 
Tulet entistä ;ehomp"i,. 

" Paljo muinaista parempi-"2 "" 

147 Tee minua tikkainiksi 

Nkentint pientnä paimenehen, 
Lassa lammiist,ent ajohon; 
Yhty yrkä wastahcinii, " 
Kysytteli, lcmsutteki: 
""Joko tieät" tikkqella, " 
Joko vmm,ella "osoat?" 

"Jos en ticä tikkaella, 
Tahi en ommella osoa; 
Tikatkohot tietäwämmät, 
Osawammax" ommelkohot, 

Kellä lie tila tikata, " 
Osa ominella parempi" " 

Kun tulin illalla kotihin –—- 
Emoni kyseieniähän: 
"Mit' ont simas "wetisey 
Kaswot (kalwakcm näköset; 
Käwiköåhukka" karjasfasi, 
Metsän liehu lebmisfäsi, . 

"— Wai wiikon :wiinssawiiwyiy 
Kauant ilman iktasetta?"" 

"Hukka "ei käynpt karjassani" 
-Metsän liehu rehmissäni,
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En wiikon wilussa ollut, 
Jlman iitaruo'ittani, 
Wiikon soitin sarweani, "" 
Kauan karjan torweaniK' 

"Oi emoni ainoseni, 

Minun kaunis kantajani! 
Tee minua tikkariksi; 
Ompelijaksi" opeta, 
Ele pane paimeneksi, 
Eie karjan kaitsijaksi, 
Pah' on olla paimenessa, 
Käyä karjan kaitsijana; 
Ompelijana parempi" 

; Kutojana knuiusampi;" 

"S 

148; " Ostettawia; 

Newan neito wettä kanto, 
Läpi Iinnan, lähtehestä; 
Notku korwot, notku koiwut, 
Neion nuoren olkapäiltä- 

" Kelle neito wettä kanto? —— 
Jsollenfa silmiwettä: 
"spese iso sitmiäsi, 
Tahi karsi korwiasi! 
"Mene iso ilwesmaalle; 
Osta sieltä ostamia, 
Jtsellesi "iiweshattui 

F, 

; 

19"
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Mente siitä Puotan maalle; 
Osta sieltä ostamia, 
Pojallesi puolahattu!— ; 

Mene siitä "Saksant maalle; 
Osta siektäostamia, 
Emänntälle Saksan turkki! 

;" Mente siitä werkamaalle; 
Osta sicltä ostamia, " 
Tyttärelle tyyniywerka; — 

" T'ytär michelle menewi, 
Puntaposkelle pojalle, 
Sorialle "sulhasellin 
Poika pcllot pehxnittäwi, 
Aitawieret astuwoipi 

"OW " 

"149, Kanio 'ei' tulo tupahant; 

Olin orja pfeneji Outin; " " 
Pakwelin kykäin parasta; 

Jstahiine" ikkunahan, 
Las n alle Iaittelime, 
Katfoint päähan kangasniemen, 
Sekä funtHUn sukkkaalmeU7" 
"Oi on Outi sikkofeni! " " 
Ken se tuo tuleinr; tuoxya? " 
On kun ois! ennen tujttu, ; " 
Näkywi kun eni:enå nähty"
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"Tulipa stinen tuitusenå', 
Tuli kaunis Kauron poika; 
Hekytruoskcj hekkähteli, 
Kariruoska kalkahteli, 

" "Oi on Ouii sikkossnti! " 
" Mie !ähent talosta tästä; 

Heikko" "heiniin kannantichati 
Sarajakta Rännant kauron, 
Leino leiwän noskanttahan 
Karsintasta Rantntant kani-vii" 

Se katala Kauro rukka, 
Sepä iaukka Raninta'nt poika, 
Ei tupahan nillutkanta, 
Ajo kylitse kylihin, " 
Hcitti heintän kantajansa, 
Paksun leiwän paistajansa, 
Kierrähti kisawäkehent, ; 
"Ruots n raijkoille räjoille, 
Joss' oni wiina wesseköinä, 
Tupakka on towoinoina, 
Utu ilman upottawi, 
Sawu irman "saastuttawi;" 

150 Koiwnn ja tiion-en okia; 

OIin ois-i Ichtiinnissa, xt 
Koinn kaswgtti" katalan, 
'Aholla- aiaskönialla; "" " ; , 
Maalla mantsikattönialla; 

;"
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Toinen kaswo kaunis tuomi, 
Puuhut plpiä yleni, " 
Nurmella mesmukalla, 
Maalla maksarikarwasella, 

Olowilla oksillansa, 
Leweillä lehwillänsä, 
Peitti " päiwän paistamasta, 
Kätki kuun kinmottamasta, " 

Noita kaikki katsellwat, 
Jhmiset ihaeIiwat, 
Kük,kia korian tuomen, 
Puun sorian kaswakkeita, 

Ei ken katsois! minna, 
Huolta huonosta pitäisi, 
Koiwun tyhjästä tytöstä, 
Puun katalan kantamasta" 

Kaswoin wieläki wähäscnt, 
Tyhjän onneni ohessa; 
Tuli toukka, tuöment kniwo, 
Kukat kcumoset kaotti; 

Siinä tuomi tuskan tunsi, 
Huolent haikian hawatsi; 
Minä jäinti seisomahan 
Wähän onneni waralle. 

; W ' 

151; Ei syw; rengin rekehen; 
Nvin sanoi minun/ emoni, ;" 
Saneli saoinki kerroin, 

4
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Tuhansinki tuikkaeIi: 
"Ellös wainen tyttäreni 
Rengin reilihin ruwetko, 
Kauppohin kasakkamiehen —— 
"Läkkö renkien rekehen, 
Kasakkoint kainalohon; 
Renki löisi" reilistäntsä, 
Kaupoistaant kasakka löisikk' 

Waant ele toru minua, 
Ele "toista tpttöäsi; 
Ej meitä" sinä ikänä, 
Knima kullant walkiana, 
Nähä renkien re'esfä, 
Kasakkojen "kainalossa- 

" Rengill' ei ole rekiä, 
Eikä orjalla oritta; 
Rek' on rengillä matala, 
Kasakalla kaia: laiat — 
Matala monen ajoa, 
Kaita kahen istuskella- ; 

G 

152. Io minä menen jonaki; 

Ele'pä emoni rukka, 
Ele sie toru minua; 
Toru toista tuompasi, 
Waro waiwan ntäbtyäsi; 

Jontk' "oot :nonett tuhmemmastf,



Kaihemm,asti kaswatellut! 
Jo minä menen jonaki, 

Jo jonaki, jo kunaki, " 

Rentkipoikien remussa, 
Kasakkojey kainawssa; 

; "W ; , 
153;" Toisin mielynipmani; 

Noin emo tytärtä neuo, 
Sekä; Ueuo" ja, warotti: 
Pyhäilla: istumahan, " 
Kirjat kaiket katsomahan, 
Lukemahant muut lukuset, 

Sekä suuret si:inaakset,; 

Niin emo minua neuo, 
. Wanthint lastansa warotti; 

Tois n mieleni omani, 
Toisin kiiski ja kehotii; 
Käski käymähän kykissä, 
Joka juhla juoksemahan, 
Joka ilta ikoisemahant, 
Päiwänkaskuk Iaulamahan, 
Kykätf,tyttöjen keralla, 
Kcmssa Uaistejin naapurini; ———; 
Eipä rainaat; tanssi nosta; 

—"Jlo ilmahan pletä, 
Mimm yksint ollesfani, ” 
Jllni istucllessanti; - 

S
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Wkillä" maksan" maammon maion; 

Millä; maksan maammon" maiynt, 
Millä kostan äitin koulun, " 
Millä waiwat wanhempani? 

Osaikiset, onnelliset, " 
Weralla werentsä makso, " 
Sameti'llcc saimatiensä; 
Ei do meiänt weljeisissä, 

, C.i vxeiäin. sisllrllksisfä- 
Maammon maion maksajoa, 
Emont koulun kostajoa- ; " " 

Maksänko" marjoilla kesällä, 
Kostan kointt jäktösillä; " 
Ei maxjatsmitäntä maksa, 

Maammon "maitojen eholla; 
Ei ne kosta koinn jället, 
Kosta ei koUIua emoni; 

" Ammunko joutsenen joelta, 
Wirralta wiberwän linnun; 
Ei se wielä sitte'käntä, 
Maksa ei waiwa" emoni, 
Kosta ei äitin "kouliilditO 
Ei waiwoja wanhempani; 

Maksq Kiesus maammot! maiot, 
Kosta luoja äitin koukut, 
Makfa waiwat wanhempani" 
HUoIet kaikki kantqjani! ; 

"9;
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3;; ; ininiänä; 

155, Se rankka mini-"i rankka; " 

]'Soisi soutaja !venonsa 
Soutamatta juvksewaksi,” 

Soisi jauhaja kiwosen " 
Jauhämatta pyöriwäksi, 
Soisi wielä nuori neiti, 
Miehelähän mentyänfä, 
.OIewants' "ison ko'issa, 
Armahan emonsa luona. 

Niin neiti ison ko'issa, 

Kun kntntingas linnassansa; 
Nfin miniä miehelässä, 
KUU wanki Wenäehellä, " 

" Jo ma tUnnen orjan mieket, 
Ja tunnen miniän mielet; 
Ei oo raukka orja raukka, 
Waan raukka miniä raukka –— 
Wuos' on olla orjan määrä, 
Kaiken polwentsa nn'niänt, 

G
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156 Ktntt elin emoni lnöna" 

Kun elin emoni IUona, 
Json kaunon kartanossa, ; 
Käynyt en waratent ina'ille, 
Silmän kaiten kattilalle, 

"Enkä kierten kellarihin, 
Piiiten piimähuonehesen, 

En kaarten kananntntnille, 

PeIotellen puras lle " 

Nousin woille wuotehekta, " 
Pettäjäisille pehuista, ; — " 

"Maioille makoamasta, ;;" 
" Wenytnästä wehnäsille; 
"Knn en" woinut "woita sy"öä,— 
Sipasin sianlihoa, " " 

TuIin toisehen tathbn, " 
Yli kynnyksen kylähän; 
Käyn nyt waraten waista, 
Silmän kaiten kattiIasta, 
Kierten kellarituwasta, 

Piilten piimähnonehesta, 
Kaarrellen kananmunista; 
PeIotellen piirasista. 
Jstnn tyhjän tuolin" päällä, 
Katson tyhjän pöyän päälle, 
Nyrkki woina,"wehnäsintä„ 
Kakatat kananmunina, . 

"4" ; "20
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Seiwäs pirkä piirasiöa, 
Pöttäjä:sinä petäjä;/ 

" W 

" " 157; Olin kukkana kotona; 

Olint kukkanakotona, 
Jlona ison pihoilla; 
Jso knisu kuuwaloksi, 
Emo päiwän nousemaksi, 
Sisarenti siikasiksi, 
Weikkoni wesikaloiksi. " 
Menin toisehen tqlohon, 

—— Poikki pellon naapurihin; 
Appi kutsu ahkioksi, 
Anoppi wesihawuiksi, " 
Kyty kynnysportahaksi, 
Nato naiseksi pahaksi, 
Äsken mie hywä olism, 
Äsken kerta kelpoaism: 
Utuna ulos menisin, 

Saw:ma pihalle saisin, 
Lehtosentc: lenteleisin, 
Kipunoina kiiättäisin, 

En ole lintu lentäjäksk, 
Enkä lehti liehujaksi, 
En kipuna kiitäjäksi, 

Sawnt saajaksi pihalle,
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158; Ahot" täynnä armotntutta; 

Sanottihin tääll' o!e"wan, 
Neittä tänne ntaitaissa, 
Kuusi kuusista tupoa, 

"" Kaksiu "kerroin kammaria, " ; " 
"Ahowieret aittamaina, " 
Kujawieret 'kakkamaina , 
Ojawieret ohramaina, 
Kangaswieret kauramaina; 
Puinu puitua eloa, 
Toinen purnu ouimatonia; 
Sata saatuja rahoja, 

Sata toinen saamatonta; 

Sai tuo neiti tulleheksi, 
Kälkö kättä lyöyeheksi; 
"Tupa ont puussa tuutiwaösa,) 
Kammarit katajikossa, 
Ahot täynnä armotuutta, " 
Lehot täynntä lemmetyyttä, 

Mytsät mieliä pahoja, 
Kujat kurjanhuokiani; 
Purnu on puitua wihoa, 
Toinen purnu" puimatonta; 
Sata saatuja sanoja, 
Sata toinen "saamatonta —" 

§?
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159; Ei oIe aittahan asiita; 1"" 

Santotiihin tääll' olewan, " 
" Tätä neittä xahtoessa, 

Morsiantta maanittaissa, 

Houkutellesfa jytättä, " 
Kuusi kullaista tupoa, 
Wiisi wiinikell-aria; ' 
Kellarit tcloja täynnä; 
Telat täyntntä xynnyriä, 
"Joka tynnyriolutta, 

Täynntä orraista olutta; 
; Sai tuo "neiti tulleheksi, 
Kälkö kättä lyöneheksi;" " " 

"Ei ole aittahan asiita, 
Eik'ä tietä riihen luoksi" — 
Aitt' on autiomäellä, 
"Riihi onlla sammalitta, 
Kellarit kiwipurolla, 
Juomiset jdka ojalla; 
Leipä mäellä männikösfä-, 
;Kakkara katajikolla, 

" Wellijca:b-"t wehkasuylla, 
" Petäjässä pellontsiement, 

160; Yks; on Kyyttö kytkyessä. 

Santott,ihin tääll'" olewan, 
Meiän neittä maanittaissa,
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Tätä; pyytä pyyettäisfä, 
Kiurna kosittaessa,- 

Sata sarwen kantajata, 

Tuhat tuojoa utaren. " 
Sai tno neiti" tulleheksi —, " 

Kälkö käträ" lyön'eheksi ; 
Yks' on"Kyyttö kytkyessä; 
Karawarsi kahlebessa, 
Jok' on nuorin nostettasva, 
Terwaköysm temmottawa —— 
Lehmä lääwässä lamana, 
Sairahana sarwinaUta, 

"Käätty farwet sammalihin, " 
Häntä pitfin kattiara" 

Kun wajahan katsahime, 
Wajassa wasikan raato; " 
Katsoin kammaskarsi'nahant, 

,Lr"nki lammas karsinassa; 
Lyin silmät hewosten päälle, 
"Soimella hepo sokia, . 

Kntn tuIin tupahan tuolta, 
SiImät uunille ntautu; - 

" Ukko on wanha nunin päällä, 
Ioll' on sirkka silmän syönyt", / 
Kärpäsetinkäen kalunna, 
Hiiret hiuksianykinnä; 
Se" on miehistä parahin ; 
Uhkcint uros talossa" 

" §94;
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Heitän hempiät tupani; 

61Elettihin ennen meillä, 

Asuttihint aikoinansa, 
"Kaswaessani kanerwa, 
Noustesfanti nuori "heinä; ' - 
Jso kutsu kukkasiksi, 
Maammo marjoiksi hywiksi, 

" Weikko wehntäksi saneli, 

Siskoni "sinikeräksi 
TuIin toisehen talohon, 
Toifchen emän alahan; 
Appi haukku halkosiksi, 
Anoppi haoiksi haukku, 
Kyty kylmiksi kiwiksi, 
Nato naisient" pahaksi, 
Käly kylänt kärrykseksi, 
Oma ukko unteloksi, 

Tämänt kumman kuntllesscrni, 
Haikicm hawatessani, 
"usein minä utunen, 
Useint utunen lapsi, 
Heitän hempiät tupani, 
Karsint kauas kankahallc; 
Wierin soita, wierin maita, 
Wierin wentoja wesiä, 

" " Waikka wierisin wetehen, 
Kaatuisint kakajokehen, 
Weikon werkolla weteä, " " 
Taatont tarponuotallansa" 

9
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162;: Ei itkemätöntä aikaa" " " 

Osasi minun emoni, ' 
.Osasi vmenant" tehä, 
Taisi taimen kaswaiella —— 
Ei osannut istutella, " ; 

Jstutti ihanan taimen" " " 
Jlkiöille istumille, " " 
Pam' paikoille pahoille, 
Koiwun juurille kowille, 
Jäksensä itkemähän, 
Kuuksenfa kujertamahan; 

Joka wiikko wieremähän, 
Muut; ajat murehtimahan, " 

Ei ole ilta, kun "en itke, "- 
Eikä yö, kun en walita, " 
Sc ei wiikko; kun en wiere", 
Se ei kuu, kun en kujerra, 

Jllat itken ikkunoissa, " 
Aamut aitan portahilla, 
Puotet "päiwät porstuisfa, 
Keskipäiwät kellarissa, 
Wiikkauet weräjän suilla, 
Kuukauet kujan perillä; 
Mit' en itkeä ilenne, 
Kut' en wyine woiwotella, 
theä inehmisissä; 
then saunassa saloa, ; 
Yliset kulaswesille, 
Saunanlauat lainehille. 

i S
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163; kaötihin "mä miehelähän" " 

Niin minä" totona kaswoin, 
Kun putki Halollataswo, 
Eikä suotu fuywoniahatt, 
Ei tahottu tappamahan, 
Orjat surwo, orjat jauhy" . 
Rengit riskit riihen tappo; 
Minä linhiissaniakasin, 
Luhisfa !ukon takana,- 
Alla wiient willawaipan" 
Päällä kuuen korwatyynynt; " " 
Meinint aittahan mäelle,— 
Särin; siellä wehnäleiwät" 
Siwalsin "sianlihoja, 

" Wiileskelr'n woimuruja, 
"Naitihint minä. takolle, " 

Myötihin mä miehelähänt; 
' Saint minä kowan "anoHity 
Alko kohta koiskaella: 
"Kunt tahot takossa olla, " 
Asua "anopin tuona, 
Pante tuskan myöhänt" maata, 
Nouse "waiwasent warahin," 
Jlloin portit sutkemahant, 
Aamusin-" awajamahan; 

" Käänntä saawit syrjillensä, 
Kumo kiulut korwillejinsa; 
Lennättele lehmän heinät; 
Heinät lehmän kantanehen, 

; 
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"Katt-ase karitsain torsi, 
Anna waiwasen wasikan!" 

Yön talossa elmani, 

; Yhent yön lewättyänti, 
; "Aamntlla ani; warahin, 

164; 

Se.paha anoppimuori 

Pani karpion käelle, " 
Riihipaxmin riuskahutti — 
Pani minua jauhamahan, 
Sai minua surwomahan, 
Waati wettä kantamahan, 
Tahto "riihtä tappamahan; ; 
Tuli" itse katsomahan, 
Pitkä pihlaja piwossa, 
Halko haapa kainalossa; 
Kiwsi kowin kahesti, 
Kukutteli kolmannesti: 
"Misf' olet piru pietty, 
KUösa kalso " kaswatettu? —— 
Piilonf' on paha pietty, 

; —Kannon "alla kaswatettu,"— 
Löi sitte" häristämättä, 
spieksi pihtajakepillä, ; 
Hakkasi kotahalolla; " ; ” " '- 

W 
Sain kerran kesässä" maata, 

Kunt oisi yö kesäntpitutuent, 
Päiwä petkeIen pitainen, 

— — ; 21
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Saisin maata marjan— kanssa, 
Kem lempeni lewätä! " 
Wacni ei tuota kaikki toiwb, 
Ei anoppi ensintkänä; " 
Tuota toiwo suyri appi, 

" Tnota aniqua anoppi, 
Kun oisi "päiwä päätä wailla, 
Yök' ei kertana kesässä, 

Niint minä" miniä raukka 
Sain kerran kesässä maata, 
Senki sinmassa sakoa, 
Piilten pikku pitttisessä, 
Wiel'" en olljxt Unta saanut 
Sen "kowemmin silniilleni, 
Kun; jo kuUlin kumman kulkun, 

Anopin ylösajannatt;; " 
Kun; toru tuhmista inlisni, 
Wac'wasista matkivista, 
Piti kntys'ta kntmmat saarnat, 

.Otawasta ouot huolet,- 
Kummemmat kukon sanoista, 
Linmm !aajan karirannasta; " 

Kpllä kuulin mieki kurja 
Sen pahan kntkon pärunnan, 
Waaxt en woinut wielä nosta, 
Enkä haikentnni hawata; 
Uni petti, wuoe woitti, 
Petti pehmyt pääntakanen, 
Nuori sulhotien nukutti; 
Käsiwarsin wa'iwutteli- 

G
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" 165 Kantan maat'-; annettu; 

Ent minä isoa kiitä, " 

En kowin emoakanta "— 
Lassa laiskaksi opetti, 
Pienntä penkin istujaksi, 
Nuorena makoajaksi; ; " ; " 

Lyöntyt ei wirkuksi wiksalla, 
Nopiaksi nuoran päällä, 
chpsiaksi raipan päällä; 
Sitte tuntki turnuksein, 
Työntti miehelle tykylle, 
Pani paikkakukkärolle; 
Rajakcngälle rakenti, 

Wieras niaimo, !viekas waimo, 
Waimo wickas ja "wihanem 
Anio wiikon maatakseni, "" 
Kauan kaihotellaksenti, " 
Sai tuosta sanoaksensa, 
Kohta koiskaellaksentsa: 
"Wiikon makasit wiratont, - 
Kauan" laiska kqihottelit, 
Wiikon istuit wyö käessä, 
Kattan kalsut kainalossa; 
Saapi nyt so"pet makuuta, 
"Saapi unta uunin korwat, 

" Saunan lauat lappiata, 
Pentkki; paksua pereäI'
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166;  Toinen "toistansa parempi; 

Ankara anoppi ninlla, 
Appi Jvielä ankaxampi, " 
Sulhoiient sitäi parempi: 
Kylin föi, felin makasi, 
Poies potki wieresränsä, 
Ajo alta peittehensä, 

Ulos" sängystä uhitti; 
Antw kyllint kyynäspäätä," 
Wiljalta wihaista kättä, 
Paljo paksuja pajuja, 
Mursunlnista ruoskan wartta; 

G 

167, Pitäminen päätynyttä. 

Piteä minunpitäwi, 
Piteä pilosen piian, 
Mi on päätyntpt minulle, 
Ku on "käynynnä katehen; 
Pitäminen päätyntyttä, 
Saatua syleleminent, 
Enkä appia sniisi, 
Ent kowintanoppianti, 
Waikk' ois karhu kartanolla, 
Elikkä susi supussa; 
Aina aikahan tulisint,
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Aikahant ,tulet'teleisint, 
"Kntnt oisi miesi mielehinen, 
Sulhoni snlosaniantent — 
Kunt sulho hywin pitäisi, 
;Aina illoilla kysyisi: 

— "Missä wierit minun wceeni, 
lelysit hywä lihani, 
Jäsententi järkähtelit?" 
Tabi kim aamuilla sanoisi: 
"Mintne liikUr lintuseni, 
Siirryt sinisorsaseni, 
Matelehat jnarjaseni, 
Waapntkkaisenti waellat?'; 

; W 
168; Ei emme "tehä tulimista, 

Woi armas anoppisenti, 
Kun tntuwit "pojan mokoman, 
Waglit waiwasen urohon! —– 
Tuntewi tupakan purra, 
Wiinan juoa wingotella, 
Piipun smrssqnsa piteä, " — 
Ei tunne tebä tuwaist'a; 
Saaha ei fammalhuonehntta; 
"Tupa on kunella tuella, " 
Seirsemällä; seipähällä, 
Kaheksalla kankimella, " 

Pöyällä pököttileipä, 
Olkitamppn taikinassa;
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169; Sunio nyt Itse smni muniä; " 

Niin minä miniä raukka, 
Kun muutki miniä raukat,- 

OIin "pyyhyt- pyytäessä, 
Kanta kaupateliiaessa, 

; Neito nuori"naitaesfa, 
Kulta kuihuteltaessa, 

Mesimarja" mganittaissa" 
Omenc: otettaessa —;— 
Portto pois ajettaessa, 

Lnistu- luowuteltaessa- 

Tuolla toiwoin kunniata," 
Tulen tuomalla tupahan, 
Pään päretten poimennalla, ; ; 
Pieksin otsan? owehen, ; 
Pääni pihtipuolisehön; 
Owentfuuss' on ouotsilmät, 

" Kierot keskilattialta, ; ; 
Percåssä periwihaset, —— 

" Tuli suusta tuikahuwi, 
- Jlkiän isännän" suusta" 
"Kekälehct kieken alta, 
Alta kielen armottaman; 

Suotta surwoint snturet jauhot, 
Kiusän karkiat karistin, " 
Syöä ankaran anypin, 
Tulikukkun kuiskaella, 
Pääsfä pitkän pintapöyäy"
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Kultalaiasta kupista; 
Jtse mie niiniä raukka 
Syön tahasta taikinoa, 

"Asoan jauhoja kiwettä, " 
Licsipankko pöytänäni, 
Kapusta lusikkqnani, 
Kattika kupin siassa; 

Surwo nyt itse suuri4) muori, ' 
Icr jauha jaro emäntä, 
Kntin sa "pojan pois porotit, 
"Hylkäsit hpwän miniän! 

Usein utunen minjä, 
Armahant anopin koissa, 
Kantto" suolta" sammakia, 
Noita inipo leiwäksenfä; 

; Wbsrkappanten" käessä, 
Tuota ryyppi ryypiksenfä; 

Useintniunten minjä, 
"Armahan anopin koissa, 
Joi pytystä pyllötteli, " 
Ämpäristä ällötteli, " 
Suolakopsahant" koputti, 
Katso kaalin rähxehille, 

Usein utunen minjä; 
Armahan anop"in koissa, , 
Kefät kontuja keräsi, 
Talwet wäänti "inikon wartta, 
Niinkuin "muinenki kafwkks; 
Eti "parka pakkkalgipen; -
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Sini" söi kakoja kalki; 
Sinti "koito kuorrehia, — 
Kuni notku nuottapnissq, ; 
Keikku keskellä" wenettä; 
Ei saanut sitä kaloc! 
Anoppintsa: antamasta , 
Joka päiwäksi pätöisi, 
Kerraksenfa kölpoaisi, 

W 

170" Miniän; syntymäkoti" 

" Kaöwoin mie ison koissa, 
Weikont" kauiwnt kartanossa; 
Jso ii kiektänyt oritta, 
Weikko kirjakorjoausa; 
Ori wieri wäkkäränä, — 
Koöjq mustina kerinä; 

Naitihitt minä jalohon, 
Yli kynnyksen kylähänt, " 
Wiikon wiiwyin, kauan" kaswoin, 
Wuotint kutsua ko'ista; " " 
Katsoint" pääni kallellehen, 
Suuret silmät foikiaksi; 

Juyksewan ison orosen, 
" Kolajawan "weikon korjan —— 
Ei juossut ison oronen, " 

; Ei kolannut weikon korja;
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; Läksin,kurja kutsumatta, " 
Tytär outo" oppimatta, 
Apelta anoin hewosta, 
Anopelta tuomisia, " 
Kys yin " korjpa ky'yltä, 
Omaktani ohjaksia; 
Appi aisalla tawoxti, 
Antop'peni aiakfella, ; 
Kyty kyntörahkehella, 
Oma. ohjaksen perillä; 

Emmä tuotana totellntt, 

Panint reiteni re'eksi, ; " 

Warpahani waljahiksi, 
Kannat kapIoiksi asetin" 
Setkäni fepäpäjuksi, 
Olkapääni ohjaksiksi;" 
Wierin weikon "pellon päähän, 
Weikont koirat haukkumahan:" 
"Ei täällä sinun kotisi, " 
Tääll' ci synnyntäsiasi27" 

Emmä "tuotana totellut, 
Wierin weikkoni" ps'ha'an, 
Weikon apset wastahani:" 
"Mitä toit täti tuomisia?" 

"Toin ma tänne tuomisia, 
Pano pantuja ewäitä: 

Apen" aisan taittumia, 
"Anoppeni aiaksia, 

22
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" "Ky'hnt kyntörahkchia, 

; 

Omant ohjaksen periä;". 
Tuosta tungime maahan, 

Kaiwom; katokfen; alle, " 
" Weikon ntainent naljasilniä 
Ei ture Iikisräntxäyäri, " " 
Käy ci kättä antamahan; 
Weikkoni" toki tUIch, 
Tuntsi" weikko siskokscnisa, ' 

Käkvi kättä antamahan; 
Wirkko " we,x'kko nais ellents a , 

; Kuikutteki kntllallentsa: " 
"Laitakkas siskvllc juoa, 

Tnto ointta siskdlleni!" 
' Weikont "nainen nanasiImä 
Wastoawi weikollenti: " 
"Hiiwa on" alla" waahti päällä, 
Hiiwant alla hiitilöitä, " " 
"Waahcn alla waaxntikkaita; " 
Saata ci kuoa siskollesi;", 

Wirkko weikko naifellensa, 
Knikuttcki kullallcntsa: 
"Laita spöä siskolletii, , 
Tee sisk-ollö kalkkuntoasi'" " 
Weikont nainen naljäsikmä 
Wastoawi weikollenti; 
""Wesi on jäässä, jauhot kylmäf, 
Sitä kylmempi "tekijä; ," . 
Ei synny siskolle fyöä, 

" Taia ei "faaha ta!kkntntoa,';
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Winrkko weikko naisellentsa, 
Kuikutteli kullallenisa: 
"Pnthkase muna parahan, 
Kaaha maito? kattilahan" 
Weikont nainen" ntaljasilmä 
Waswawi weikollenti: 

; "Arinass' on päasi p'aksnt, 
Liesi kylmistä kiwistä; 
Paista ei'munapa'asta-, " 
Eikä maito "kattilasta,"" 

WeikoJI lapset sattialla, " 
Lausu ". lapset !cniialtcc0 
"Jo tuli tätimme tänne; 
Tuoa ei tä'ille juoa, 

-Eikä tchä takkkunoa, 
Keitetä kananmunini' 
Weikon ntaiIien nalkkisilmä 
Lappajawi ; lasta päähänt :" 

"Ei se oo sinun tätisi, 
Ei sinunt isos! "sisko; 
Se ompi munien murha, " 
Kaiwaja kananpesien; 
Se on lehmien lewitys, 

Sekä taakka" lampahien," 
Emo wanha kiukoalta 

; Tuopa" "tuohon wastoawi: 
"Ei se oo muniet; murha, 
Kaiwaja kananpesien, 
Ei se oo lehmien ;Iewitys, 
Eikä"Iaak"ka lampahien;
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Kihrasi ky:än fiwesrä, " """ 
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Haukka on kanojen kaihc, 
Harakka" munien murha, 
Sntsi" surma lampahien, 
Karhu Iehmient lewitys," " 

; Gll" 

"171; Sntntri kååtos f:!jl")olletti. 

Säuri kiitos surhpllenö, 
" "Pääkumarrus kinllalleni, " f 
Ioka "mun otti orjuuesta, " 

" Päästi palkan piikuuesta, 
Koppasi korennan" päästä, 
Rahwo rannan juoksennasta, 

Riihiwartasta walitsi, 

" Entkä moiti muoriani, 
Alcksi anoppiam', " ; " - 
Joka toi poj'an mokoman, 
Waati walkian urohon, "- 
Mokomalle neitoselle; 
Aina mie pilonen piika' 
Kiinitin kylän- kiweä, 
Kylän wuorta wierittelin; 
Kylän kekräsint keriä, " 
"Kylän wääntnin wärttinöitä, 

" "Kylän paitoja Harannin ––" ; 
"Omat paitani paheni-
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Ainta" minulle annettihin 
;Riih""estä riwein" riusa, 

, Sauntasta jykein loukku, 
Ranntalta raweint kartni, 
Snturint taikko tanhuasta; 

" Se mintulle syöäkseni: ; 
— "Luut lihoista, päät kakoista, 

Siitalot sianlihoista, 
Kuoret leiwiBtä" kotvista, 
Murut "muista sUuruksista" 

Ei uskottu "uupu-wani, 

Ei warat,tu waipuwanti; 
Jos ma Ubkaint "uuwuksissch 

' Wäsyksissä wäännättelin, 
Untpuiwatpa uhkiammat, 
Wäkewämmätki wäsyiwät, 
Saati mie wähäwäkinen, 
Lapsi pieni pikkarainen; 
Wälehen wähä wäfywi, 
Pian uupnt pikkarainen; "—— " 

Jo mintäi sillont uuwuin, " 
"Kun nte uupuiwat Urohot; 
Io minäi sillon waiwain, 
Kun !vaipa hewosen warsat. 

"Wå 

"n



b) Mrniä timwittni-ssä, ," 

" 172; Minä laulan lapsen wirttä" 

Minä laulan iapselleni, 
Kieltä piekfän pientelleni –—; 
Pieksänt kieltä penningittä, 
Suuta kullatta kiikutan 
Mintä lankan lapsen wirttä, 
Pcmcn paimosen sanoja, 
Joiin ennen eukko neuo, 

Omci wanhempi opetti, 
Kätkyessä käätessänti, 
Liekusfa lewätesfäni, "— 
"Korkiant ison ko'issa, " 
Kaunosessa kartanossa" 

; (9 

173 Kiitä huon-enti hewoista; 

Wöinä tuuwint tuttuani, ; 
—Liekuttelent lintuani, " 
Kaswattelen kaunoistani, 
Jhantaistani imetän- 
En tieä imettölijä,



/ 

Ent katala kaswattaja, 

Mitä miksiki. imetäin ; 

"Kutä kuks: kvstuttelent;s 
Jmettelenikö iloksi, 
Wai imetänt itkukseni, 

Waalin lasta waiwoiksenti, 
Tuuwittele:nt tuskikseni, 
Huolikscni huiskuttelen, 
Kaihokseni kaswattelent 

Noin ne ennen eukot kaulo, 

Muorit muinaset saneli: 

"Kiitä huomena hewoista, 
" Partasuuna pyikoasi, 
Tyttölasta miehelässä, 

Jtseäs iänt lopulla!" "— 
Useint utunen" äiti, 

Lapsen kantaja katala, , ; 
Rinntan suuhnnt rientelewi, 
Närinin "suuhun surwociwi; 
Ei taia kajua panna, 

Eikä miehntutta lisätä —— " 
Miclt' ei panna puntarilla, " 
Kaata ei kauhalla älyä, 

" R 

174 Laulan lasta nnkknmahan; 

Tntuti "last-1, tuuti pientä, " 
Tuuti !asta nukkumahan! "



" 

" –— 176 —— " 

Laulan lasta nukkumahan, 
Untwutan unen rekehen; 
Käh unonen kätkemähän, 
Poik' unosen ottamahan, 
Kntltasehen korjahasi, 
Hopiaifehen rekehen! 

; Sitte saatua rekehen, 

" Kopattua korjahasi, 
Ajeke tinaista-tietä" 

Waskitannerta tasaista; 
Wieös tuonne wienoistani, 
Kuletellos kullaistani, 

"Harjulle hopiawuoren, 
Kultawnoren knkkulalle, 
Hopiaisehen salohon, 
Kultasehent koiwikkohont, 
Kussa käec runan kiinu, 
Lauleli hopialinnnt, 

?; 

" 175, Käy unonen kätkyehen; 

Tnuti, tunti" tuomen märja, 
Liiku, liini lempilehti, 

"  NUkn" nurmilintuseni, 
Wäfy wsistäräkkiseni; 
Nukn, knn minä nukutan, 

" Wäsy, kun minä wäsytän! 

i



" 

—— 477 "- 

Waant eipä minussa tiens 
Lapchi nukuttajata, " 
"Ei taia emo polonen" 
Saahq" lasta" nukkumahan; 
Äiä on cmvlla huvlta, ; 
Pakjo pantua; muretta;"" 

- Unti ei tule useöin 
Huolellssin huonehesen, 
Kaihollisen kartanohon, " 
Murchellisen majahan; "? 

" Kun se "ei emo polone:f 
Saane lasta nukkumahan, 
Nukuta Jumala lasta, 
Maka.uta Maariainent; 
Saisni itseki Iewätä, 
Lapsqn orja ollajonient, 

Uni jo; ulkoakysywi, 
Unten; poika: porstuasta, 
LcmsUwi lasintinkoa, 
Alta ikkunan anowi: 

"Onkos "lasta kätkyessä, 
"spientä peitetten sisässä2" 
Tule tuutuhun Unonten, 

Käy !monen kätkyehen, 
Lap,fen pienen. peittehisi'nt, " 
Wakaisent waattehisint; 
Anna nåaata" !apsejs pienen, 
Lewätä wäh;äw;äkösen"— 
Atma maata";maan unia, 
Maan unia, puun unia, 

23
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Maarian maalilta Uyta, 
Pyhänt pohratfan lepoa! 

W 

176, Uttta; käällä; tarwitahant; 

Sotka" souti poikinensa, 
Tawi laaji lapsinentsa, 
Souti alli"akkantensa, 
Peiponen perehfntensä; 
Souteli joka solukant" 
Joka lahen laikutteli; 
Tuli souten SUomen nsaalle, 

Melan luoen luotehesen, " 
Airontinskein itähän, ; 
Kokan käätent Karjalahan; 

Sotkall' on sininten siipi,' 
Antnta sotka siipeäsi," 
Millä lentnän "löyhäytäm 
Yhekfän meren ylitse; 
"Lennän unta ottamahan, " 
Nukulintta noutamahan, " 
Ukon uuen lippahasta, " 
Akant wanhan !vakkasesta "- " 

" Unta täällä tarwitahan, 
Nukuti'nta nuurutahant, 
Unta "tälle lapselleni, 
Nukatinta lemmelleni; 

S ; 

I



. 177" ; Annta maat-; Vinniiaiuey; 

Tuuwitan tuhoista lasta, 
" Tätä lasta liekuttelen, 

Sucn smchun syjrtynyteä, 
Takwella tapahtunutta- 

" Antnta ouni; suo JUmain, 
Laita !apselle osoä, " 
Syötelläni näkkähistä, 
Wiluhista lämmitellä; 
Annia maata Maariainent, 

" Kiesus leppein lewätä, 
Niinkuin Maaria makasit, 
Kiesus leppein lepäsit! 

KiesJIski kehossa kiikku, 
Kaikkiiwajtias wanssa, 

Kapalohon käärittynä, 
Seimehent sowitetnina, 
Sinne lassa kaskettuna, 
Pienosena pistettpntä, 

; ' , S 

178; Tunii lästa tntontelahan; " ) 

"TUUti, tunii tummaistaui, 
Tuinmafesfce tuutusessa, 
Tummasella tuutijalla, 
Tummasen tuwan sifässä! 
Tnnij lasta tuonekaha-n,



;- 180"- 

Lasta lqutojen sylihin," 
Alla nurmen nukkumahant, ; 

Maant alla makoamahan; 
Tuonten" lasten laukatclla; 
Mantcm neitojen piellä! 
TUonent tuntunen parempi, 
Manan kätkyt kaunosampi, 
Etewämmät tuonen eukot, 
Paremmat mcinniant miniät, 
Tupa suuri tuonelassa, 
Manalla majat awqrat, 

179," Åsken "poika poik' vlisi; 

Tuuwin, tu"uwint poikoa'tii, 
Waapotcm waka'istqni, 
Tuikfeni tuulisäällä, 
Wargksenti wastasäällä, 

Tuuti, tuuti —poiaistani,; 
"Tuuti miestä, poiastanti, 
Kyntäjätä, kylwäjätä, " ; 
Siemenent sirottajatq, " " " 
Warsan wi'ejeä waolle, " 
Mustan ruunan "mullöksellri 

Tntut,i, tuuti poiaistayi-, 
"Tuuti tujfwoa pojasta! ——"— 
Askent poika-poik' olisi,



180; 
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Kun leiwän l'ehosin roisi, 

Kannikan katajikolta, 
Punakuorein kuusikosta, 
Wesakosxa wehnäleiwän, 
Isoselle syöttämästä, 

; Emolle; imettämästä- 
Tuuti, Rtujni poinistanj, 

Tuntti turwpq" pojasta! —— 
Äsken "poika poik'" olisi, - 
Kunt uuen tuwant Itckisi, 
chn" saU,nan "fa-kpoaisi, 
Kynnyksen tuwan etehen, 
Uuent "uksen kynnyksclle, 

Tuuti, "tuuti poiaistani, 
T"uuti turwoa-pojasta! — 
Asken poika poik' "oli'si, 
Kun jntulle miniän toJisi, 
Ween kantajan wexäisi, ; 
Saisi saUnian lämmittäjänt, 

"Wastan hautojan hafisi, 
-Kuonttakon kopnitexijan, " - 

G "" 

Wllk,a MUUIIIIe WKIMLIUUIIUUI; 

Emo tu"uti poikoansa, 
" Toiwo tuntwi-tellessainsa; ; 
"Kun tuosta tuki; tuiisi, 
Wara suuri;walmcnteisi,



"- 182"; 

Toisi tuo emolle leiwän, " " — - 
Kakun kannon juuren alta, 
Kohokuoren koiwukosta, 
Kakkar'ant kanarwikostwi" 

Ellös sie emo polonen, 
Ellös kantaja katala, " 
Lasta pientä peittehisfä, 
Waratontta waattehissa, 
Tuiksesi inuwitctko, ; " 
Wawikscsi waapotclko! 
Jopa tuosta toissa wuonna, 
Äsken kylmannta kcsänä, 
Tuki on tUllUt toisa'glle, 
Wara muunne wakmcnmmna; 
Saatu on surman sUupalaksi, 
Kowcm onncn ottokoksi, 
Orjaksi osalliselle, 

Rahakkaalle raatajaksi; 
" Waj on sattunut sotahan, 
Tapabtunut tappelohon, 
Tykin suuren suun etehen, 
Rautakirmrjent kitahan. 

W 

181; Ei tule emon tnkia" 

Emo tuuti poikoansa, 
Lantlo tuuwitcllessansa: 
"mepa tuo polonen poika "
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Warakseni wahwistuisi, ; 
Nousisi nokitylllta, 
Hawusllta wuotehilta; — 
/Hin'vint päänsä harjoaisi, ; 
Warwut wartalont sukisi!" 

Waan elkös emo polonen, 
Lasta pientä kätkyessä, 
Tnikfesi "tuuwitekkin 
Waraksesi waapotelko; 
Ei tule emon tukia," 
Eikä wanhemman" waroa; 
Jo ennen eino manalla, 
Pojan tUoja tuonelassa; 

Jää "poika emottomaksi, 
Lapsi okwoksi" öfasi; 

; Elköhönt emoton poika, 
Elköhön sinä —ikäntä," " 
Pyhänä kosihin menkö, 
Alla juhlan jntoksenntelko; 
Pyhäntä pahatkj piiat" 
"spalttinaisihint panes-oat; 
Tinawöihin wyöttelewät, 
Kautokenkihint ",kapiwat; 
Katsokoont kas'elta neittä, 

Nokiticltä noutakohon, 
Neittä kaskikanxoloistu, 

" Riihiwartasta tytärtä! 
Elköhönemoton poika, 

Elköhön sintä ikänä, 
" Hsforan hupötille ruwetko, ' "
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Lakantoille mieron lautam" 
"Huorat hurstia kutowat, " 
Lakcmoitä" !aittcleway " 
Maata poikatii pokosent, ———;" 
Huoli etbuorant hürstiloista, 
Lakanoista "måerön lautan; ; 

; Entnen maannet Lmaata wasten, 
Ollet ilman olkikoilla, 
Parempi yks-'n öitä olla, 
Ku:t kahen pahan keralla" 
Wiien, kuUen kunnottoman; 

182; Tntlipa" tukan repijä" 

Hywi on poikanen tehessä, 
Kauntis kaswateltaessa, 
Sc"ccch"esscc4 ylen" soria, 
Kapaloicsfa koria; 
Waant en tkeäJ'niie eniönen, 
Enkä kantaja" katata, 
Mikä tullcwi tehystä, 
Kannetusta" kaswanewi, 
Jos" tuli suwnlle" "s:srma, 
Kaswo herja heinokiuniinn; 
Jo moni ntwkoma eükko, 
Moni kantajakatain, 
Wuotti tuutusta tukia, 
Kätkyestä "käskpkäistä ,



7
"
"
-
 

1 

Waan tuli" toruja poika, 
Sai poika pahantapanen; 
Tnii tukkien repijä, 
Hapsicn hajottelija, s' 

Piräisi pojan polosen 
Pitcä pitempi mieli, 
Eikä eukolle kowa, 
Wanhemmalle waskaella; –—;— 
Kun poika polut näkisi, 
Lapsi synnyntäsiansa, 
Ei tuo eukolle toruisi, 
Wanihemmalle wastoaisi; 
Itse -totteli6;" emoa, 
Warajaisi wanhempata; 

" 183; " Tuuki, tuuti pöikajasta- 

Tuuti, tuuti tyttölasta" 
"Sent Harcmpå poikalasta; " 

Pojkanen miniän tuopi, " 

; We'entkantajant wetäwi," 

Saapi saunanlämmittäjän, 

Wastanhautojan hakewi: 
Mee ifäntä kylpemähän, 
Mee emäntä kylpensäbän —–— 
Korenta koan peräsfä, 
Saawi ; sa:mant porstuasfq, 

24 
I



-";"" .486 —; 

"Kappa kaion; kannen päällä; 
Wastat wanhalla luhilla" " 

G ; 

184; Tntutk , tunti" poiuttärrö; 

"- 

Tuuti', tuuti" poiuttani ," 
"Poiuttani pienuttanti, 
Lastani ihanixttani, " 
Kanttqmaista "kaunntttantii 

Tntnii lasta" tuömariksf, 
Kiiku kirjan kantajaksi, 
Liiku linnan wanhimmaksi, 
Hcilnt herraks; hywäksi; 
Maakunncm" kurittajaksi, 
Kaikent känsant" kaitsijaksi, 
-Läpi linnan —liikkujaksi", 
WaaIastin waeltajaksi; " 
Sntpntnt snturent istujaksi, - 

Pik'arint pitelijäksi; " 
Olutkannunt kantajaksi; 
Tntopin; kuojaksi tupahan; 
Wctäjäksi werkahviisun, 
Saajaksi; "säjntettiliiwiin 
Mustan kengän polkijaksi; 
Saqppahan samoajaksi! " 

" F
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"185; spabenint ponex; 

Kotkkoa tätä kotoa, 
Kuka tään koan sisässä? —— 
Mie polonen; poikineni, 
"L-intu kaiha lapsinsnti; " 

Olipa minntlla entntcn," 
Oli kun muillaki emoilla, 
Polwet poikoa piellä, 
Käet lasta käännätellä, "- 
Polwet paljoa paremmat, 

; KäsiwarrSt wantterammat, " 

S" 

; 186, Tytär syyky, "tyhj-; synty; s 

" Poika synty, polte synty," 
- Polte synty, kaski kaswo; " 

Tytär synty" tybjä spniy, 
Tyhjä synty, kaiho kaswo, 

Kent se "tuniii poikaIasta, 
Sc-"pä totta sorjuttawi; 
Kent se tuutiwi tp:äj-tä, " 
Sc wacm tyhj,eä rekewi; " 
Äyti äijistä pvjistg; 

Yksi tyhjätpttäristä-" " ;" — 
Jos kyIäll: naitakohont, 
Tahi koissqsiinswakohyn,



"188"uu 

Tahi "tauti tappakohcm, 
Surma suin lopettakohon; 

W , 

" " 387, Ei" tukia tyttärest 
; 

" Warsa "on waiwasen hewontcnt, 
Tptär Iapsi tyhjän "entkont- " 
TUuwitan tätä / tytärtä; 
Tätä laskq liekuttelen; 
En tieä emo polotten; 
Enikäkanicrja kataIa, , 
Tuiksentr'ko tuuwittcleni, 
Waroikseni waapottelent, 
Waiko tuywin tuskikseni, 
anlint lasta waiwoikseni; 

Noin ne ennen eukot tiesf, 
Muisti muinaset cläjät; 
"Elköböinemo tytärtä, 
Elköhön smä jkäntä,"" ; 
Tuiksentsa tuntwitelk'o; " 

Waroiksentsa waapotekko; " 
" Ei tule emon tukia, 
Eikä wanhemman warsa —— 
Tuki mieyon turinioille, ; "" 
Wara mieron "waahiisüille 
"Kielsi wanha Wäiuämöinen, 
Epäsi suwannoiisnkho, " " " "
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"Tyröstä emon tukia, ; 

Wcmhant äi7tinfä waroa;" " 
. . " § 

" (-9 

188 "Kun tytär bywä ttilisi', 

Emo tuuti tyttöänsä, 
Licknttteli lempiänsä, ; " 

; Toiwo tuuwitellesfantsa; 

Laulo liekutellessansa: 
"Kun tytär hpwä tulisi, " 
Kaswaisi emon; kantanten, 
Sitte nuorra naita'isi, " 
Wihcmtanta wietä'isi, 
Kylässä kysekemättä, 
Naapurissa lausnmatta; — 

Sitte ei kontit korkeneisi, 
Eikä laawablankinisi, 
Konttiselät kollehtisi, 
Wäskyselät !dällehtisiK' 

"Kun tytär" paha; tukewi" 
Tytär tuhma turmeltuwj; 
Eip' on mwrra naia'kantq, 

" Wihcmtanta; wieä'känä, 
Wacm ne kontit korkentewat; - 
Sekä laawat lankiawat; ; 
Kontttisekäii kollehtiwi, " 

Wäskyselät wällehtiwiL'; 
-LW ,
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189;" Mihin tin-"tenen tytäetä; 
Tuuwitan tätä tytärtä, 
Tätä lasta liekuttelen, 
Sonan; pienisormistani, 
Wakaistani waapotteIen; 
Waan en tieä"waimo raukka, 
"Tunne en kantaja katala, 
Mihin tuutinen tytärtä, 
—Kuhntn !asta liekuttanen, 
Minkä" karjun kainalohon, 
Kunka tehwanan rekehen; 

Pit.äisipä piikasient 
Kahen puolensa katsella, 
Ennen kihlan ottamista, 
Kauppahan rupeamista, 

Pitäisipä piikasien; " 
Pitäisipa poikienki; ; ; 

Yli päänsä pmm.ärrellä- "" 
Tulla" ei tuhmasti tupahan, 
Käyä kättä iskemähän," — 
Sorm,ia sowittaniah.ain —— , 
Kyll' on kihlan kantajoa, — 
Talarin taritsijoa, " 
Neien wiejeä wihille, 
Knortihin kntettajoni 

Ei ole lapsen fyöttäjeä, " ; " 
Ei emon "elättäjeä " " " ; 

Ellös mainen neito navriz" 
Ellös kaswaja kananen, "
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 ReIrgiit reikihin mwetko, " 
Kauppohin kasakkamiesten, " 
Kestipoikient polinille, 
Joutilasten juoniloihin; " 
Rentki lyöpi reilistäntsä, , 
Kaupoistaatx kasakka lyöpi, 
Poluiltansa kestipoika, " , 
Joutopoika; juonistansa; 

G 

190," Httoket huvwilla tupana; 

Gi tieä emo tekijä, 
Kellen tuutiwi tytärtä; 
"Jos tuutii tuwalliselle, 
Waaliwi waralliselle, 
Wai tuutii tuwattomalle, 

— Waaliwi warattotualle, 
Purlakalle pntoltuwaksi, 
Rampahan rakastuwaksi" 

Ei tieä tytär kotonetr, " 
, " Kaswaessahant kananen, 
Nostessahan "neiti nntori, 
Mistä fyöjä syntynewi, 

" Kaluaja kaswanewi; 
Lihan fyöjä, lnim purija, 
Tukan tunkeile jakaja, " 
Hapsiejr hajottelija;
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Ellös wainin, tyttö parka, 
Huofta huowille pitäkö, ; 
Mieltä miekan kantajalle; " ; 
Huokct huowillq "tt:panct, " 
Mickant ponnet po'rstutitoc, 
Saapukka sakitupinta, 
Ummiskengät kellarina, "" 
Ruosin onlaisna kakoina" 

"3" 

"- 

"Niiehellenkö tvak manallo, 

DFoint tUo ennen eukko "laulo,"— 
Laulo kaajalla mäellä, 
Laulo lasta liekuttaissa, 
Tuuwitellessa, tytärtä: 
"Tuntwirant tätä" tytärtä, ; 
Tätä lasta Iicknttteken, 

"'Waant en tunne tuuwittaisfa, 
Tieä ent telkytellessäni, 
Mihin tuutinen tytärtä, 
Kuhunt "lasta teIkytellen, 
Kencnt pieksiä piteken, 
Kenen lyöä lyyräelen" " . — 

"Ei tieä emo tytärtä, " 
Tmme ei tuota tuhma kaukka, 
Kenen on syöä fynntyttänyt, 
;Ken"en on kawtant:t kaluta —– . " 
"Miehellenkö, wai manalle;



"3493—— 

Sinlhollenko, wai suellc; 
Miel' on neien mieheläyänt, 
Mieli toinen tuonelahan, 
Korkiastaki ko'ista, 

/"Kaunihis'tta kartanosta. 

SL 

"" Wiel' on" wnorv" walwoa'ki; 

, Tuuti, tuuti tottöäni, 
Tuuti onnea tytöllc; 
Tule onni oppimahan, 
Sekä kykky löytämähän, 
Kirjawalla kokjallcisi, 
Rüskialla ruuntallas, 
Walkialla warsallasi, 
Tasakakwa tammallasi, 
Orihilla olkisella, "; 
Herne'warrella" hewolla! 

" Kun et kulle oppimahan; 
Susi syököhön hewosent, " 
Tauti miehon tappakobont, 
4Tuli korjan polttakohon! 

Tuuti, tuuti" tyttöäni, 
" Nukkumahan tyttöäni! 
Nuknt, nuku Unriniiinttu," " 
Wäsy, wäsy "wästäräkkh 
Nuku nukkttm,is-ajatlsa, 
Wäsy maata-wuorollasi;



—" 194 "3–- 

Wiel' orf aika "walwoa'ki, 
Wuoro toinen; walwda'ii, 
Eipä anna mahtj tinaata, ; 
Hywä onni olla jouten" 1 
Kyty kun kinnasta kysywi, ; " x" 
Appi paitoa aniowi, " - 
Apent "lapset lahjiiksia, 
.Nnio nauhoja hywiä; 

; 

" "" " ; "Tuuti, tuuti tyttöäni, 
"Tuuti tyyneksi" tytärtä; 
Hywä ont tyttö"7tyyn"emmästä,; " 
Piika suusta pieiiemmästä;" 
EIe'kä itke ilnian" s'yyintä-, ?;" 
Ele waiwoitta" walita; " 
Wicl' on syyssä" i"tke"mist;ä;"f "" 
Waiwoissa walittamism, " 
Jkäwissä itkemfsrä,ss 
Hyotisfa ku;erininisin;; 

"193;  Tuntti snlh,oa tytölle" 

FT-uuti, tuuti :y:töäni, 
Tätä tyyntä tyttöäni,1 " 
Tätä "pientä piikoan'i; 
Matalaistuinarjoani,- " . 
Monent lehmäkn lypfäjäksi, " 
Y-heksän heruttajqksi! ' - ; ;
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Tuuii, tyyti ty-ttöäni, 
Tuutå sthoa rytölle; 
Tulloö sntIhaneU tytölle, 

" MIes kaunis, punanen poski, ? " 
Matalainen, saapasjalka, 
Wcrewäinten, werkatyoufu! , " 

Tuuti', tunki tyttöäni, ; " " , 
Tunii Turkuhntn tytärtä, — 

Kauppamiehelle kanaksi, 
. Porjvarillö puolisoksi; 
Wiimen" wanhemman waraksi, 
"E'monsa "elättäjäksiE " 

Tuuti, tunii tyttöäni , ; 
Tuuti" lasta" tuomarille, " 
Kiiku kirjan kaniajalle; 
Liiku" herrallc hytöällc; ” 
Kaikcn kaupan "katsojallc, " 
Pokostani pobatininiallc, " 
Saajalle satakukujöti, 

" Monent tuojalle tuhannen! :4 
S; 

Ykintä "waan tuumin tytto-un; 

Tuuki, tuua' tytköäni; 
Tätä prenkä piikvani; 
Tuuti tyyneksinijkärtäö, ; 
Wakaiseksi "neioistainni " 
Elköhönt sinä'ikäkkä; 

Kuuna kntllanwälkianta', " "' .



, . 

Tähen tyttären tämänki, 
Wasten kastani wakaista, 

Witsa miiassa" yletkö, 
Koiwu "korpinotkelmassni 

inä /waan tunnoin piikoani, 
Kylän akka poikoansa; " 
Mintntn on piikani parempi, 

" Toista mointa toim,ewampi, 
;Kahta mointa kaunihimpi, 
Wiittä kuutta wirkiämpi, " 
Kylän poika, kyykkäniska, —" 
Kypkkäniska, kynnyshäntä, " 
Käypi kerran katsomassa, 
Kerran toisen tahtomassa, 
Tätä pientä piikoani, 
Matakaista marjoani —— . 
Ios on "pieni piikaseni, 
Matalainen marjaseni; 
Kyllä kengillä korotan, 
Kaplukoilla kaunistelen, 

Wf 

1"95" Nahat rask-!en tulewat; 

Tuuwin mie tätä tytärtä, 
Tätä !asta liekuttaen" . 
Souan pienisormistani, 
Waalin lastani ivakaista; 
Wietä tälleneitoselle, ;



- 497 
Tälle pienelle tytölle, —, 

"Luokki tuominen tulewi, 
Aisa koiwimen ajawi; 

Wielä tälle neitoselle, 
Tälle pienelle tytölle, 

' Rahat rasknten tulewat, 

Tentgqt pienet piehtaroien, 
Killingit tipoa lyöen" 
Tolpat toistansa ajellen; 

Wielä "tälle neitoselle, 
Tälle pienelle tytölle, 
Tuoahan Turnsta sormus, 
Kihlat toiset Torniostci, " 
Riiasta hopiariksit, 
Sormus Suomessa walettu; 

Wielä tätä neioistcmi, 
Tätä pienoista tytärtä, "— 
Ajetahan" kirjokorjin, " 
Souetaan wento punasin, 
Porwarille puokisoksi, 
Kanppamiehelle kanaksi; 

9 
0 "Miestiiiin itrwettessä; 

; 196 Yks; on paha ei parane; 

Aiän lassa iankielin, 
Piennä penkittä putos n,



" 197; 

; —— " 198 "—"— 

Sit', en itkenyt isosti, " ; 
Kowint "wiikon wieretellyt —— ; 
Ne pahat pian parani- 
Yks' on paha/"ei parane: 

Kntn— ma wierin "weikon luöta, 
" Lankesin; emon elolta, " 
Miebett tuhmafen tulillc, 

Warattomcni wakkjoillc; 
Siitä nyt ikänti itken, 
Ajan kaiken kaihoelen, 

Eipä wainenki pitäisi, – 
Eipä piikaåsta pitäiisi, 
Tuwattoman tunnustella, 
Kartantottoman katsella, " 
Subjattomant suos tella, ; 
Lepytellä lehmättömänt " 

W " : 

Puutnin tuohon pullntkseheu" 

Okisi tämä otettu " 

—"Paikoille paremm"illenk"i,4 
Tämä muoto muuanne'ki, "- " 
Tämä "kaswy kaikin paikoin, 
"Jlmant tu'otta" tuxmiotta, 
kaan ikkiriiwiöttä; 

Olisi minussa; ollu"t" 
Paremmcm; talon miniä', 
Emäniä clollxsenkf, 
Raha'ni akku aitallisen; "-



"—199——— 

" Olisi minUssac-o:llni ; " " 

" Paremmalle; puolifolle; 
Werewämmänt miehen werta; " 
Turpiammant jupiin; täysi; " 

Oisin mie niokomain:saanut 

Mäellentki "mentyäni ," - 

Kantnoille karattuani; ,;;;; — 
Saantut hongista salolta, ; 

; Kantoloista kaskimaalta, " ; " 
Löynnyt eieltä terwaskcmnont, 

Leppäpökkelon lehosta ——- 
Suu kiwestä, pää sawesta, 
Silmät kuiwista sysistä, "; , 
Turpa tuUran taittumasea, ' 
Parea naciwoista- pahoista, 

" Korwat koiwun pahkukoistci, 
Jalat koiwut: konkeiosta, ; 
Warsi puista waiwasista, 
Muu ruumis 4lahosta puusta; ; " " 

198, Itse hullnt hukkiisime; " 

Olisi minussa "ollut " ; ; 
" Pitemmille-"nki pihoille, 

Jfommille ikkinntoille, " 
Laajemmille iattioille, 

Olisi-mintussa ollni 
" Piika pienehen tanhon, 

Emäntä elollisehen, ;
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Tuki uutehen ",tupqhan, ; 

Waxa Iinötasalnöeitnhun0 

" OIisi ininussa ollur 
Sukittaja suni-emmanki ,"" 
Paremnianki paiottcija; 

Puoliso pohätan" miehen, 
Rikkahcjmman" rinnallinen 

En sano" isdni" syyksi, 
En" isoni; en emoni; 
Jso ei myönpnnä minna, 

Eikä kaupannni einoni —— 
Jtse hulln hnkkas me, 
Mieketönt menetteltine; 
Jtse siinsime tulehen,- " 

Tieten terwan' keikoksehen; " 
Jtse kiitin" line-hurstit, 

Laitint" aiwinakakanqt; 
Jtse" !vierehen wenäyin, 
Käsiwarrelle walauin. ;- 
Katsöin" suuta; snlhöseni, 
Muotoa mukahiseni; 
Ajatusta ainöseni, " 
Miektä mieiiwaationi. 

Woipa mieltä; miekkvfeni! 
Aj'atusta ainoseni,s 
Sunta suuren sul-hofeni, 
Muotoa mukahifeni, "— " 
Warikselt'— on warren" faanni,s 
Korpilta nenänt; kopannnt,"
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Muoon "mustalta sialta, 
Suun kun fyöwältä suetta. 

W "- 

199; Pyyä sulhoa sulolla; 

" 

Oöoin sano minun emoni, 
Warotteli wanhempanti; 
."EIe !vainen neito nuvri, 
Ele kgswawa kananen, 
Pyyä sulhoa fukilla, 

Miestä kirjokintahilla, 
Paioilla kplänt "paras-ta; 
Helmuksilla hempeintä; 
Pyyä sulhoa squlla," 
Miestä mielisiiwollasi, 
Tawoilla tasasta miestä, 
Ku'onntalla kunnollista!" 

Ent minä pilonent piika, 
En kuullut emon sanoa, 

Pyysin sill-boa sukilla, 
Miestä kirjokintahilla, 
Paioilla kylän parasta, 
Helmuksilla hempeintä; 
Sain ma suuttomat: sUkilla, 

" Kielettömän kintahilla, 
Paioilla kylätt pahimman, 
Kylänt herjan" helmuksilla "- 
Sain mkehen sawilapion, 

"26
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Korpilta nokan korian, " 
Peränt pieneltä siwiltä, 
Sääret rannan raukujalla; 

G 

200, Kosto,kaunistelsmåfesta" 

-Kostohon minäi koito, 
Kostohon kowaoscmen, " 

"Pi'in piikakunniata, 
Kannatint pohatan puolta, 

Kostohon minäi koito, 
Kostohon kowaosanen; 
Kokosin tätä kokoa, 
Tätä wartta walmistelin, 
Näille oUoille vwille,'4 
Weräjille wierahille; 

Kostohynt minäi koito, 
Kostohon kowaofcmen, 
Kannoin kaunihit "hiwuksct 
Sian willojen sekahan, 
Sorahutint suorat sääret 
Sinn säärienWsiwulle; 

"W- - 

"201, Knka tiesi, kenpä luuli; 

" Kuka tiesi, senpä tuuri, 
Sokiahan suostuwani, "



—"— 203— 

7 Rampahan rakastuwani, 
Niintkun mie sokiaan suostuin,- 

" Sekä rampahan rakastuin? 
Nuknin untekont siwuhun," 
Miehen kainun kainalohon, 
Ku ei kutkuta kuwetta, 
Eikä kaiwa kainaloita. 

Luulin wiinoin wietäwäksi, 
" Olosin otettawaksi; " 
Wietihin wesipikakin, 
Wesikantmm kaimpttihin, 
Pirttiporsa'an powehen, " . 
.Karstamuksen kainalohon. 

, 

9 " " 

Wi ikon wuokin wirkiäista; 

- Noin minäki lassa laatoin: 

"Elköhön sintä ikäntä, 
Wasten waiwaista minua, 
Ja kohti kowaosaista, 
"Wesat wiiassayletkö, 
Ja pajut pahalla maalla, " , 
Koiwut korpinotkelmoilla, 
—Kankahaisilla karahkatI" 

Kaswöin siitä suutemmaksi, 
Korkiammaksi kohosin, ; 
Wuoti'n wiikon wihkiäistä, 

" Kauan kaunista walitsint;
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Saint " wiimein wihasent miehen, " 
Lihatx syöjän, IntUn;purijant, ; 
Tukan tuttlille jakajan" 
Hapsient hajottekijant; 
" Piti,witsant wieressäntsä, 
Nahkaruoskan naulallantsa, 

Karsitun karangon käässä, " 

Käätynt kartun, kainakossa, 
Jolla lyöä lykkäjäwi', 

"" Kohti päätä kolkkajawi; 

3 

" 203; Tntnnen sniho'ni" 

Tunnen mie hpwän tulosta, 
Astimnasta "arwael'ein — 
Tukk' on tyyni "tuylessaky 
Hiwus" ei wisko wiimallaki. 
Tukosta pahanki tunnen, 
Astunnasta; axwae,len — 
Tukka tuiski tuulettaki, 
Hiwus wisko wiimattaki" 

" Wielä tunnet: mUiey sulhot, 
Muåtteramm,ax 1muien fnilhot; 
Kntn" nilewät muorin ; Iuoksi, 
Muhotellen muorin, kuona; 
Kunt tulewat naisen" luoksi, 
Nauratellen naisen kntvna- 
Katsö'pas minun katalan,
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Mun katalan kannoistani, 
Ei tuo muorille muhvta, , 
Eikä naura naisen luona! 

" On knn karhu kaunoseni, 
Sulhoni suelle werta, 
Jkenet on irwellähän, ; 
Silmät kiljan kaljallahan," 
Nurin tungeksen tupahan, 
Wääyin weäksen huonehesen, 
Wäätty pihlaja piwossa, 
"Käätty karttu kainalossa, 
Seiwäs säätty olkapäällä, 
Karsittu karahka käässä- —"–— 
Ei ketänämuuta wasten, 
Wasten waiwaista minua, 
Kohtipa kowaosaista, 
Kohti koitopäiwällistä. 

G 

204, Itken pois ihanat silmät" 

Lantlu työksi lankiawi 
Hewosenhywänt re'essä, 
thu silmähän tnlewi 
Pahan miehen wnotehella. 
Jo olen jdntunnt johonki, 
Kurja kunne'ki osannut, 
Wierelle wiholliseni, 
Sanojani saapnwille;
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Io on minulla riiwi rinnus, 
Riiwi rinnuksen; wetäjä, 
Jo on minulla konsti korja, 
Konsti" korjan kanneltawa; 

Aina" aikahan tulisin, 
Aikahan tulettelisin, 
Kun ei tuojani toruisi, 
Saajani "pahoin sanoisi, 

Wetäjäni wierastuisi, - 

Waan kun tuojani korumi, 
Saajani pahoin sanowi, 
Wetäjänti wierastuwi, 
Siit' itken iäni kaiken, 
Ja kaiken elinajani. 
-then pois ihanat sikmät, 

Wietetän werewän kaswon, 
Puotan poskeni punaset, " 
Kaswon kaunihin kaotan; 
then kujat kuurullani, 
Lääwät" länkämäisillänti, 
then faawit, itkensaunat, 
then salwomet sakoa, 

Jo tuosta joki" tukewi, , 
Meri selwä seikiäwi, 
themistäni wesistä,— " 
Läpi pääni" laskemista, 
RLäpi kulman kulkemista, 
!poskilta putoamista; 
Kykpisi kykäni naiset, ; 
Sekä naiset naapurini,



4
"
"
 —" 

" 

Kolmasti kotini naiset, 
Kylpisin" minä itseki," 

Sekä walta wanhempåmi, 
Sekä saamani emoni, 
themilläni wesillä, 
Läpi pääni laskemilla, 
"Läpi kuImcin kulkemilla, 
!poskilta putoamilla, 

W 

" 205, Riiesi' minulle annettihin; 

Tuota "toiwoin tuon ikäni, 
Katsoint kaiken kaswinaian, 
Suojaksenti fntntkta miestä, 
Lajikseni laaullista; 
Ei iso suannutkanta, 
Eikä äitini luwannut, 
"Suojakseni suurta" miestä, 
Lajikseni laaUllista, 

Miesi minulle annettihin, 

"uros untsi laiwqttihin; 
Miehent mitta, miehen warsi, ' 
Ei" ole miehen mieltä päässä —— 
Miel' on wiety; pää; järetry, 
Aiwot otsasta otettu, 

" O"



206" Saininminä; sawifen saksan. 

Woi minä pilonen piika, 
Kunne kuitenki osasm, 
Polint puulle pyöriwälle, " ; 

" Warwinlle' warattomalle!" " 
Oisipa" minuks! dllut 

Paikkoch parempiaki, 
Pnita" pyörimättömiä, 
Warpuja" waralliskisc; 
Waant ma hullu hukkasi-ne, 
Mieliinentntyt mättäsime, " 
Tieten terwan keittimehen, 

" Silmin walkian sisähäy, ; " 
Luulin saksan sa'aneheni, " " 

Pajarin walinneheni; 
Saint minä sarvisen saksan, 

" Pahanpäiwäseni, pajarin –"— 
Muktatcckka myötäwäntä, - 
Sawitakka saakawana, 
Kukvn kullat kukkarossa, ; 
Taskussa kanan hopiat, 

Sain ma Untelont urohon, 
Miehent tuulenmidlellisen" , 
Wielä willin wiinantjuojan, 
Hurjan ostajan oluen; " 
Kuti tuon kaupalle lähetän, 
Kaikki juopi kaupntksenti "— " 
Saan saapi, tuhannen wiepi,



"7
"3

" 

207, Io johonki saatettu, 

— 209——— 

Wielä !velkoa tekewi, 
Alttinoin" kylän akoille, ; 
Porrtinoin'kyxän pojille, 

Kun tulewi kaupoiktahant; 

" Tuo ei tenkoa tinaista; 
Tuopi" kyllä kyynäöwartta, 
Wiljalta wihaista kättä, 
Jolla tukkani repiwi, 
Hapseni hajottekewi, ; 

Tukat tunielle jakawi, 

Ahanialle anneksiwi, 

W 
; 

Io mun saatki saarehinen, 
Jubhatti joenkakanten, 
Hurstille humalahurjan, 
Wiinawillin ontehellc, 
Wasten tahtoa emoni, 
Warotusta wanhempani. 

Noin sano minun. emoni, 
Warotteli wanhempani: 
"Ellös wainent neito nuori, 
Ellös kaswawa kanarwa, " 
Hurjant hurstille ruwetko, 
Lakanoinille juomalallin, 
Oksentajan olkiloille, 
Tuwille tupakantjuojan! 

27
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" Ufein hiimalaHurjaii, 
Useimmiii wiinawillint, 

. Kopra "tukkihin "tulewi„ 

" Hapsihin hahattelewi; 
" usein humalahitrjant, 

Useimmin w-iintawilliti, 
.Oksennus "olille jääpi; " 
Waahti" waipalle- walntwi, ? 
Korjata wihasen waimon, " 
Sekä "tyynen työnnyttellä;"" 

Mikä kuitenki minulta, 
Kuka kurjalta" tytöltä, 
Mikä otti mielet: mUlta, 

, Kuka haikian hajotti, 

Mukomaita mielewältä, " 
Kylänt kaiken wiisahalta; 
Kunt menin miehelle pahalle; 
Wiinarattihin rakastuin, " " 
Laskin hurjan hurstillenti, 
Wiintawillin wiet-eheni; 
Otin yöksi wuotehelle, 
Laskint kyynyswaniscllenti, 
Kuiis en "oksalta kuwetta, 
Käsiwartta karrukselta, 

" " JS 

208 Teiir kai-pait" kallallisen" 

Olisi minu" pitännä, 
Piteä pitempi mieli; "
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" Wielä wnosi,qwielä toincnt, 
Wielä wuotta "wiisi", kuns" 
Kaiketi kaheksan wuotta, 
Ympäri pheksäni- wuotta, 
Kahen puolini "katsölla,; " 
"Yli pääni ymmärrellä, 
Ei tehä katntwa kauppa, 
Jkuhinten itköttäwä, — , 

Te'in kaupan kallallisen, 

Syrjällisent synnytteli'nt; 
Otin hurjalta hopias, " 
Kullat mieron; ; kuxkijalta , " 
Tengat tien käwelijällä, , 
Rabat rannan jgoksijakta" 
,Nukuin nurjuksen nutulle, 
Wäsyint wärjyn wuotehelle, " 
Hntrstille humalahurjan, ; , 
Wiinawillint waattchille; " 
Hullu lyöpi hurstiktansa, ," 
"Wiinawilli wierestänfä, "," 
Poies potki uutimesta, " 
Ulos sängystä uhitti" 

209; Hyw; pyylla" hympyrällä" " 
Wiinä jquhatt wanha waimo, " 

" Home'korwa " hoUhatteIent; 
Ei mulle miniä jccuha" 

Pojant nainen pyörittele;
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"Eikä jauha Jaakkvsenti, 
uros !yntkä kakiele, 
Wäännättcle wääräsääri, 

Hympyräiseni hykerrä; ; 
" Jtse jauhan Jaakollenti, 
Wäännän wääräsäärelleni, 
Lykkielen lyngälleni, 
Hympyrällenti hykerrän 

Hyw' on olla hympyrällä, 
Kanntis kampurajakalla —— 

Hympyrä hywällä syötti, 
Kampura "wein kakoilla; 
Pyhät syötti pyynliboilla, 
Aret ampulintusilla, 
Pyhä ei kiellä pyytämästä, 
Sapatti samoamasta; 
1Aina antö armoluoja, 
Lupasi hywä Jumala, 
Pyhänäki" pyytäjälle" 
"Arkena anelijalle, 

Hyw' on olla hympyrällä, 
Lysti lyngällä elea — 

Kyllä lynkä linnuu saapi, 
" Kampura" kalan wetäwi; 

Ei sitä (otahan w"ieä,; " 
Ei tahota tappeluhun; ; 

/ 

S" .
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210" " Wiinmi" lauloa pitäis'; 

Knkko laulo knllallentsa, 
Kananlapsi kaunollensa, 
Waris laulo waalitokuulla, 
chätkuulln keikutteli; " 
Mimm lauloa pitäisi,- 

Hciän olla laulamatta" " . , 

Hciänt on kultansa kotona, 
Tntrwanfa tutnilla mailla; 
Minun on kulta kulkehella, " " 

Minun turwa tuul'ajolla, 

Leiwänfaaja lentehesfä, 
Kyntäjä kylän kululla, 
Rannalla rahan hakija, 

Kapelulla karhitsija; " 

— Eipä kuulu kullaistani, 
Ei knulu kujassa käywän, 

Alla ikkunan asuman, " " 
Weräjillä weistelywän, 
Pilkkowan pihalla pnita, 
Koan eessä kolkkyawan; 
Sill' vn illoilla ikäwä, 
Äsken yöllä äitelänipi" 
Aamusilla aatkelampi, 

Hawatessa haikiampi 1 

useinpa leinon lesken, " 
Usein minun utusen, 

Puolet piian-alasiani,



; 2"; " 

"Toinen paoli wuoöttani, 
Kirppujen kisattawana; 
Lniikkojent maattamana. 

useinpa" leinon lesken, 
usein minun utusen, 
Keskiöisissä unissa, 

" Kopra tyhjeä kokowi, 
' Käsi waaliwi waletta, 

Kupehelta kummaltaki. 

' Useintpa" leino leski, 
usein minä jintntnent, " 

Yksin työlle työntelems, 
Yks n ruoalle rupean, 
Yks n liitäme lewolle, " 

Käyn ukotta uutimehen 

Wielä aikahan tntlisint," " 
Aikahan tulettelismh ; ; 
Yksm työllä ollessani, ;" 
Yksin" käyessä wa'ille; 
Sepä wasta waikiampi, 
Yksint lähteä lewolle—— " 
Ei katana kumpakma, ' " " " 
"Kinka suuta smkkajains, " 

Syybyttelisi !siwuja, " 
Kupehia kutkuttuisi;
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"in Mniss,ä' ttlöisin, 

—— 

"211; Ild "ilinaba-pe katosi? " 

Laulon enne;n lapsempana, " 
Muistin muisa "pienempänä; " 

" Laulelininjokaisen lakson 
Joka "kujntmun "kuktuekiin 
Joka rannan rallattelin,/ 
Lehot; leikkiä pitslin, 4 
Jlman Iitttntjen ikoksi, 
Rästahaisien kätoksi, 

Suösiöksi"sowinsinnt, 
Allien ajawintuksi" 
Sillä .woitin'wiisi ontta, 
Wuotta kuutosen kukniin, 
Armahan isvni tuona, 
Emon kaunon kartanoilla, 
Weikkonti wenont kökasfa, 
Siskon "marjapoimennilkin " 
Allit mulle palkan "waksin 

" Sorsat soittoni ]"j?ninitti; 
" Anto allit armautta,
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Suloutta sorsat anw, " 
Rastahaiset taitoutta, 
Jlman lintuset iloa. " " ; 

Tuli sitte aika toinen, 
Aika entinen aleni, 
Wei sorsa suloutensa" 
Alli armahan elonfa, 

Rastahaiset rattpuuent, 
Jlmant "lintuset ilonsa, 
Jäiwät leikkini leholle, 
Ajat armahat aholle, 
Jlot kaikki kankahalle, 
Laulni laksohin katosi; 

Niint en nyt enempi laula, 

Enlä oikein "osaja, 
Hopiatt' en erisinkänä; 
Waskett' en wähäistäkänä; 
Laulajant laki palawi,in " 3 
Runoin kulkku kuiwettuwi, 
Waan ei korwat kuulijoitten, 
Naurut ilman istujitten,— 
Naurut naisten, mielet miesten, 
Arwelot kylänt urosten" 

Wielä laitlaisint rahalta, 
Kullalta kukahtelisin, 
Hopialta huolisime, 

" Warustaisime ivas'elta;" " 
Eitkä äijiä anoisi, ; 
Kowin paljo pakkoaisi: "— 
Alttinan fylän aikeilta,
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Polttiiiant kylänt pvjllta, 
Neljä tengoa tytöfltä, 
Ruplan sakko; inbtinoirta" 

"5)- —" ; " 

212; Lanln laiskana" pitäwi; 

; 

Mintä neaon nöitosia, 
Santelen sanan tytöille: " 
Ele neito liion laula, 
Liion laula, paljb naura; 

' Lcml,u "laiskana pitäwi, " . " 
Wikket työtä wiiwyttäwi; 
Ek kolka kosian "kengät," 

, Kij-jakorjat kiiättesey" 
Tytönt "työttömänt tykönä, 
Lapsent laiskan kartanolla; , 
Kontntat kolkkawat pihalla, 
Pahat kalkki kartanolla, " 
Wiewäin" lapsen lauluiltansa, " 

— Wiettelewät" wkrsiltäntsä, 
"Jäksensä itkeniäbän, 
Kuuksensa kujertamahan, 
Miehent tuhmasen tulilla, ;" 
Warattomant; walkioilla. 

Äiänt mieki" hullu; huusin, 
Äiänt raukka yallattelin; 

. Ei "ollni hullun; kieltäjäistä"" 
" Aykaran afettajaista, 

28
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Jok' ofsi opettanunna, 
Sanonut sanan minulle: 

"Elebuua hnllu tyttö, 

Ele mieletön melua; 
Saat" fa hnllun hnkstillesi, 
Mielipuolent puolellesi; 
Joka ickettää "ikäin " 

; Ajan kaiken kaihottawi,"" 

3; 
; 

213 Ei oo huolta neikofena; 

; 

Elkctte tytön typykät, 

Elkäte emosen lapset, 

Kowint konstia "kysykö/, 
" Ja walitko wakkiata; 
Konstill' on kowa kukakka, 
inNaastilla nawakka" ruoska, 
Käsi wahwa walkialla" " " 
Käsi waöwa, spän sauri —— 
Lihan syöpi, kunn purewi, 
Werent nuelta wetäwi, 
Tukat tunlelle jakawi, 
Ahawalle anneksiwi, 

Mitä te tytöt saketta-, 
Mikä teiän neitos en, 
Jospa wielä wiikonimanki" 
Kaswatta emon ko'issa? —–;— " 
Ei oo huosta neitosena"



4219-" 

Tpttönä pahoa mieltä; 
" Äsken hntotta hoiwatahain, 
Pantnahan pahoa mieltä, 
Knn on liina liitetahän, 
Lakki päähän laitetahan; 

" Mipä liina liitetähän, 
"; Sepä saaha'an sanoja; 
Mikä lakki laitetahan, ' 
Se pannaan pahna mieltä; 

) Hvntsnt huolella pitäwi, 
Miehen waattehet warnlla, " 
Paitafet pahoilla mielin, 
"Snkat suurella furulla; 

G 

214; Wanhan Iahjat nnorelle; 

Er1 pitäisi neien nuoren " 
Miestä wanhoa walita "— 
WiIu "käsi," jäinen jalka," 
Kylmät kylkensä molemmat; 
Ei älyä nnori neito ; 
Wanha,n miehen miettchiä, 

" Wanha ei,se warsmkana 
Tunne" nuoren tarpehia; 

Na'i wanha nuoren neien, 
" Otti" wanhan nuori neito; ;" 

Käwi wanha kanpnnkihint, 
Osti sieltä rätsinäisen" 

t
-
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":Anw nuorelle kätehen; 
Nuori sylki ja pakisi: 
"Woi sinua lemmon wanha, 
Harma'an hawukan silmä, 
Mustan koiran karwan kuni" 

Na'i wanha nuoren neien, 
.Otti wanhan nuori neito, 

Käwi wanha kaupunkihin, 
Osti sieltä "snssnnaisein 
Anio nnorelle käeehen" 
Nnoöi sylki japakisi; 
"Woi sinna lemmon wanha, 
Hanina'an hawukan silmä, " 
Mustan koiran" karwant kutriI" 

Na'i wanha nuoren neien, 
Otti wanhan nnori" neito, 
Käwi wanha; kankahalle, 
Toi karahkan kankahalta, 
All'o nuorta peipotella; 
Nuori hyppija rnFoili: 
"Woi mun kullakntriseni, 
Sinisilnfä ssrkkntseni, " 
Minun armas ainoseni, 
Kukankarwa kaunoseni!" 

, W 

"215 Wanhan enkon walin-8;" 

Kuulin ennen eukon wanhan, 
Walittawan wanhan eukon,-
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Pojastantsa noin puhuwan, 
Lapsestansa lauleleman: 
"Niin niinäi äiti raukka, 
Kntn on muutk;"äiti raukat, 
Tnuwin lapsesta tukia, 
Wanhan päiwänti waroa, 

Pyssykäistä pyörittelin, , 
" Jontsikäistä "jouwutteliw 

Ei tullat; emon tukia, 
Ei waroa wanhan päiwän; 
Tulipa tuska kantajalle, 
Wahwistnti emolle waiwa,' 
Tuli"tukkani repijä, 
Kaswo kallont kolkuttaja" 

"Toiwoin miestä !apsestantf, 
urosta ukon pojasta; " 
Eipä miestä tullutkania, n 
urosta Utauntunna —" 
Tuli tuppelo sukuni, 
Epatto emän-alani; 
Tuki tuhmin kansaham', 
Laiskint lapsi joukkiohon; 
Tuli willi wiinanjntoja, " 
Raiwo ostaja oluenkk' 

"Josp' on "söisi siiwollansa, 
Joisi taitawan tawalla; " 
Waan on syöpi syrjillänsä, 
Juopi juomarin tawalla," 

K "
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216 Mitä apä kylä kyselet 

Kylä kyllinki sanowj, 
Miero mieltä jatkoa/mi, 
Jhmiset imehtelewi, 
Ajan kaiken kakkuttawi, 

" Sonnassa niinun eläwänt, 
Kakaroissa kaswawani; 

Waan mitä kylä kyselyt, 

Kuta" miero kuikuttelet, 
Näistä pienista pihoista, 
Kapehista karjateistä? ——;— 
Suokohon sulaJumaIa, 
Anttakohont akmolntoja, 
"Tärä sontaista "oih-za, 
Kakaraista kaiwotietä; 
Kyllin sontoa pihalle,s 
Kakaroita kaiwotjelle, 
Kyllint sonnan säätäjätä, 
Kakaran karistajata, 
Näillä pienillä "pihoillcy 
Kapehilla karjateillä!" 

" Su"okohon"sula Jumala; . 
"Aintaköhon armokuoja, 4 
Oluesfa tuopit olla, 
Maljat majossa märätä; 
J"otta saisi saamatonki, 
Ottaisi olematonki; " 
Iott' oisi atttoa kylälfe" 
Kyllint itsellä eleä! " 

§3"
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217", Lempoko lennätti tänne, 

" Lempoko lennätti/ minua, 
Paha henki tänne paino, " 
Saatto; puolelta Hokostan, " 
Kanto koista korkiasta, 

Korwille Kostamuksen, 

Puolehen puropohjan, 
Wierehen; we'en mustan, ; 
Uroille ampilammin, 
Alliksi Akimaisent,/ 
SorsaksiSohjan poian! "- 

Parempi minun vlisi " 
Olla puolella pokostan, 
Marjana isoni mailla; 
Emon mailla mansikkana, 
Lapukassa lassa piennä,— - 
Peipona kotipihoilla, 

G / , , 

218," Najan kaaksi raapattöhin, 

Ndikä tie minusta-nähty, 
Kuka kummanent katsottu, 
Kun ei naitu naapnrihint, 

" , Kopattu kotirikoille; 
Eikä Outuhun vartu, 
KuIetetru Kuopiohon, 

T-"
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Liperihin liikutettu, 
Saatektu Sawon rajoille; " - 
Wietihin Wenächelle, ; 
Rajan taaksi raapattihin, , 

Joss' ei äiti;/ ääntä" kuule, 
" Jfo ei itkua tajua, " " 

219; " 

Jtikoisfa itkewäni,— 
Paarmoissas parahinwani" ' 

Oisin naitu naqpurihin, 
Otettu omille maille,— 
Kotihin koti ntäkyisi, ; "- 
Json petto 'ikkunyihini 
Kuuluåsi kukonki ääni, 
Oman" pihan rikkasilla, 
Koiran hainkinntka kntjjlta, 
Käin kukunta kuUsikolta; 

W- 

Wiety vu maille wierahille; 

Mikä !semi-msta" nähty, 
Mikä nähty; kuka kuultu, 
(Kuch-!Ss-mminki 'hawattu-; 
Kun ei" naitu' UaapUr-ihin, 
Otettu omille maills, " 
Omant pellon pientarelle; 
Hie'kö nähty äiä, syöwätr, 

; Aiä syöwän, äiä" juowqrj; 
Wai wiikon nöitujieheni, 
Ei warahin nousen-sani? —" "
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Jo olen johonki saatu, " 
; Ylen loitos Iuowutettu, 

Wiety maille wierahille, 
Maille ouoille otettu, 
Jkäwissä itkemähän, 
Kowin" päiwint kuolemahan, 
Paremp' ois "omalla maalla 
'Jiitoa wettä tuohisesta, 
Kntnt on maalla wierahalla 

" Suoa tuopista olutta 

(9) 

220," Enwn kanaset" " 

-Kaswatti minun emoni, " 
Kaswatti kanoja parwent, 
Toisen parwent joutsenia, 
Nuot ont aialle asetti, 

Seisotteli seipähälle; 
Tuli kokko, niin kohotti, 
Tuli haukka, "niin "hajotti, 
Tuli Iempo, niin lewitti, 
Yhent wei" Wenäjän maalle, 

Toifen saatteli Sawohon, 
Kolmannen kotihin heitti, 

Jonka wei Wenäjänt maalle, 
Se soassa surmattihin; 
Jonka saatteli Sawobont,— 
Sent Sawossa tauti tappo; 

29
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Kolinannen kotirikoilla 
Tappawi ikninen itku, 
Miekalat menettelewi, 
Kowat päiwätkuölettawi. 

;W 

Tullni muoti; mustemmaksi" 

Olinpa minäi ennen, 
Olint km! omenakukka, 
Olint marja maatessani, 
Lebti liikkuellessanf, 
Jstuesfani ihana, ; 
Armas astuellessani; " , 
Moni katso muotohoni, 
Warteheni walkotteli; 
Nyt on muoto muunne saanut, 
Kaswo kaunis wanhantunut, 
Tullut muoto mustenimaksi," 
Kaswo kaiaksi ruwerinut; 
"Mure tuonut mustan muowont, ' 
Huoli kaswon kaienttamta; " " 
Hojkk' on huolewa hewoncn, " 

Murehtiwa waimo musta, 

" S 

222, Luull'n käywc'ini käkenä; 

Tor'sint tiesin, töisin luukin; 
Toisin toiwotin ikänti;
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Toisin tiesi snuri luoja, , 
Toisin" koiwotti -Jumala- . ' " 

"Käkesin käkenä käyä, " 
Kukahella kukkuroilla, " ; 
En käkenä käynytkänä, " , 
Knkahellnt kukkuroilla; 
Toisinotteki osani, 
Toisin käw' "käkeykseni, 
Toisin wäänti wäärä lykky, 

" Toisin onni ohjaeli —–"— 
Wäänti wäärälle lykylle, 
Onnelle osattomalle. 

Täyty ruupuhun ruweta, 
Käsin käyä tähtehille, 
,Piti lenteä leholle, 
Hawnpuille haihatella- . 

En nyt tuota tuhma tunne, - 
Äkki outonen älyä, 
Kntnne Intome luotu laps, 
Kunne kaiwame katala, 
Tien knnka otan etehen, 
Juonen kunka juostakseni; 
Lähenkö rewon rekehen, 
Wai lähen jänön jälille,' 

Jos lähen rewon rekehen, 
.Rewoll' onreki matala; 

Kiskoisi joka kiwonent, 

Joka kanth kaapaseisi 
Jos lähen jäntön jälille, 

Kvukkntpolwen polknmille; ; "
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Jänöpcittäisi jälentsä, 
Koukkupvlwi polkumensa, 

Ent lähc jänönt jälille, 
Ent "r'ekehent repo "raukam 
Jstunt ikwcksent rekehen, 
lees wie ison kotihin, 

"Reen käymättä kiwihint," 
Kcmtolyihins koskematta-, 

W 

Ionipuin "puulle pyöritvälle; 
Wyi niintä pokonen lapsi, 
PoIosclla Pohjant maalla! 
Jo minä johonki; jouwuin, 

Jouw1;in puulle pyökiwälle, 
Warwalle wgpisewalle, 

Saint "lehelle liekkuwalle. 
Kunnc puuhut pyörrähtäwi, 

Sintne pyörrähänt jälestä; 

Kumw warpa waapahtawi, 
Sinne waapahan, jälestä; 
Kuntne lehti liekahtawi'," 
Sinne "liekahant' jäkestä; " 

Oisipa minuksi ollut, 
Ollut puita pyörimättä,j 
Warpojcr wapisematta, 
chtilöixä" liekkumatta; - 

" Itse yullu hukkasinin,
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Mieletön,menettelime, , 
Jtse mie isosta lnowuint, " 
Jtse äitistä erosknt, 
the !vierin weikoistani, 
Siirrime sisaristani, 
Sorsan suöjille sioille, 
Allien asuntamaille, 
Sisareksi siikasille, " 
Lohent poian puolisoksi. 
Siellä sorsa suojelet-oi, 

" Tawi laitto kaajelewi, 
Siika sikmänti pesewi, 

Hauki pääni/ harjoawi, 
Ahwcn suuta anneksiwi,"; 
Wecnt kakasct kauloawi, 

Jopa waan min-un polosen, 
Jo kohta polosen lapsen, 
Sisar saapi siikasinta, 
Weikko haukina wetäwi, 
Emo appo ahwenina, 
Iso kaikkina kaloina- 

" 9;; 
'224" thfen kurja "katkua-:5;- " 

Ent' itke ison hywyyttä, 
Enkä äitint armautta, 
Waan itken isoni maita, 
Maita maammoni murajan;
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then weikon walkamia, , 
Siskon siltoja paheksin, 

Tuota itken tuon ikäni„ ; 
Knn olen kurja kulkusassa; 
"Raukka rannan juoksennassa, 
Waiwanen "waeltamassa- 
Sain ma kurja kulkemahan, 
Raukka rannat kiertämähänt, 
Waiwanen waeltamahan; 
Jonwnin kylmähän kylähän, 
Rautasehent rahwa'asen —— 

" Lapset rankan" rannikolla, 
Keiont " mieron Jierrännäsfä , 
W,aiwasen kyläwarassa; 

" Tunlet kurjalla" tupana, 
Sa,unana wesisatehet; 
Mont' "on tualta tuulewata, 
Monta"saapya saetta, 
Päälle lapsen armottoman, 
Warattoinan waimon päälle, 
Näillä ouoilla owilla, 
Knläsillä kynnyksillä-; 

93" 
Knn oisin knollni: knnsiöi'öuä, 

Syäntäni"syytelewi, " ; " 
Päätänti pahoin panewi; 
Wickäteminua maata ,—
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Tupatkate tuutumahan, 

Jkuisille wntotehille," " 
Polwuisille pääaloille, " 
Näiltä päiwilrä pahoilta, 
Jlmoilin irottom-i-lta! 

Kunt en" oisi kurja raukka 
Luotu "tänne luonnankana, 
Näille päiwille pahoille, 
Jlmoille ilottymille; —— 

" Parempi minun olisi, " 
Parempi plettelisi, 
Synt-tymättä, kaswamatta, 

Suureksi sukeuniatta, " 
Tämän ilman tuntematta, 
Näkemättä näätki päiwät. 

Eikä surma suorin tehnyt, 
Tauti oikein osannut, 
Kun ei tappanut mitma, 
Kunt mie liekuin kätkyessä; 
Karjuint eukon kainalossa; 

Kun oism kuollut kuusiöisniä, 
Katonut kaheksan-öisuä, 
Ent oisi paljoa pitänyx —" 
Pikkaraisen pientarötta" 

Kyynärän pyheä maata, 
Emon itknta wähäsen, 
Jfont ei wäheäkänä; 

Tahi kun karjassa käwelin, 
Lassa lammasten keralla, " 
Kun oisi karhu kaatammna,
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Susi snrmannut minunki, 

Niinkun kaato lammaskarjan; " 
Lehmät kaunoset kaotti! 
Parempi nxinnn" olisi," 

Parempi olis! ollut, 
Olla; karhun; kainalossa, ; 
Snussa juokfewan satosen, 

Kun reessä renokypärän, 
Korjassa korian sulhon- 

G " ;. 

226; Wkinä pyypasätön linta" 

Ajattclent aikojani, 
Muistant muita päiwiänti, 
Entistä elantoani; 
Niin oli entinen elanto, " 
-Kun kesänen päiwän nousu, 
Aamun armas aurinkoinen; 
Niin on nyt minun eloni, 

Knn pimkä pilwen ranta, 
Tahi laaka lammin ranta; 
On" kun "syksy-yö sururFen, 
Pimiä kun talwen päiwä; 

Olint ennen kUn olinki, 

Olin kun" omcnakukka, 

Tahi tuores tuomenkukka; 
Olint mansikka mäcllä, 
Pnnapnola kankahalla,
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Koppelo emon ko'issa, 
Tawi taaton kartanolla, 
Sirkkunen sisaren luona, " 
Wesilintu weikon titona — 
Missä nyt minnn kotini, 
Kussa "kurjan kartanoni? 

"Koti on" koppelon' pojilla, 
Kartano" kylän kanoilla, 
Pesä pyillä pienosilla; 
"Minä koppelo ko'iton, 
Mintä kana kartanoton, 
Minä pyy pesätön lintu. " 
Korwess' on minun kotini, " 
Kalliolla kartanoni, 4 " 
Maantiellä minun majani, 
anpshesfa muut; tupani, 
Aian soppi on suojanani, 
Joka tuuli turmanani, 
Merent aallot armonani, 

Meren waahet warjonani, 

W 

227" Sinnes nyt pöhani" pitk-"ia 
Olin mieki neitonminen, ; 
Olin kaswawa kananen, 
Pitkillä ison pihoilla, 
Oman taaton tanhuilla; 

30
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"" Käwin kukkana kujöilla, , 
Kajawana kartanoilla" ; 

Toisin nyt minun polosen, 
— Toismpa tätä nykyä: 

Sinnes ont pihani pitkät, ; 
Kuntnes pitkät' pilwen ramiax; 
Siimes kaiat kaiwotieni, 
KUnnes kaiat kaaren rannat; 
"Sirmes (miiat lattiani, 
Kimntes laajat lammin mmmi; 

"" " Sinnes oikein oiveni, 
Kuiintes oikein otawar, " 

S. 

228 Knlir kultanen ikam- 

Kulu kultanen ikäni, 
Kulu koiran; "kunnialla ; 
Wäsy herttcmen wäkeni, 
Wäsy wäärällätawalla; 
Ei kuhmut kursuloissa, 
Ei wäsynyt wäkirilöissä; 
Kulu kuiwissa sanoissa, 
Wäsy sikniäwääntelöisfä, " 
Hautu hammasten wälissä; 
Kith kielikattilassa. " " " 

Mom'pa minulla ompi" " 
Usia okettelewi, "" ' " 
Wirkkaia wihaseni; "äänein
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Äänen tuiman tuikuttaja; 

Ei oke- mintulla monta, 

Tieä cn raukka yhinäkäntä, 
Scman armon "antajat-74,; " 
Suin sulin puhelijata, 
Kiukahalle käskijätä, 
Uunille uhittajata, 
Tuppurista "tultixcmy 
Sgtehesta saatuani, 
Kylmästä kyhättyäiti " " 

; Turkin helmat tuppurissa,;; 
Wiitan helmqt :viehkurissa-, ; 
"Hallassa hamehen" helmat, 

  

229 Wäki herttanen wäheni; 

Kulu kultane:j ikäni, 
Walu armas wavtaloni, " 
Wäki he:ttanten wäheni;-:; ; 
Ej; kulqut - k:rntnialla ,; 

"If on ikkunan anilla, 
KUIU kunyiattomilla, 
Kylän kynnyspolkjmilla, 

Meni mierön juoksennassa; 
Wäbeni syläwälillä,( 

— Walnt' wain-oissa pahoissa; — 
Kefät kontuja kexäsin, 

Talwet wäännin taikon wartta,
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Piti käyä piilysassa, 
Met.sän korivessa kowassa;x 
Pässit päätäni puueli, " 

Oinas otsakierojani, 
Minun päätäni pilosent, 

" Otsoani onnettoman; 

S; 

230, Pah' oli orjana ele-i; 

Pah' on ohjana ekeä, 
Käyä toisen käskyläisnä: 
Olin orja mieki muinen, 

Palkanpiika pappilassa; 
!pah' oli olla pappilassa, 
Kehno kellpn soittajassa, 
Paljo pantihin vtutta, —; ' 
Meille hiiwat heitettihin- 
" Pah' "oli olla orjuuessa, 
Ei parempi emantuuessa: 

unta täynnä Uuntin korwat, 

Paljo pankolla makuuta, 
Ei emännän wuotehella, 
Talon !vanhimman waralla. 

,W 

231. "Olnt wieni kiin metehen; 
Olinpa minäi ennen " 
Kirkon kippa, linnan lippa, 

,
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Sulhasten syämen syttö, 
Nuorten miesten mielitjetty; 
"Moni katso muotoani, 
Wartaloa" walwatteli, 
Kesät kengässä kepasin; 
Talwet saksan talluksessa, 
Turun uuessa tumassa, 
Kauppamiehen kartanossa, 

Join ma kahwia kahesti, 
Kolmasti ko'in otuet; " 
Saksa knllaksi; saneli, 
Kanaksensa kauppamiehet, 
Pkenet herrat hertaksensa, 
Sorsaksensa- suneet herrat" 

Tulin wanhaksi warahin,— 
Epatuksi ennen-nenitse; 
Nurin katso nurkkaherrat, 
Wäärin –kats o wäärtkimiehet, 
Katso kalton wierahatki, 
Ei oikein omat isännät; 

" Olnt wieri, kun wetehen, " 
Kaatu kahwet, kun jokehen; 
Jo oken hyljätty hywänen, 
Olen heikko" heitettynä, 
"Omin "sormin soutamahan, 

"g
- 

Omin wäin wetelemähän, 
Omin kengin kenkimähän, 
Syömähän omin Iusikoin;"" 

S
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232" E; nyt paista pnlniikkyni; 
Kün olin ennen" nuorra neinnä, ; 
Nuorra neinnä" käswawana, 
Niin mun keikku keträpuuni, 
Kun weikon w"enchcn kokka; 
Niin mUn wfrkani wihotti',s 
Kun isoni nurrntiniittu; 
Niin mun paisti palmikkoni, 
Kun kaunis kasarin-aski; 
Niin" mun buohti kaulahuimit, 
Kun vn kullattu hypin, 
Tahi kukat kultalatwat, 
Keskellä kesäsyäntä; 
Helmukseni hempiämmät, 
Kaunihimmat; karmaltansa , 
Kun on. armas aamnrnsko, 
Kaunihimmat "taiwon kaarta, 

" Sa'an karwan, kantawarin 
Kenkäni käkenä kukku, 
Kesälintuna lipasi, 
Käy"essäni "ki"rkkotietä, 

Toisten tyttöjen" keralla" 
Nyt on tullut aika "toinein 

Elo entinen kaonnut; 
Ei nyt keiku keträpuuni, 

Eikä !verkani wihota, 
Paista ei palmikot isosti, 

; Eikä; huoha kauhahuiwit,"
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Helmukseni ei helota, , 
"Eikä kengät kukktxele. " - "," " 

W ; ; " ; 

; 233, Nht on tullut tnrmidlle; 

Olin ärinas" aikokttani, 
Kauntss kaswinpäiwinäni, 
Lakla emoni 1attio"illa, 
Tawi taattoni pihoilla, 
Wesilintu weikott luona" 
Sirkkunent sisaren luona-" 

Kunt ma läksini asyumahan, 
Kirkkotietä keppomahan, 
Aötuint allint askekilla, 
Ta,pniin tawin jgloilka; " 
Monen miehen mieli wieri, 
Monten sulhon suu ninhahti, 
Tämän allin astuessa, - " . 
Wesilinimn wiertessäni- — "- 

; Nyt on aika toism tultut, 
"Päiwä "tuhmempi tawannut; " 
Olell :ullut turmiolle; " " 
Tammannta" "tawattomaksi;, 
Ioka sammakon" sattella, " ; 
Joka hallin hauktuella, -" " " 
Joka korpin koikkuella;" " 
"Mntstan linnun muihkaellq-; ;
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Waan ele korppi kpiku'kana, 
Ele muihkq musta liniu! 
Et wery mimm wer?llä,- 
E"t liho minun lihqlla; 
Se" on wettä, mi otii werta, 
Sepä luuta; mi "lihoa, 

G 

234; Olin ennen otra-naatta" 

Olin enuext otramaana, " 
Otxamaana, kaqumaana," " 

" Kaalimaana kaunihina, " 
"— Papupeltona parasna; 
, Jo jouwuin" sekalimaaksi; 

Kehnon heintänt kaswajaksi; ; 
Tulin nurmiturpeheksi, 
Sain sammalmättähäksi; 

Olin; ennen, kun olinki, 
Armahampi aikoinani, 
Oli"n kukka kuuskesösna, " 
Wilkkq" wiisiwuotiseina; 
Kun mza istuin, maat ilotsi, 
Kun "ma seisoin, seinät tuttlti, 

" Kun ma xansin, taiwc-skiehu, 
Kun käwin, kämärät läikky. 

Olin mansikka mäellä, 
!puolakukka kjtmparella, 
.Maksoin markat maatessayi,- 

§
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Tengat tietä "käyessänö 
Jos nyt en mitänä, maksa, 
Maksa en maallista matoa,- 

Toukan syömeä tomua," " 
" Riihen eellis;tä -rikaistin ; 

IW 

III; yöpniien; "Iinuins-in" 

  

/ 

235"; Ios my laul:xille tas'eme" 

Ios ma quxluille las'eme, 
Wirrentöille työnteleme; 
Lanian "ma meret mesiki, 
Meren hiekat herntebr'ksi, 
Meren ; kiwet kirstuloiksi, 

; ?'eerent kaislat kaupinngiksi; 

aulan neien kaupunkihin,— 
Liitän linnani; sisähän, 
Joka' piioistapitäwk-, — 
Neitosista niekuttawi. ' 

Se ei suostu" sörmuksihint, 
Mielly miehi'in hpwjhin; " 

; - — 31



—" 242"in 

Ennentkun kosisfa käynen, 
Itfe käynten ;katsomgssa; 

Naint ma tuosta nuoren nei'on, 
"Otan linnasta lihawan, ; 

Ionka kanssa yöt lepeän,— 
Kahen päiwä: kalloitelen; 
Tuosta kaswan kaunihiksi, 
Ylenen pisu hywäksi, 

; Paisun !innan painienteksi, " 
thwcm linnan " warriaksi. 

; SiwriFi; poikaset sotahan, 
NU'oni miehet 'miekka wpölle; 
the linnassa lihvan,- 
Sekä kaswan kaupungissa, 
Iuon olutta, mintkä jaksan, 

Apan kainpungin kanoja; 
Sure en sitte Suoinen maita, " " 
Enkä SUornen neitosia "— " " 
Siiomess' on soricit neiot, 

Kainntokaiset Karjaiassa; 
Lihawammat linnasswii, " 
Kauntihimmat kaupungissa; 

G 

236 Käyntf rio-salassa" 

Lähen tästä r'ouakahari, 
Hywän röuan kartanohon, " 

Kinllaista kujoa myöten,
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-vaiaistaFtietä myöten, 
Jost' on sillat" silkin; pantu, 

Wcralla weselät" paikat. 
Jo joutu joki etehen, " 

'Häilähti hätä kätehen; 
Hypätettkö, harpatenko? — 
Hypätkäme, harpatkameö 

"Hywä huomen vous-lan, 
Ontni" uutehein tupahan! —— 
Täältä leikari tulew'i, " 
Keikari keritteleksent: 
Joko on wiikon wiinat pantu, 
Kauan otraset-"lucy 
Onko lauxaset laottu, 

Lusikkaiset lautasillq; 
Ontko pirti ppyhittyjinä, 
Sckä sinttsi siiwvttunta; 
.Onko pesty pitkätpcntkit, 
Lattiat wesint walettxx, " 
Sillac sinillä farerru, 
Werant lestolla wc'etty, 
Tntlla Tntrntn poikasient, ' 
"Saaha Saksan sulhosient'7'" 

"Ompa wiikon miinat pantu, 
Kauan ollchet otuet; 
.Ompa lautcinfet laottu, ; 
Lntsikka'vsct lautasilla; 
Wiel' on pirtti pyyhittynä; 
Sekä sinttsi siistittyntä, " 
Pesty pitkät" seinäpcntkit 

"n



Lattiat- we'en warettu,k 
Sillat silkillä katettu, 

" Weran lestolla we'etty, 
Tulla Turunt poikasien, 
Saaha Saksan sulhosien," 

"Hywä kiitos, hywä taitos-, ;; 
Hywänt rouan huonehessa! 
Saako teikar" leikin 'lyöä, 

Piipari ilon psteä, " 
Hywän muorin moisiolla-, 
Hywän waarin wainidlla, 
Tämänt talon tantevella," 
Talon rikkahan k"ikoilla?" 

"Saapi teikar leikin kyöä, 
Leikin lyöä ja kisata, 
Hywän muorin moisiolla', 
Hywän waarin wainiolla, 
Tämän tannt tanterclla, 

—"Talon rikkahan rikoillas' " " 

"Hyåvä kiitos, hywä laitos, ; 
Saamasta hywän sanoman! 
Ken nyt leikkihin kulöwi, " 
Kent kisahan kerkiäwi; 
Tokko roua ko'ista jo"ati?" " 

"Ei roua kotoa joua, " 

Tekemist' on työtä paljo: 
Wehnälyiwät leipomista, " 
Talkkunat taputtamista, 
Mesikannut kantamista; 

"5;
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"Tästä knikewi kuningas, 
Waeltawi linnan wanhin; 

Ennen pistän piikojani, 
Panen palkkalaisiani, 
Annan kokkini kvasta, 
Tallipoja'n" tanhuasta" 

"Hywä kiitos, hywä laitos 
Saamasta hpwän sanoman; 
Npt se teikar leikin lyöpi, 
Piipari ilon pitäwi" 

"Millä teiän palkan maksan, 
Kullallako, wai hopeella?" 

"Et kullalla, et hopeella; 
Kyll' on kultia ko'issa, 
Waikka kinkoat tekisi, 

Rauniot rakentelisi, 
Tekis rastit rauniolle, 
Ristit riihen ikkunoihin; 
Antna mulle nuori neito, 
Sillä roua palkan maksat-" 

"Annan snlle nuoren neion, 
Panen" piioista; parahan; 
Annan riskin riihen puijan, 
"Konstin kankahan kntojanin' 

"Hywä kiitos, hywä: laitos, 
" Hywän annin antamasta, " 
Paremman kupoamasta; ' 
Hywin rona palkan" makso, 
Nnori neito saatiin, 
Neito nuori ja soriain' 

S " 

7"
 

""
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" 237 Tätjtyykö tätä tupoa; 

Kuules "kultanen isäntä, " 
Pienonen perehen miesi; 
Keltä mä kysyn lupoa, 
Keltä lausun lattiata, 

Minun leikin lyöäkseni, 
Taiten" tanssaellakseni? 

" Hoi isännät; hoi emännät! 
Kell' on kellarin awaimet;" ; 

Täytyykö tätä tupoa, 
Lainataanl:o lattiata, 

Tanssia tasasten miesten, 
" Miesten nuorten" notkustella? 

Kun ei täytyne tupoa, 
Lainattante lattiata, " 
Mie ulos olvia myöten," , 
Siirten, saarten" seinäwiertä, ; " 
Kierten, kaarten kartanolle; " 
Sitte tansin tanterella, " 
Keikntn leskellä pihoa, 
Liipottelen liinainaalla, . 
Joss; ei pää katehen- kostc-,— " " , 
Otsa eiortehen kolaha, 
Jalat sillan liitoksehen. 

Täytyypä tätä tupoa, 
"Lainataban lattiata, , ; 
Tanssia tasasten miesten, " ; 

Miesten nuorten notkustella; " "



"-
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Tarwis ei tanssiwpihallci, 
Liipotella tiinamaalla"–— ; 
Harakat pihalla kanssi, 
spieyet !immi liinamqalxaK'; 

" W 

238 Svita' pas f-ni,a likka;- 

" Soita'pas soria likka; ; 
Raninin likka; nillattele, y 
Sorialla soitollasi, " 
Kumialla ktilkntllasi," 
Heliällä hengelläss, 
Kaunihilla kaulallasi! 
Anna" suuta, Sntomen kikka, 
Tälle Suomeni sulhoselle; 
Suu ei "kuln juiiiellesfa, " 
Käsi käträ anrgessa; 

S. " 

239 Täm' on iltoja ilosin; 

Jiona käki metsässä, 
"Lamtuas laihohaimehesfct, " 
Nei:o nuori ,nuotehessa," 

spieni laps: Iattialla; 
lefet "on muutki illqt; 

?
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Remusctt "vti ; "mfnitki "retket , 
Täm' on :'!toja" ilosint, 
Tämä retk'iä remnisin, 

Laulwisinpa, ".taitcc,isinpa/ " . 
"Kun olutta tuota'isin, 
Tuoppika:xa, toinenkcnia, 
Kaninukana, kaksikana 
Kun ei tuotane olutta, 
Kinnettane kantmm täyttä, 
Kerin wirteni kerälle, 
Spkkyrälle syyättelent, 
Keränt pistän kelkkahani, 
Sykkyränt kekosebeni, " 
Sillon laulan, köni.sa jouan,- 
Kun en konsa joua'kana, 

; "Niint en sillon Iauin'kanta; 
" Entkä taula entsinkänä, " 

Ei. ole kulta k1:u"fcr?rcrs;"c1,) - 
Oma armas oppt'massa; 
Ont mua kuuset kuntIemas'sa, 
Oppimassa hongan oksat. 

; B , " " 

240; Mifsi' juo; joestawetiä" 

Näky. nännit neitoselta; " 
Pystyt rinnat pii—kafelta,—" 
Juoessa joesta wettä, 
Lakuttaissa lammikosta; " ;"
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Mie tuota ihoamahan, " 
Ja kohta kyselemähän: 
7'Miksi judt joesta wettä, 
Lakit wettä "lammikosta?" 

"Siksi ju"on;;jö"e;sta wettä; 
Lakin wettä"-kasinin1—ikosta , 
Ei anna ""isö;"-olutta, " "- " 
Ei emoni entsintkäntä; 
Jso juotti aisanpää-llä, 
Emoni awainperillä," 

S 

241, Nikas kosia. " 

Tullos neitonen mintulle, 
" Minntlle miehelle hywälle, 
Tälle Suomen sulhaselle, 
Sorialle forkalelle; 
Ei minulta tyhjä puutu, 
Pahat päiwät pokwentahan; 
Kolm' on aittoa minulla: 
Yks' on aitta wehkasuolla, 

Toinen parkkikankahalla, 
Kolmansi kotonen aitta; 

Jok' on aitta wehkasuolla, 
Sihent on wehkoja we'etty; 
Jök' "on parkkikankahalla, 
Sihent on pantu parkkiloita; 

Se kolmas kotonen aitta, 
" 32
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Sihen on tyhjeä typitty — 
Eikä aiwan tyhjäkänä, ; 
Eikä aiwan täysikänä: 
anan pää, karitsan kaula, 
Kokme hauin kylkikntntta.i 

Tntle neitönent minUlle," 
Minulle "miehelle hywälle, —" 
Korialle ;kumpalille, 
Pohatalle puolisolle; " 
KoIm' on lehmeä minulla, 
Yks' on suolla muurikkinen, 

Toinen määllä mcmsikkinent, 
Kolmas puolukka pakolla; 

" Yks' on maiolta mahoton, 
; Toinen wojlla wuoIowampi, 

" Kolmas wallatont wasoilta; 
Ei ole" illoin kytkemistä, 
Eikä aamuin laskemista, 
Snolan, suyrukfen surua; 

W 

242; Keltä mä kysyn tytättä" 

Kuures kultanen isänträ, 
Pinenonten perehen miesi! 
Keltä mä kysyn tytärtä, 
Keltä anon ainoistasi: 
Kiwiltäkö, kannoiltako, 
Waiko pitkiltä pihoilla;



——251 "— 

Kysynkö kykän akoilta, 
Wai isolta, wai emolta, 
Wai weikosta wanhimmalta, 
Waiko itseltä "tytöltä? 

KuntIcs kuttanen ifäntä, 
Pienoncnt pcrehcnt miesi!" 
Ent minä "sirinta kiitä 
Kiwiltäsi; kannoiltasi, 
Enkä pitkiltä pihollta, 
Awaroilta aktoilrasi, 
Kunt et antane mintulle 
Pihant; pitkänt juoksijaista, 
Ai,tanwierynt astujaista, 

Kujawieren llxlkijaista, 

Tanteren taputtajaista; 

(6; 

243. Monimorsi'amellinen; 

§Nontts ont mulla morsianta, 
Ncljä neittä tieossani, 
Wielä wiieski "waralla, 
Kantssa kuues kquuwissa; 

" Yks; on t:wlla Toiwolassa, 
Niemelässä neiti' toinen, 
Kolmantsi" Kotalahella, 
Neljäs NeitoIan kylällä; 

En taia; sitä; epäillä, " 
Ent peläntnte"cnsintkäntä,



—— 252 "" —— 

Ettei ota onkeheni, 
Kala wiiestä we'estä, 
Osaawasti onkiessa, 
Koukun konstin laskiessa; 
Waan sitä epäelenki, 
Sitä pelkeän pahasti, 
Etten saa ma ensimäistä 
Tuolta Toiwolan kykästä. 

W 

244, ".Potya,on poikana eleä" 

Ei ole herjalla hewoista, 
Emäntät' ei ensinkänä; 
Tulisko ostoa oronen, 

Sekä naimahan ruweta? 
Naisint naisen neitosista, 

Ottaisin omilta maitta; " 
Waan onko nämät nykyset, 
Nämät tyttäret nykyset! 
Ne on lthen "lylleröiset, 
Maantasaset tallewiset, 
Kuwettaskujen tasaset, 
Wyökusakan korkeaiset, ; 

, Rinnat rikki riiwatuilla, 
Hamet halki halwatuilla; 

Nainen linnasta lihawan, 
Kaupungista kaunokaisen, 
Joll' on kallis kampa päässä, " 
Kohtapää, kotat jalassa;
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Tahi jos tietäisin wähäsen, 
Arnioaisin aikanani, 
Niin en naisi ensinkänä, 
Nykysiä" tyttölöita" ;" 
Ne on neitona soriat, 
Koriat ison kotona, 
Äskent akkana äkäser, 
Wihaset wihittyänsä; 

Mikäs on poikana eleä, 
Mikäs olla naimatonna? –— 
Potra on poikana eleä, 

" Naasti olla naimatonna; 
Ei" oo naista naukumassa, 
Eikä lasta itkemässä, 
Akka ei arttia wetäne, 

Lapf' ei leipeä anone. 
Huoleton hewoton poika, 
Aiwan huoleton akaton:" 
Piä ei piiskasta muretta, 
Kanna ei huolta kannuksesta, 

, 

(97 
245; Oifi mulla wallan miekka; 

Oisi mulla wallan miekka, 
Wallan miekka, "wallan walta, 
Wallan walkia hewonen; 
Ajaisin ma neitimaalle, 
Naisin sieltä neittä kolme:
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Yhent !tuorein — toiset! wanhan,- 
Kolmantnten kasatun piian-' ?- 

"Kasatulla työt tekisitt" " 7, 
" Wanhant nteinona pitäisin; " 
Jtse nuorta naurattaisint; " 

W ; 
246.! Kun saisin" Sawosta naia; " 

Kun saisinSawosta naia, " 
Joroisista juohatella; " 
Minä naisin kolme naista, s 
Yhent naisiri "nuoren naisen, 
Toisent naisin wanhan naiscn, " 
Kolmantnen kasatun "naiscin " 
Nuoren nuotallc panisin, " "- 
Wanihant !vaattehen tekohon, 

Kasatun kiwcntnitehen; " " 
Nuor' oisi jmotalla parempi, 
Wantha !vaattehen teossa ;" 
Kasattu kiwen es'essä, " 

" G ' ; " 

247" Katunioiksi !iainjett kaunis; — 

Oisko mulla, kUn ont muilla, 
Rekiwiitta wiien" joujvutx, 
Sa'ant maksawa satuta,
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Heponen hywännäkönen; 
Naisin" naisen" neitösista, 
OttaIs n omem emännän, " ; 

Waimon muita walkiamman, 
Akan muita armahamman; 
Äiä äyriä pitäwi, 

" Paljo pientic; rahoja, 
Saaha Uuesta taloa, 
Naia naista .neitosistin " 
Ostoa orihewoista, 

Enkä tieä mie pokonen, ; 
Ent tunne polonen poika, 
Tällä inhalla iällä, 
thowallcr kannikalla, 
Nainko naisen nuoremmaisen, 
Eli wanhemman walitsen, 

Elköhön pokonten poika" 
Puuttuwalla "polwellansa, 
Naiko naista nuorenen-aista, 
Naista kaunista katselko! 
KieIti wanha Wäinämöinent, 
Epäsi sntqunon" sulho, I 
Wanhant nuorta ottamasta —, 
Kaunista käkeämästä:; " 
"Katumoiksi nainen" kaunis 
Kainun miehen kainciilossa, 
Huoleksi hywä heponen 
Huonon miehen soimen päässä" 

W
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248", Lempo leskelle" menewi. 

Nkie otti isotta" minen,- 
Kuka kummanen emolta, " 

Leskelle minun lupasi, 
Tahto toisen tähtehille— 

Lempo leskelle menewi, 
Tuoni toisen tähtehille; 
Parempi pajuilla maata, 
Lepän oksilla lewätä-, 
Kun on lesken wuotehella, 
Pieluksilla pietyn naisen -— 
Armahampi aitowieri, 

; Kun on lesken kylkipuoli; 
"Leppiämpj lehtowieei, 
Kun on kesken" wntoetwieri, 

, " Lempo leskelle menewi, ' 
"Kalma naijalle kahesti; ? ; " 
Leskell' on kowempi kopra; 

" Kun on kniwa kuusen oksa, 
Jolla lyöpi leikkilöistä, 
Nappajawi !tauruloista '—— 
Leski on keikkinsä pitänyt, 
Wsettänyt ilosen illan, 
En.tisen eläjän kanssa; 
"Miehen mennehen keralla, 

' Lempo leskelle' menewi, 
Tauti taljan maannehelle; "" 
Lewitetty on lesken wntoc, 
Lesken talja tallaektu, 

3"
"
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Scmn minä kiwclrä kickcnt 
Kntnicnt paackta pakinan –— 
Kiwi kfermn "kirkgsewi, " 
Paasi toifcni parkasewi, ; 
Lcskcn ont "lcntkanifin-"inxkossa , 
Koko suunsa sukkchcssa; 

?? " 

249, Mie walätsent warrellani; 

Oisin mieki miehen werta, 
Kntnt "oisin pohatan poika, 
Kun ois pelto pienonenki, 
cho fcllon suuruinenki. 
Oisin micsi täycllänti, 
Sntlho ontunint, soria, " 
Kun ont muutki Saaren saksqt, 

"yDucs Saarent pojat pohatat, 
Wchn moniki" Saaren saksa, 

Ja moni pohatan poika, " 
Ompi koiltahcm koria, 
Sniwultansa aiwan" suuki; 
Käywät kyllcinssa" koffhint, 
Hopiassa hcilntmqhant. 
"Mie ent oo koiltani. koria, 
"Suwultani aiwan suuri; " 
Mie walitsent "warrvllani," 
Otcm muilla - "muowoillanty 
Kniskutellen, ; kaiskutcllent,
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Tyttöjä 1tyki; ; pubeIIent: 
"Tntle tpttönien minullö, 
Tälle miebelle hywälle, 
Tälle sulho suikalelle,I ' 
Mokomalle mui-kalelle! 
Ele tuusi tullesfasi; " 
Hyw' ompi minulla olla "? 
SUot /on täynnä funiöuksia, 
Männyt mämmiä mäellä, 

Olutpuolikot p'nrolla, 
JIwInista joka joella," " ' " 

93 

Ntikä kumma knnimiksekfen; ; 

Mipä tässä" millirfeksen, 
"Kuka kumma" kammitf eksen, 
Tämän kunnahant kukuilla, 
Tämän" harjun hartehilla, 
Kun" ei 'kanna suo warista, 
Sao warista, maa jänjstä, ; 
Nurmi nuorta morsianta," 
Pelto "pieniä kanoja," ; 
Joent korwat joutsenia, 
Lammin" laiat laklasia!7 

Mipä kumma kummitsekssn, 
Jme ilmi anteleksen,"" 

"Kun täsf; ei siat s-tiä" 
Kaswa lampahan karitsat;



3259"" 

Maiio ei lähe mahosta, 

Piimä ” p'itkähärxtäsestä! 

Jo olen orrelle osattu, 
Palasetta partahalle; " 

Harwon näiss' on harrit nähty, 
Siiat ei sinä ikänä, 
Harwon on hauki wierahana, 
Lohen" poik' ei"polwenahant; 

G; 

251" Köyhä kyntöpoika; ; 

Ndinä köyhä kynröpojka, 
Kyntöpoika, kyytipoika, 
 Kylän kyntöjen kysyjä, 
Mieron töient tieustaja; " 
Minä kyntnän kyiset pellot, 
Wakoelcu maanmciitofet, 
Jlman raytarukkasitta" 
Waskisitta wqntttuhitta, 
Kylwän kaurat Karjatahan, 
Ohrat wiskoqnt Wirohon, 
Rukehenti Ruotsin mqalle, 

Hernehet Hämehen maalle; 

Waan" mitä köyhän kymfännästä, 
Waiwafent wakoamasta; 
Minkä kynnän, mintkä kylwän, 
Sent kynnän kylän akoille, " ;:")
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Kylän waiwoille" wakoan, 

Työunänt mieron tyttärille" ” 

, W" 
252, Elettihin "meillä ennesn" 

Ein ticä pokonteinooika 
Pokosiksi päiwikseni, " 

Elettihin meillä ennen, 
Asuttihin aikoinaniy 

Kuultiyin kakat kotowain, 
Lohcnt pursto: "loiskjitkainvwi; 
Waanpa nyt tätä nykyä 
Ei kuulu kuettajia, 
Pois on kaonneet kakatki, 
Lohen purstot Ioiskahtanna, 

Jllalla isäni kuoli; 

Aamulla talo häwisi, 

Iäini kun jäniksen poika " 

Jäälle jääkellehtämähän; 
Parcchiks' on paitqpaniu 
Lapselle isottomallc, 
Emont tietämättömälle, " 
Waksin wanhemmattomalle; 

Ent tieä polonen poika 
Polosiksi päiwikseni, 
Kunne luome luotu lapsi, 
Kunne aiottu ajame; 
Ioutaiss' jokii' fntlata,"
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Saisin; werkkvnti" wosillc –—;— 

Kyll' on wcrkkoni 111csillä, 
Wcmnt on 1vicrc1!)1111"p"a111;11111, 

Ent ticä polo11c11poika" 
Polosiksi päiwikfc11i," ; 

" Ei oke niitun 111";1'ttäjä1ä7,in ; 
Eikä pcllon kyntäjätä, 

Muntt niitti 1soni 111111111; " 

; Mntni kynti ifontipclloy, 
"Msic kinmän kyläniäriä; 
Ahowiertä astuwoitscnt, 

Kantgaswiertä kcubickcnt, 
Lehtowicrtä !cnnättclen " 

Niin mi1111a niitutoiita, " 
Lasta pientä pellytontta; " 
Kylwän ohrat (131113111311 1111111111, —' 
Hertiehct Hämyhin maallc; " 
Wchnät wisköänt Wirohoy, ;; ; 
Kaurat Karjafan ahinlle; " " 
Josta wiqutuirwawi, ; 
Wilja 1111111161111 kätchent, " - " 

"53; Nahanfa mesnöttanyt" 

"Käwin kauppoa W1wssa, " 
Katfoin kiellä kaupp-)1,11111 , " 
Luxfnt tiellä tenkojani," 
Ranntalla rahasiani;
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Jäiwät tielle tenkaseni, 
Rantntalle rahani wicri; 
Annton ainoat; rahani, 
Heitin hentuet hopiat, 
Wiront piikojen piwohont, 
Narwant naisten kukkarohon, " 

" W 

254. "Pahasti maannut; 

Olint poika pikkarainen, 
Koko kolmonen kesonen,; 

Kahin wuoent wanhukkaitien; 
Kokn kerta kesässä maata, 
Scntki saunassa saloa, 

"Piiltcn pikkuhuontehessa; ; 
§pikkaraisen piian kanssa, 

Matalant "Marin keralla- 
Mari itkien tapahan: 
!'Wof minä pilonen piika, " 
Mitk' on waiwat watsassani', 
Pontm'stus powenti allaI" 

Watsa kaswo, wyö lyheni, 
" Nawant kohta korkentewi, 
Wei paha papille wiestin; 
 TUo; pakanan" pallinaama 
Otti lehmänt "'leikkilöistä, 
Kiskalti härän- kifyista- 

G
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255, "Neittä tawottelewa; 

Niin )uin-"ii pieni poika-, " 
Kntn on munkki simien-maiset, 

"Äiän "teskiä lepytin, 
Tyywyttelint tyttölöitä; 

Käwin mie lehossa kerran, 

Löpsint neitosenlehostci, — " 
"Sinisilmän haawikosta; ; 
Mustakulman koiwikosta, 
Sormet "kullant sorninksissii, 
Käet kntllant kätinehiösä, 

— Mie tuotq tapoamahan, " 
Piika eestä juoksemahan; 
Piika juoksi pitkin snota; 

" Mintä juoksin poikki suota, 
Piikä pitkin mättähälle, 

R Minä pitkin piian päälle, 
Näpit"fattu nännin päälle; 
Käet watsalle waIahti; 
Siitä mulla onni siirry, 
Elo entinen häwisi, 
Tulin tuhmaksi warahin, 
Nuorra nqisten nauruloiksi; 

" " " W ; 
"256, Pahasti öitsinyt; 
Paboin tein minä polonen, 

" ;Pahoin tein polonen" poika,
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Käwin "öillä öitsilöisfä, ; 

Päiwät pyörin päiwätsisfä, 
"Jllat 7iltaistumwissa; ; 
TntotJ ennipani pahaksi, ; 

Jfo karso ilkiäksf, 
Kuin on kukko kcrran lantfo," 

Iso kstu kiukoalla, 
Emo laapo lattialla, 
Panctteli poikoansa:; 
"Taas on hurja huikamassa, ; 
Joka yöhyt öitsimässä; " 
Tuuwint tuhmascn pojasent, 
Tuntwin huorien hywäksi, " " 
Joka" huoran hnikutella; 
Joka "kurwarf küihutella; 
Tytöt huorat huikuttawat, 

" "Joka kntrwa kuihuttuwi, " 

Munt, pokosen' poikoani; 
Saattclewat" saunahansa , 
Wicttelcwät" wierehöntfä, 

"Liinksc likistämäyänt,in 

257;; RAkat sanowat; ; 

Akat; saatanas] sanowat, 
"Pakati'at "panetteleway " 
Syömäriksi, juomariksi, 

" Kylänt;kaikeakoipniiksi;
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Kun ma syömäri oIisint; 
Söisint mä kykältä koiran, 

Kåssan lapset kiukoalta, 
Kasm !apset karsinasta" 

Kntn ma juomari plisin; 
"Joisin ma joka kapakan, 
Joka kannun kallistaisin, 

" Pnielitk,i pulputtaisin, 
Kun ma koipuri olisin; " ” 

Ei oisi kunessa kyfässä, 
Pitäjässä seitsemäsfä," 
Piikoa pitämätöntä, 

Akkoa ajamatonta, 

Leskeä likentämättä; 
" Ajaisint joka akalla, 

"Pitäism jokahi piian, " ; 

Joka" naisen" nauvattaisint, 4 
"Ja lesken kikenteleisin. 

W 

" 258; Pahit; omalla maalla; 

Käwin Suomet, käwin Saaret, 
Käwint puolen Pohjanniaata, 
Sakarant Sawon rajoa, 
Kahen puolen Karjawa, 
Kaikki kaupungit katsellen, 
Turun" linnat tunnustellen; 
Ei; ollut pääni polkejaista, 

34
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"Aiwoni akentajaista; 

Knn tukin omille maille, 
Yksi portto pääni polki, 
Toinen" aiwoni arenti, " 
Kolmas rikko rinnukseni; ; " 

259; Köti toiwo" knollöböksi" 
Kaikki saan kokea koito, 
Kaikki tuntea katala; 
Noit'" en tulle" tunkemahan 
Konstia" kotosen waimon, 
Ehtoja "oman srnännän, 
quon tyttären tapoja; 

Koti minun" "toiwo kuolleheksi, 
" Pihct pitkin mäanneheksi, 
Maja maani myöneheksi, 

; Kartano kaonneheksi, " 
" Soisit mnn"kyl""änk"i naiset, 

/Soisit naiset naapurini, " 
Sorkkihin sotahewoisinen, 
Miesten waino —warpahisin," 
Sortuwan minun sotahan, 
Alla !vainon waipuwani; ; 

Waan et fuo snla Jnmala, " 
Et salli wakainen luoja, 
Poikoa in json" pöluilta, " 
Lasta wanhemman ka'ulta, 

" "
23
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" Jtse tieät suuri; luoja, 

Arwoat jalo Jumala: 

Et sillont sikva luonut/" 
Kakttokorwoa kohannut, 
Kun loit miehen, loit luonnon, 
Loit onnen luomallisen; 

W: 

260; Usiassä yötä ollut; 

Moness' oon' miyäkismaannnt, 
Usiasf' oon yötä" ollut, 
"Monen huoinnt huimenessa, " 
Montent lautan lattialla, 
Monen Rporton polstarilla, 
Monen keniosent" "keralla- 

Jopa waan minua wasten, 
Wasteti waiwaista minua, 
Huorat hurstia kutoiwat, 
Lakanoita laitteliwat; " 
Saunassa sawun seassa, 

Kylän kylpihuonehissa. " 

; Jopa waan minua wasten, 

Wasten waiwaista minua, 
Nnto huorat huhueliwat, 

" Luoskut " lutkerretteliwat; 
Järäeli järwent rannat, - 

" Wawahteli waaran rinnat,
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" Kun huorat huhueliwat, 
Luoskut luikerroitteliwat, 

" G 

261; "; Io vn-maattnt marjaseni; 

Oioi, oioi ojmeqnti; 
Jo on maattu marjaseni, 

Jo lewätty lintuseni! 
Tietäisinkö, ken makasi, 

Lempilintunti lepäsi; 
Sent pitäis matona maata, 

" Kulkia kulon-alaqu, 
Käyä käärmehen jytyisntä, 
Sisiliskona siwata, 
Tietäisinkö, ken makasi, 

Lempilinttuni lepäsi; 
Parempi hänen olisi, 
Kunt olisi maassa maannut, 
Maassa mustina" matoina, 
Kr'rjawinta käärmehintäs, 
Jlman maasta nousematta, 

Pystyhyn kykenemättä, 

" W 

262; Ajtastettn armahani" 

Empä luullnt luopuwani, 
uskonut eroawgni,
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Tuosta linkistä likasta" 
Kaunokaisesta kanasta, 

Pnnafesta puolukasta,- 

Maalatusta mansikasta, 

Joxa wuorin wuotta kaksi, " 
Kohta kolmisen keseä, 

Tuli tuo wieras wentolainen, 
Kyyssyselkä kylkeläinen; 

—Jok' otti minun omani, 

Ja anasti armahani,1 " 
Maanitteli marjaseni, 
Waapnkkaiseni warasti; " 

S: 
263; Pois tulee pojalle lähtö; 

Pois tutee p"ojalle lähtö, 
Pois pojan, ulos Urohon, 

Tästä kylmästä kylästä, ; 
Katalasta Karjalasta, 
Kunt ci anna naiset naia, 
"Piiat "leikkiä pitcä, 
Mnoriit woita syöäkseni, 
Emännät sianlihoa, ; 

Woi tätä "woitonta kyleä- 
Pitäjätä piimätöntä; 
Miten woiwat woitta olla, 

" Kuten piimättä pysyä"



–—270"— 

Tässä kylmässä kylässä, 
Katalassa Karjalassa! 

W 

264, Kun tämä kawe katowi; 

Gnt tieä poIoncn poika, 
Ent poika po Ion-akantcn, 
Tällä inhalla iällä,"" 
Pnuttuwalla polwcksella, " 

Minne wieähänt minua, 
" Ja kunne kntletctahant, 

"Näiltä pieniltä pihoilta, 
Jfon !uomilta eloilta; " 

Kntn tämä kawe kakowii; ; 
Emont tuoma erkanewi, 
Jlo ilmalta katowi, 

Laulu maalta Iantkiawi, 
Jääpi emoni itkemähän, 
Jkäwöimähänt isoni, " 
Näillä"—raukoilla rajoilla," 
Polosilla pohjanmailla, 

Kunt tämä kawe katowi, 
Emon tuoma erkanewi, 

Tok ei naura kaikki naiset, 
Eikä; muoriset muhaja, 
Ei nte :seitoset ilotse, 
Kassapäät ei" kalkettele, 

" Näillä raukoilla rajoilla, 
Polosilla pohjanmailla,
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Kun tämä kawe katowi, 
Emon tuoma erkanewi" 

" Saapi lintuset; kewätä, 

Pyyhyifet pybäin piteä, 
; Omwaisetfolla jouten, " " 

Jouten kärppäset käwellä; 
; Näillä raukoilla rajoilla, 

"Polosilla pohjanmaitta; 

Kun 'tämä kawe fatowi, 
Emon tuoma erkanew"i," 

Jääpi maat matojen spöä, 
Lehor inesten lewärä, 
Pellot peurain piehtavoia, 
Abot' hanhien asua, 

Näillä" "rcinkoilla "rajoillin 
Pokosilla pohjanmailla; 

S 

265" Sor-ia" sotanen kasti;- 

Suin suuresti furcwi, 
Laji kaikki kaihoawi, 

Heimokntnta bellehtiwi; " 
Saawani minUn sotahan, 
Tykin fuurfn snim etehen, " 
-Rautakirnujen kitaha-in; 
Sortuwan fötätjköillcs, 
Waintoteillä waipttchni,
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Waan eke sure sukuni, 
Kaihoa lajini käunis; 
Emmä sillon- suohon sorru, 
Enkä kaau kankahglle, 
Kun minä sotahan " kuolen, 
Kaauniniekan kalskehefejr; 

; Soria o'n sotanen "tauty 
Soria sotahan "kuoIta,-— 

Hemme miekan hetskehefen: 
Äkin poika pois tukewi, 
Potematta pois menewi, 
Laihtumatta lankiawi, 

266; Tiekämätön in-dw0 

Ei rieä tekijä waimo, 
Ei katala kantajani, 

; Missä liikkuwi lihansa, 
Wierewi oma werensä: 
Maallako tahi merellä, 
Meren suurella sekällä," " 
Ruotsin ruokdrantasilla, 
Saksan saimien" perillä; " ; 
Polttiko turntlla tulta, 
Alla wallin walkiata, 
Wai käwi käppmäkeä, 
Waeksi wavwikkosaloa"
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Kaikki kuoli mun sukuni, 
Kaikki kuoIi kunnialla; 
Mie waan kuolen ontoin surmin, 
.—"Ou"oin" fUrmint-, liioin tanin. 
Miepä wierjsähän" kbst'ehen, 
Pniocm punajokehen; 
qu kuolen kyIän kujille, 
Köirien kotisioille, 
Wariksisn wainioille," 

Sitte kurjant kuoltntcmi, " 

-Katalan kaottuani, 
Linnni "syöpi ninii lihani, 

" Warikset waiiii wöfeni, 
Luunti Iuöwat sallnivlle, 

Kantawat meren karille; 
Noita tuUli turjnitawi, 

Ahawaintent liekuttawi; 
Saapi saaren rantaselle, 

Kiwikollc kirjawalle, 

G" 

267; Ikäwc'; tuletteleksen, 

Woi minä pvkoneti poika, " 
Woi poika polon-alajfen; " 
Woipa kurja kulkuani, 
Waiwanen waellinstani, 
Näillä mailla wierahilla, 
Äk,ki ouoilla owilla!
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Jkäwä mimm tulewi, 

" Jkäwä tnletteleksen" 

Oman maani" mansikyita, 

Oman waaran "waapukoita, 
Oinan Suoment sorsasia, " 
Oman linnanlintusia, 
.Omant niemen neitosia, 

"Omant kaupungin kanoja, 

Ouoksi oken katsottu, 

Outopa minä olenki, 
Outo ouoilla tiloilta-, 

Wieras mailla wierahilla; 
.Outonta olen tuwissa, " - 

Outona owisfa astun; 
. Ei kuka sanan fanoisi, 
Anttais' armahan sanasey, 
Näillä mailla wierahilla, 
Äkki ouoilla owilla, 

§? 

268; Liuoin soita" liuvin maita; 

" Kuåntkas mnilla/ miekkosilla, 
—Kuinkas kurjalla minulla? —— 
Kohalten on" muilla korjat; ; 
Minun wäärälkent wähäsen; 

Oisi mulla, kun/ on muilla, 
Kunt oisin ison kotona; 
"Oispa korjani kohalten,



——275—" 

Reki terwantent teloilla, 

Aisat koiwntset kolottu, 

Wäätty wemmel waahterinent, 
Enkä tieä mie polonen, 

—"Mikä wei minusta /mielen, 
Kunt läksint ison ko'ista; — 

Wierint "weikkonti pihoilta, 
SI:kfet "woijin woitimella, 

" Liukomet sian lihalla, 
Liuoint soita; liuoin,maita, 
Liuoin synkkiä saloja, 

Heitin suuret maat maoille, ;" 
Jsot nurmet ilweksille," 

Orawaisten aiat" juosta; 
Pihat kärppien" ""käwellä, 

S" 

; ; 17. "Yinestettqläulniin 

;, "269; Kulle" "työlle tenipoamma; 

"inWke yhen emosen lapset, 
Yben kantamat kaposen, 

Yhen ' sotkan syjorittamat, 
Yh,en peiposen" pesemät,
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" Yhen hanhen hautelemat, 
Yhen warpusen walamat, 
Kulle nyt tpölle tempoamma, 
Knlle wiitsimmä wiralle? ;- 
Lyömeskö remun rekehen, 
Wirsiwänkärän wäkehen, 

Sowitellen. sormiemme, 
Kanteleitamme katsellen, 
Laskien käen kätehent, 
Ha'an toisehen haka'an, 
Lauloaksemma hywiä, — 
Parahia pannaksemma, 
Kuulla noien kultasien, 
Tietä mielitehtosient, " 
Nuorisossa noUsCWassa, 
Kansassa kasuawassa; 

270, Ioky" laululle; lähemmä; 

Hoi !velinen weiwsenti, " 
Suullinen sanalliseni, 

Kjeli-"kaswin-kmntpaljnj, " 
Knulestamma, kun sanelen: 
Haewon "on hanhet suutasnksen, 
Sisarukset silmätysten, 

Harwon weiot wieretysten, 
Emont lapset laiatusten, ;
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Näillä raukoilla rajoilla, 

Polosilla pohjanmailla, 

Niint joko laUlulle lähemmä, 

Töille wirtten työntekemmä, 
Yhtehen yhyttyämme, 

Kahta'alta käytyämme; 
Laulaent sanat paremmat, 
erye: syixtaent somemmat. 

Lähtiessä !antlamaham 
Saahessa sant'elemahan, 
Jstumma ilokiwelle, " 
Lcjulupaaelle panemma, 
Kiwen kirjqwant selälle, 
Paaenpakfutt pallialle, 
Suitamme sowittelemma; 
Säweltämme säätelemmä, 

Keritämmä päänt kerältä, 
Saamma sökmun" sommelolta, 
Jskemmä käen kätehent, 
Sormet sormien lomahan, 
Lauloaksemma hywiä, " 
Parahia pannaksemma-, 
Hywän; iltamme ikoksi,— 
Päiwänt kuulun kunniaksi, 
Tahi aamun armahaksi, 
Huomenkuuromme "kuluksi 

O
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27!; Mitä "laulamma lajia. 

Wieräpä" :veljekset eiämmä" 
Weikot wirsiä weämmä, 
Näillä raukoilla rajoilla, 

/Polosilla pohjanmailla; 

Oi weio sulosananen, 

Sulosuinent äitin poika, 
Kuules kuin sanon sinulle, 
Kuint nyt kuitenki puhelen: ; 
Läkkämästä laulamahan, " 
Saakama sanelemahan, —— 

Suu sinulla, sun minntlla, 

" Kieli kemppi kummallaki! 

"Oi weio sulosananen, 
Sulosuinen äitint poika, 

Tntota nyt kysyn sintulta, 
Tuota unnalta neelcnt: 
Mitä laulamma lajia, 
Kuta syytä syyätämmä –— 
Tuotako wuotta; woimatonta, 
Pahoa palolesyttä, 

; Joka poltti paljo; maita, 
Paljo maita, paljo soita? — — 

Noita laulan, joita tieän, 

Ioita tieän "ja tajuan, " 
Joita ennen eukko neuo, 
Oma wanhempi opetti,
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"Maitopartana pahaisna, 

Piimäsuuna pikkaraisna" 

5;? 

272, Lanla, lanka ;w"eito"seni, 

Laula, laula weitoseni, 
Kuku, kuku kultaseni; 
Anna aikasi ilohon, 
Ääni laske laulamahan! " 
Ora kaunis kantelesi, " 

Soitto kultanen kateta, 
Kielet soppehen sowita, " 
Käännä sormet soittamahan, 
Jotta kuuluisi knjilla, 
Kajahtaisi kankahilla, 
Sekä soitto, jytta laulu, " 
Jotta ainonen ilosi — 
Kunlntisi kyliä myöten, 
"Kajahtaisi kaikin paikoin, 

Sawossa soria soitto, 

Jto kaunis Karjalasfa! " 

(-9 

273" EU joua laulantahan; 

Lautoint ennen, lankoin cilcn, 
Lanlaisin tänäki "päänä,
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Wiel' on wirttä tieossani, 

Saatawillani sanoja; 
Wirttä toista tuniet tois-, 
Meren" aaltoset ajais-, . 
Linnut liittäisi sanoja, 
Puien latwa't lausehia, 
Waan en joua laukamahan, 
Kesäsiltä" köirehiltä , 

Heliältä Isein'ajalta, 

Kalakuulta" kaunihilta; 
Lohi kultanen kutewi, 
Kala kaunis karkajawi, 
Minntn lapsen Iaulellessa, 
Päiwät suotta soitelleösa; " 

R 

Soisin päiwät soitettawan; 

"Soisin päiwät soitettawan, " 
Jllat tehtäwän iloa; 
Soitteleisin niieki kut-ja, 

Itseki ilottele'isint, 
Wacm ei softa suuni kurjan, 
Eikä ääneni ilotse; 

Miks' ei soita suuni kurjan, 

Eikä äänenti ilotse? — 

Siks' ei soita suuni kurjan, 
Siks' ei ääncni ilotse, 

Kun olen waimalan walansa, 
(
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Kurjarqn kuwaerema; 
; En oo lauk-:jan kajia, 

; EnkFå tietäjänt terästä, 

Enkä t:tota tunne'kana, " 
Tieä'käntä, "tunne'kant'a," 
Mistä !aulunt "laitteleisiin 
Kusta kcksisin" runosent —"-— . 
Akanko wanhan wäkkasesta, 
ukon uuen Iippahasta" 
Laukäisint minä, wakoista, ; 
"Lippahisin liirettäism, 
Kunt visi makoissa woita"" 
Lippghaisissa lihoja- 

Saisin Igukttn' Iampahista, 
Kiinnittäisin kinwehistä, 
Waant on laihat; lampahani, "" 
Tniki tylfät kirwehem'; 

" Miks'; on" läihat lampahani, 
Sekä tylsät kirweheni? — 
Siks' on" laihat "lampahani, 
"Kun on noiat naapurissa; 
Siksi tyrsät kirweyeni, 
Kun on seppäm' sokia —— — 
Sinnespä sepäs sokiat, 
Kunnes" wiinoa "wähäsem ' 

Tno pulli "pyhasta wettä, 
Kuppi-kullan-" karwallksta; , 
Ehkä suu toen sano'isi, 

; Eli leuat leikin löisi, 
36
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Hampahat lujan puhuisi, 
Kieli keito kelpvttaisi- 

G 

275;" Suu ei laula suuruksitta; 

Ele miestä jouten juota, 
Laita miestä laulamahan; 
Harwou yhtehen yhymmä, " 
Harwön roinen toisibimme"„ 
Näillä raukoilta rajoillcr, 
Polosilla pohjanmailla; 

Tuo sarkka fanansepälle, 
Laita tuoppi kaulajalle; 
Suu ei SauIa suuruksitta, 

" Riuta ei raswatta "rimaja- 
Kunpa tuoppiui tutisi; 

Kannuni karetteleisi, 
Lauleleisiu, taiteteisin, 
Heläjäisint, "heitteleisin ;" 
Kun ei tuoppi tulle'kanta, 

" "Pikarini pistäyne, 

Wien on wirteui wiluhun, 
Tatehefeu tanhualle, 
Josta tunkio tulewi, 
Pellou höystö hömmöttäwi; 

Wå
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276;; Kunpa palkka pantaisi; "" 

Lauloa minä lupasin, 
Lauloa iloistcx wirttä, 
Wirttä weisata suloista, 
Kaunistaki kaikotella- 

Laulaisinki, taitaisinki, " 
Kun olutta tuota'isi, 
Pikarin pieltä'isi, " 
"Sarkoin saatatelta'isi, 
Kun tuotais' olutta tuoppi, 
Toinen taaria parasta, 
Woita, "keipeä lisäksi" 
Kantssa tuoresta kaloa; " 
Tahi kun palkka panta'isi, 
Talari taritta'isi, 
Talari joka sanalta, 
Tolppa toiselta sanalta, " 
Loutu kielen käännyntnältä, 
Kaksi kaikelta peliltä "— 
Laki laulun —lankiawi, 
Runon kurko; kniwettuwi, 
Rahatonta laulamista,; " 
Kntllatonta kukkumista; 

" G



277; Siita sinne tie menetyt. 

Lantiun tieänt, "ehk' en laula, 
".Oksat karfin, tient osotin, 
"Nuorisolle nousewalle, " 
Kantsalle kasuawalle" ; 
Siitä finne" tie mintwi, 
Rata uusi urkentewi, 
Paremmille iauiajille, 
Taitawaminille ruttoille, " 
Nuorifossa nousewassa, 
Kanfassa kasaat-"oassa 

; W " ; " 
278. Noita latikan, joita" taian; 

Nkinä mies wähäwätinen, 
Uros heikkohengellinen, 
En ole iso iäitä, 
Wahwa warren "kaswattnolla; 

— Waant kuitenki, kaikitenki, 
Jos ei muut !ihat-oat laula, 
Werewämmät wierettele, 
Niin mä lautan" laiha poika, 
Kyiwa poika "kaikuttelein 
Lauian laihoilta kihoitta, 
Kinpebilta kuuttomilta, 
Tämän iltasen iloksi; " 
Tämänt päiwän" päätteheksi. -
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Noita kaulan-, ; joita Itaian, 
Ennent kauttuja kujerran, 
Ermen saatuja sanoja, 

" Opituita oagelmosta, 
"Taatont saamia sanoja, 

" Wanheniman warustamia- 
Niit; ennett isoni neuo, 
Oma wanhempi opetti, 
Kaben; tietä käyessämme, 
Koiinin "kolkutellessamma ; 
Ei sanat" saIah,an joua, 
Eikä luottehet lowehen, ; - 
;Mahti;ei" mene maan rakohotr, 
Waikka mahtajat mcntewät, 

Tino oki kaataja ikuinen, 
Wirrent porras potwuhinen, 

" Tuop' oin wanha Wäintämöinett, 
Tointen seppy" IImarinen, 

" — ;Kolmas liexo; ;Lemmink"äinen, 
Seki kaunis Kaukomieli, " 

"Pobjain neiti" ttekjäntenä" 
Pohjan neiti, Pohjan akka, 
Wiies Antero; Wipuneni, 
Se "kuues Kalewa wanha" 
"Wiet' oli )ruori Joukahainen," 
erkä muitaki monia ; 
Joit' eniner; isoni kauko, 

; Oma wanhe:mpi ppetti" 
Oriky a:iin elikkä toisin, 

"Eli mnite jymminkummin? "-
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," Sampo ei puuttunut sanoja, 
" Eikä Louhi luottehia; , 

Sampo !vanhani sanoilla,- 
Lahy Louhi luottehilla, 
Wirsillä Wipunen kuoli, 
Leikin lyöen Lemminkäinen. 

G 

' 279 Lapfet tässä laulelewat 

Ei ole tässä ennen ollut, 
Eikä warsm wasta liette, 

Laaullista laulajata, 
Kuntuollista kukkujata; 
Ei ole kuultu, eikä nähty, 
Sinä ilmoissa ikänä" 
Parempata laulajata, 

Tarkempata taitajata; 
Lapset tässä laulelewat, 
Suukurjat kujertelemat, 

Suusta kun sulan kynästä, 
Päästä kun pärehen päästä; 

Lapset tässä laulelewat, 
Suitantsa sowittelewat, 

" Niinkun kahta kannikkoa, 
Kolmia kowasimia. 

; Lapset tässä laulelewat, 
Säwiltänsä sääteletvät, 
Owcn suussa, pankon päässä, 
Krimcin koulun kääntimellä; "
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Ej ole lasten laulutoistss, 
Kurjien kujertamista; 
Walehia lasten laulut, 
Tyhjiä tytärten wirret- 
Jtse lähtenen runoille, " 
Laikahtanen laulamahan" 
Aukasen sanasen arkun, 
Wirsilippahan wiritätt, 
Poikkipuolin polwilleni; 
Enkä wiitsi wiisastella, 
Sanon tarkkoja tosia, 
Joit' ei laula kaikki lapset, 

" Ymmärrä yhet Urohot, 
Eikä pojat pniolinkanta, 

'Sintä ilmoissa åkänä, 
Kmma kullan walkiana" 

Kun aika tosm tulewk, 
Päiwä kiitolle lipntwi, 
Käännän wäärin waatteheni, 
Munin turkkini muserran, 
Laulelen Lapin sanoja, 

4 Wiron wirsiä wetelen; 
"Mie oken uinut umpilammit, 

" Koirankieliset kokenut, 
Wiipynyt Lapin liwnilla, 
Kotapoikjen poluilla, 

W ; 

;



280; §smai on; !ni-ivot; oppimani" 

Ei ole seppä sen parempi, 
Eikä tarkempi takoja, " ; 
Jos synty sysikeolla, " 
Kaswo "hiilikankahalla- 

" " "En'ole opissa ollut, 
Käynyt mailla; mahtamien, 
Samonnnt- Lapin saloja, 
Souellut Wiron wesiä; 
Omat on wirret oppimani, 
Omat saamani sanaset, 
Tiepuolista tempomani, " 
Risukoista riipomani, " - 

" Pajukoista poimimani, 
Wesoista weteiemäni, 
Kanarwoista katkomani, 
Päästä" heinän hieromani; 

" Kunolin; piennä paimenessa, 
Lassa karjan kaitsijana,- 
Metisillä mättähillä," 
Kultasilla kunnahilla, 
Kirjawaisilla kiwillä" 
Paistawilla paateroilla;" " " 
Tnuli toi satasanoa" 
Tuhat ilma tuumitteli, 
Wirret'aaltona ajeli, 
Lanlut läikky lainchina. " 
Ne minä ketälle" käärin, " ;' 

" §
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"Syttyrälle (pyttinen-r, 
Panin aitan parwen päähän, 
Kukkarohon" kultasehen, 
Nasiahan rautasehen, 
Waskisehen ':vaktafehent, 

" ; G 
; ; 

"281; Tuönko noitten? wilnsta, 

§pohjolainen pitkä poika, 
Lappalainen lieto poika; 

Weti wirsiä re'ellä, 
Saanilla sanoja saatti; 
Kilahti jalas; kiwehen, 
Saani meiän.falwomehen, 
Siitä sain sanoja äiän, 
.Koko kuorman lausehia; 
Töisin ne tähän tupahan, 
Kantaisin katoksen alle, 
Rantafen rahin nenähän, 
Petäjäisent pienan päähän, 
Kunp' on täytyisi tup"oa, 
Lainattaisi lattiata. , ' ; - 
Kun ei täytyne tupoa, 
Lainattane lattiata, 

" Puran saanini salolle, . 
Wirret wiehkoille jakelen, 

37 
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"Täytpwi tätä tupoa,- 
Lainatahan lattiata, 
Tuoa wirtesi wilnsta, ; 
Saaha lanlut pakkasesta" 

Suuri kiitos," kostjumala, 
Hywän luwan saatuani! , 

Tokko pääsen pöyän  päähän" 
Kelpoan wäen kes'elle, 
Otetaan oluen luoksi, 

" Wiinani luoksi lasketahan? 

Kun en päässe pöpän päähän, 
Kelwantnte wäein kes'elle, 
Otettane" olwen luoksi, 
Luoksi wiinan laskettane, 
Orsi juok-)bon oluen, 
Lakehinen lappakohon, 
Leppäsestä lekkeristä, 
Tapin tammisen takoa! 

"Miks' et pääse pöyän päähän, 
Kelpoa wäen kef'elle, 
Oteta oluen luoksi, l 
Luoksi wiinan laskettaisi; 

". Tuoppi tuoahan olutta, 
Kaksi mettä kannetahan, 
Woita pannahan waralle, 
Woita wiisi leiwiskätä, 
Woita wiisi, kuuta kuus-, —. " 

Seitsemän sianI-ihoaK' 
' Suuri kiitos, kvstjrttntala, 

Saatua lupasanoman! "
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Joko nyt ryhtyisint runoille, 
Laikahtaisiin laulamahan? —— 
Piä pihti walkiata, l 
Jotta lauloa näkisin; 
Lauloa luku tulewi, " 

Suuni sola tahtelewi, "— 
Lauloa laki lupasi, 
Hywät herrat "heikotella, 
Lauloa hywätki wirret, 
Wirret kelpo keilintella, 
Ruo'ilta rukehisilta, 
Oluilta vtrasilta, 

W 

282; Kaksi' laulajata, 

1, ; 

Läkkän langot laulamahan, 
- Heimoksec heläjämähän, 

; Sukuwirttä suoltamahan, 
Lajiwirttä laulamahan, 
Tämän iltamme iloksi, 
Päiwänt kuulun kunniaksi! 

2, 

En ole runon sukua, 
Entkä laulajan lajia, 
Ent ole tietäjän tekemä, 
Enkä lapsi Lappalaisent;
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Waan kuitenki, kaikitenki, 
Jos lähenki laulamahan, 
Hywän toiseni keralla, 
Parempaisen kumpalini; 

Laxilaisinki, taitaisinki, 
Waan en tnnnte eellä käyä, 

; "Ennen käymätön" e'ellä, ; 
; Ennent maan matelematon; 

Sinä synnyit".yötä ennen, 
Mintä päiweä jäkestä," 
Sintä kengässä kesoasit, 
Minä wirsUssa witeliin" " 

Laulaisinki, taitaisinki, 
Hywän toiseni keralla, 
Laulaisin minä kotona, 
Waant en kehtoa kylässä; 
Kylän naisetnau,raneway " "" 
Piiat pilkan pistänewät, 
Wientewät Wiicon wioiksk, 
Sawont suuriksi sanoiksi; — 

10 

sMitä huoti: huntupäistä,— " 
Piät piioista lukua; 
Josp' on naiset nauranewat, 
Piiat pilkan pistänewät, 
Kyllä kostan naisten naurut, 
Soppityrskyt tyttärien —.— 
Nawan all' ont naisten nauru, 
Helmoissa tytärten herja;
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Lattläisinpa, taitaisinpa, 
Kellittäisin, kehtoaisin, 
Kun emännät woita toisi, 
Jsännät sianlihoa, 
!pojat tuoresta kaloa, 

Piiat pikkntisen olutta; , 
Sill' ei suu snlotta soita, 
Kulkku kuitta kukkuele; 
Kieli keitinpiirasitta, ; 
Mieli mustitta messttä" 
Saisint kuuta kållkulleni, 
Mettä kieleni nenähänt, 
Sitte laukantchäwisi, 

Jlonteenttä kelpoaisi, 
Scmat suussani sulaisi, 
Jkenillänti itäisi, 
Pnthe'et putoeleisi, 
Kielellenti kerkiäisi, 
Hampahilleni hajoisi, 
Lewiäisi lenoilleni, 
Niinkun hiilet hinkalossa, 
Kekälehet" kiukoassa; 

G 

283; Kjkwan lantajat; 

1" ' 

Kuunteke tätä runoa, 
Tähystelc jauts-jata;
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Se on kntnima kuulijankr', 
Jme ilmanki olijan! 
Kun ma laululle las'eme, 
Wirrentyölle työnteleme, 
Laulcm rauntiot rahoiksi; 
Kiwet pienet penningiksi, 
Suuret onret woipytyiksi, 
Kalliot kananmuniksi, 

2", 

Kun ma laululle las'eme, 
" Wirrentyölle työnteleme, 

Lehot laulan Ieipämqiksi, 
Ahowieret wehnäniaiksi, 

" Mäet mämmikakkaroiksi, 
Picnyt waarat piirasiksi. 

1. 

Kun ma laululle" !af'enie, 

Wirrentyölle työntekenie, 
Laukan suoloiksi someret, 
Meren mullat maltahiksi, 
Meren ruowot rntokapuiksi, 
Merent kaislat kaalimaiks; 

2; 

Kun ma laululle las'öme; 
Wirrentyölle työntekeme, 
Laulan mq meret mesiksi, 
Merent hiekat hernehiksi, 1 
Meren kiwet kiiltäwiksi, 

Mcrent kaislat kaunihiksi;
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4;" 

Kun"ma lcminlle las'ems, 
Wirrentyölle työnteleme, 
Laulant tyrskyt tyyutpmähänt, 
Meren tyacchet waipuwahan; 
Tyrskyt laulan tyynysiksi, 
Merent waahetinaippasiksi; ; 

2- 

Kun; ma" Iantlulle !af'innie, 
Wirrenttyölle työnteleme, 
Lqulcm aallpt ahweniksi, 
Waahtipäät wakaskaloiksi, 
Siioiksi meVen siweret,Ä " 

",Merent" luotoset lohiksi, 

1, 

Kun ma "laniinlle laf'cnw, ; 
Wirrentyölle työnteleme, 
Laulant tuopit tuolta maalta, 
Kannut mailta kaukasilta, 
Puoleben puncisen pöyäin, 
Päähän pitkänt pintalauan" 

2, ' 

Kun ma laululle las'emc" 
Wirreniyöll,e työnteleme, 
Laulant tuoppihin okutta, 
Kaikki kannut mettä täynntä, 
Kupit knkinkakuwulle, 
Wa'it warpalajtehille,
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1, 

Kun nm laukntlle las'eme, 
Wirrentpölle työnteleme, 
Laukan ma tytölle tyynyn, 
Jsänntälle ilwestntrkin, 
Emännälle werkawiitant, 

" ijalle "pntnasen "liifviin , 

2, " ; 

Kun ma laukulle "las'eme, 
, Wirrenttyölle työnteleme, , 
Laukant lammit lattialle, 
Lampihin siniset sotkat, 
Kulmat kulta, päät hopia, 
Kaikki !varpahat nöaf'esta, 

10 

Kun mc: laukulle las'enie, 
Wirrentyölle työnteleme, " 
Laulan lammit lainalt'a, 
Sorsat soille, telkät t"eill"e," 
Joutsentet jokien suille, 
Allit aiainseipähille; 

2; 

Kun ma lautulle las'eme, 
Wirrentyölle tööntteleme, " / 
Kiwet kaikku" !ainehilla, 
Someret wesillä fouti, 
Paaet pauktu kankahilla', 
Kallio; "kahcksi lensi;
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1. 

Kun ma" laululle las'emv, 
Wirrenttyölle työnteleme, 
Hiietki hiköetewat, 
Jumalatki lämpiäwät, 
Tämän lapsen" laulaessa, " 
Kurjant kukkuellcssanis 

" Kni' en kuulle laulajaksi; 
Enkä tienne tietäjäksi, 
Sent minä siaksi laulan, 
"Munian mullan tuhnijaksi" 

2." 

Mitä sä sänelek raukka, 
Kuta untelo utölet! 

;Jos tahon tasoflle panna, 
Wiitsm "werryille weteä; 
Tywin; taulan tthän kuusen, 

" Latwoint laikkapään petäjän, ; 
SintUnt kurja kulkkuhusi," 
Herja henkireikähäsi, 
Ettei kulkkusi kntmaja, 
Henkireikäsi heläjä- 
Laulan laulajat parahat 

Pabimmiksi lautajoiksi, 

Kiwet suuhun syrjin syöstän, 
Paaet lappehin -lapelem " " 
Parahille laakajille, 
Taitawimmille nintoille; 
-Kiwikintahat "kätehein
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Kinöcharkfo, hanioille; 
"" Kiwilakki päälaelle, " 

Jalkahant kiwis et " kengäk; 

" W; 

284" Mi meiät ko'olle sadtto; 

Kaikki kannettu, näkewi , 
Synttynyt sylin piräwi, 
Emontuöma tunnustawi, 
KuoIcwa koettckewi; 

'Mi se nyt meiäkki lähetti, ; 
Knietteli kUulut nxiehct, 
Mi meiät ko'olle saatto, 
Ku on tuontunnta tukulle, 
Jntomahan yben pikarin, 
Yhen "kannun kaatämahan, 
Yhet —laul1"!t laulamqhan, 
Sanat kielin kertomahcm. 

;" G 

285; Wiist; on wiina shnttytetty" "— 

Rkist'- on wiina synnytetty; 
" inIuoma kaunis kaswatettu, 

" Jok' on;joukossa""ilönä, " 
"Rawintona rahwa'assa;"" " " " 
Joka iniehet miiellyttäwi, '



—— 299 —" 

Jhmisein naiinttäwi, 
"Saapi 4:aiset"";naurusuu!le, 
Miekkoset hywille mielin? 

Tuost' on wiina synnytetty, 
Juoma kaunis" kaswatettu, 
.Okahista nuoren otran, 
Ripsistä wihannant wiljan, " 

Jnokse wiina, jouwn wiina, 
Rallata rahan-alanen, " 
"KUlkknhnnti kurjan miehen, 
Suuhun untelon" urohon; 
Jott' visint joukossa" ilonen, " 
Rahwainssa rattohinen, 
"Aina senroissa ";snlonen, 
Miesluwussa mielnhineni" " 

,;"" R 

286" .Nkiks' "et pysty miehen päähän; 

Lauloa,minä liipasin-, " "- 
; Hnmalahan tultuani, 

OIwehen osattuani, 
; Jlopäähänt p'ääswäni, 

" Humala" Remusen poika, — , 
Miks' et pysty miehen päähiinx. ; 
Miehen kuImille kohoa, " " 
Miestä raiwoh-on rakenna! ' " , 
Etkö muista muinaistasi, " 

-" Entistä elämäräsi? ——
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Suun kautta menit maha'an," 
Kautta kielen kulkkuhuni, 
Tuosta korwihin" kohosit, 
Sekä otsahan "vsasit, 

; spääsit siitä,pääxakehein " " 
Nostit kullar" kUImilleni, 
Hopiaiset hekmoillenti, 
Wasket warpahaisilleni, 

"G 

:soi-on; hoi on huolta paljo-; 

"" Hoi on, hoi on huolta paijo, 
Tektmätt' on työtä; paljo, 
Pakjo juomatta olutta, 

Paljo saamatta rahoq! " ; 

Antna lnoja, suo" Jnimala, 
Anna rauni'ot rahaksi, 
Kiwet pienet penningiksi; 
Oluesfa tuopin" vllq, 
Maljan maiossa mahia, 
Juoani joka olnen, 

Joka kaninnn knlljsnila! 
Waan en tieä tihmnllani, 

"Tunne tuota tuhnmllani, 
Tällä inhalla iällä,s 
Katowalla kannikatta, 
Raha on Kur-stin knkkarossa, 
Olnt Kirsti'n kellarissa;
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Ei oIe- niinkun muuna päänä, 
Parempana päiwänäni, 
Meit' 'oli miehiä jaloja, 

" Moni poika ja pohatta, 
Me joimma joka kapakan, 
Joka kannun kallistinrma, " 
Joka pullon pullistimma, 
Lekkerinki leilatimma, 

" Saimma kuhmut" kulmillemme, 
Sinimarjat silmillemme. 

W I" 

.Nyt on kaikki kallistmma" 

Kunt olin miysfä nuorempana" 
Hersyin heinänkarwasenia, 
Sillon kekpasi" kesän käyä" 
Kestin käyä ja kisata; 

, Lysti oli syöä, Iystj juo-74," 
Lysti leikkiä piteä, 
Markan makso "mallaskappin 
Killingint hntmainnaula; 
Nyt ne on kaikki ka-llisnmna, 
Elo entinen häwinnä, 
Nyr on knkkary kukunna, 
Rahnt saanillranennunncx- 

" O"
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289, Lcjniay" tyskniii "tast-oilta, 

Kesän wntotin "kekriäni",; ; ; 
Talwent talkkunaisiani, " ; "; 
Sykyfyn okosiani; ; ; " 
Toiwoint wuyeksi"t1clcwat1, ; " ; 
"Se tuli yh'eksi pöksi, ; ; 
Wielä puolcksi "sitäb " 

" En "laula takon tawoitm, " 
Kuku pöyänt" kunnialta, 
Laukant taskuni tawoilta, 
Kukkaroni kunnialta; 

" Lcculan ma lyhyen "wirren, 
" ":Töhiämniin tilkutamma; ;- 

Ryyppeän wajosen ryypyn, 
Pitemmältä piifoawi, 

Kunp' "ei kukkaro kuluisi; 
Rahataskut "taas' menisi; " 
Joisin ma jokq oluen, 
Joka wiinanwierettäisin, 
Pitäisin joka pikarin, 
Joka kannun kaat:leisiw 

290; Sikniia" "timm seotti, 

Tntuwitti "emo minud, 
Waapotteli wanhempani,
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Tuntwitteki turwiksentsa" 
Waroiksensq waapotteii, 
Hyw; oli minu:i;e!eä," . 
Hywänt nianhemman; wara-ssa; 
.Oisi mulla onni vllut, ; 
Etu muutenki eleä,' " " 
Wacm ma jouwnint juomariksi, 
Ratkesint- kyläkatiksi, " 
Sikuiia minun seotti, 
Sawntwiinta siksi "saatin 

Woi" minä polonen poikq, 
Woi poika polon-akanten, 
Kunt "ma jouwuijx "juomariksi , 
Ratkesin kyläratiksi, " 
Joka pullont puistajaksi, " 
Joka kannun kaatajaksi, 
Jokcr sarkan" saattajaksi, 
§pikarin pitelijäksi! 
"Ei pttllot kylältä puutu, 
Iuomakannut —ei kapene; 
Paljo on pulloja kylässä" 7 " 
Täynnä kannuja kapakat, 
Sarkkojq- sqtalukusin, 
Pinosin foikariloixa; 

"Waan emmä surunen linw, 
"Entkä -huolella "eläne;; 
Olkoho,in susi-;surunent, " 
Metsänt hukka huokellinteninin- 
Wieläkjö; wiinoa" wiruisi;,"4 , ' 
Putelista pukputinta,
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Lekkeristä lerkutinta, 
Tntoppikana, toinenkana, " , 
Kanntukanta, kaksikanin; 
Lauleleisin kaikki päiwät, 
Kaiken yötä "huikkajaisim 

; S ; 
291;" ; Selwäksi tekeyminen" " 

Iopa tunsin tullesfani, 
Tiesin tiepotellessani, " 
Tämänt "koitosen kotihin, 
Tämän "talon tanhuille "- 
Tuntsin saawani hywihin, 
Ja jakobin joniuwani: 
Kokm' oli aittoa mäellä —— 

" Json aitta kttktaharja, , . 
Pojant aitta hopiahakja, " 
Weljenipojan waskjharja? 
Tunsin saawatii inpihin, 
Joniuwani juominkchin, 
Kun tuli olu,ent tuohin, 
Wiinan karsu kattarkölle- 

Hyw' ott" sain tähäin salihin; 

Jvuwuin näihin juvminkihr'nt; " 
Juo,n ma päiwän, juon ma kaksi, 
Pääsen kohta kohmelöhöon-, 
Selwiän mä 'ffttä4 jälle, ; 
Niin oken sittesselwä miesi, " 

W 

7
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"292. "Olyetta ei ollenkana, 

Tantsin ennen, taisint ennen, 
Keikuint ennen, kestin ennen; 
Tanssisint tänäki päänä, 
Jlotsisin kaiken illan, . 
Waan ei jaksa jälka; nosta, 
Perä penkistä yletä, 
Oluetta ei ollenkana, 
Wiinatta wäheäkänä; 

Kunp; olutta tuotahisi," 
Wiinoa we'ettähisi, 

" Ehkä jalka jaksaisiki, 
Saisint penkillä peräni; 

; S " ; 

" 293; Emmä lnrjns lkette'känä; 

Ele tuure lurjukseksi, 
Katso karjan paimeneksi, 
Emmä lurjus liene'känä, 
En katala karjan paimen; ; 
Mie olen opissa ollni, 
Seisonut sepon pajassa," 
Sepän pjhtiä piellyt, 
Sepän wartta walkotellut, 
Syöntyt tynnyrin sysiä, 
Nelikön terästä ttiellyt, 

" 39
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Syli "syttä hartioilla, 
Waaksa wacxhti'a otsassa-5 , 

Arweki akat minua, 
Naiset tuhmat tunnustekr', 

Silloiksi - Iikasioilla, 
Soilla sotkuportahiksi; ' ;" 
-Waan wielä tätä nykyä, 

" Kun. tämä porras ponttistaksent, 
Wanha kanto karmistaksen," " 
Likasilla liikahaks en ,"" 
Niin on knmma knulijanki, 
Jme ilmanki olijatt- " 

"294" Sanotahan, söimatahan; 

Sanotahan, soimatahan, 

Syömäriksi, juomariksi; — —, 
Sanotaan minun polosen 
Syöwäni kylän sikoja, 

Tallukofta tappawani, 
Wasikoita wainowani, 
Karitsoita kaatamani, 

Syököhön "susi sikoja, " 
Tallntkoita täppakohont, 
—Wasikoita wainokohont, 
Karitsoita kaatakohon; 
Minä leipeä Ietustan, 
"Juon olutta m'wallfsta-, 

"-
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Konsa pistän piircchäita, 
Kontsa" kcialia kawerran; 

295;; Ent minä kysy kylästä" 

Ios kylä jotain puhuwi, 
; Naapuri ntaputtelewi, 
quahaisinwalwomilla, — 
Aikasint alottamilla; 
En minä kysy kykästä, 
Tee tiliä naapurisja; 

" "Soåsit mun kyläni naiset, 
. Soisit naiset naapUriini, 

Silloiksi" Iikasioille, " 
'Paikoiksi pahoille "'maille; 
Waan ci l:xonunnta Jumala, 

;Jfän lasta luomatonta, 

Poikoä isän periltä, " 
Lasta wanhemman jäkektä- " 

; W 
' 0 " ( " ; 

296; Laulan !Iman lainehrlta; 

Kuka kuuli laulawani, " " " 
Luul' olUtka juoneheni, 

Taaria tawattneheni;"— —' 
Httmalassa huniawani; 
Wiinassa wiheträwäni;
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En huua humalan kautta, 
Kautta wiinan wierettele, 
Huuant mie humalattaki, 
Ja wihellän wiinattaki; " 
Laulan ilman lainehilta," ", 
Wetofetta wierettelent, 
Jott' on iltani kuluisi,— 
Aamuni" ali mönisi, 
Huopenteisi huomeneni, " 

" G 

297 Laulan hoikki: hyiolissani; 

Kunluwi kykä sanowan, 
Kyläkunta kuuntelewa, 
Mintntn laihan laulawani, 
Minun hoikan hUutniöani, " 
Laulawcm iloista wirttä, 

. Remullista" riehkoawan; 
Ja moni minun sanowi, 

Usia ajattelewi, 
Laulawan viwent halulla" 
Tahi taarin tarpehella-, 

" En laula ikoista wirttä, 
Remullista riehkaele, 
Enkä myös olwent himossa, " 
Enkä taarin tarpöhessä; 
Laulan hoikka huolissani, . 
Jkäwisfäniilotsm, "
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Murajan murehissani, 

Panent pakkopäiwisfänti, 

Luotu on Iinttu lentämähän, 
Humalainent huutamahan, 
Wiinanent wiheltämähäii, 
Hniolellinen lautamthm; 

"" R 

298; Muut ja minä; 

Nkuut istu ilotsemahan, 
Painuwat pajahtamahant; 
Mintä istun itkemähän, 
Ja painun pqhalle mielen; 

Jlossahan muut eläwät, . 
Leikkissähän leikamoiwat; 
Minä hoikka huolissani, 
Palo pakkopäjwisfäni, 

Mnill' on tässä mustat kengät, 
" Saappahat somantnäköfet; 
"Minä wirsussa witistän, 
Tuohikengässä" kitistän; 

Muill' ont kauhtanarkomiat, 
Sinertäwät silkkiwiitat; 
Mull'" !w nuttu; nukkaniieru, 
Takki tappurannäkönten. " 

" Muåll' on pitkät piipumvarret, 
Kopat kopran täytehiset; 

" Minä tynkyllä :ypytäin 
Nahkawarrella naputan,



299; 

—" 310 — 

Muut" syöwät murukaloja, 
Ja juowat olutpunaista; 
Miuä kiiskiä kitustan, 
"Wesilientä lippielent, 

S 

Tiirin, liirin, tengan löysin. 

Tiiriu, liirin, tengan loys n, 
Löysint uuen, löysin wanhan, 
Wanthan annoin waimostaui, 
Uuella orihin ostin, 
Orihilla tamman waihoin, ; 
Tammalla talon" asetin-" ; " 

Kynnin kymmenen wakoa, 
Kylwin kymmenen ijeä, 
Saiu siitä fata kekoa, 

Tuhat riihtä tungettelin, " 

Pu'int riihen ripsuttelin, " 
Sa'in otria ololta, 
Otrista" oluen" keitin; 
Ioiu ma" jpulunta olutta, 

Sillälaulou laskiaisna, " 

Wiel; oli päässä pääsiäisnä, 

Panin tamman waljahisiu, 
Ajon khytillä kylässä; 
Reki hiettona helisi, 
Kapia koiwunent;—kalisi;
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Tntli siitä päiwä toinen; 
Päiwä toinen ja pahempi: 
Tuli hiiri, joi olueji, " 
Tuli tauti, waimon tappo, " 
Tuli fusi, söi hewosen," " 
Tuli poltti kaatanoni'; 
Jätti minun yksinäni, 

" Niinkun Holtetunt pe"täjän", 
Tahi kun kuiwan kuusen oksan, 
Tahi karsitun katajan, 

1 

. "3? " 
.300; Sepä wasta kiiillan kiiltosi" 

" " 

Isä kulta, äiti kulta, 
Mies kulta; heponen kulta "- 
Korpin kulta "kumpanenki 

Olut kuita, otra kulta, 

Liha kulta, !eipä kalta, 
Ei ne wielä kullant kullat, 

Se oli wasta kullant kulta, 
Jok' oli kulta kumpalini, 
Armas !vaippani atanent, 
Riski rintiataarisfani, 

Waan nyt knoli kumpalini; 
Waipa waippanti alanen; 
Riutu "ri'ntataarissanti 

" Sill' en nyt etieä taa" 
Miten olla, kuin eleä,
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Mitent "olla mielewänä, 
Kuinka kuuluna asua; 
Ios lähen Lapin lauille, 
Kotapoikient poluille, " 
Eli wierrähänt Wirohon, 
Häilähän Hämehent maalle; 

Jo wainen iällä" tällä, 
Jo minusta mies menewi, 
Kullan keittäjä kukuwi,— — 
"Rahant saaja 'raukenewi- 

' G 

'301, Hepd hnono, akka tiine. 
"Wieräkö wexjeksec eläwäc, 
Weikot "werkkoa kutowat; 
Käpyjäntsä" käänrerewät, 
Kalpimia kaksölewat! 

Hoi on armas waarise'ni! 
Anna avmas" waarifeni, " " " ; 
Anna !viinoa welaksi, 
Wiinoa pikarin werta, 
Tähän suurehen surinhntn, 
Apioihin mielalohin! " 

"Mikä suuretta suruna, 
Apioina mielalointa?" 

"Sepä funiena furuna, 
Apioina mfekalointä: 
Hepo huono, 'akkä-tiine, 
Jtse mies wähätväkitten-" 

Win
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302, Io npnsen nokinen poika. 

Kauainmalkio makasint, 
Wiikyn utra "uinaeIin, 
Nokisillcc nuotioilla, 
Hiilisillä hiertimillä, 
"Jo nousen nokinen poika, 
Nontsent pois nokisioilta, 
Syli syttä hartioilla, 

Waaksa warrella nokea; 
Wcian en "mora tuune'kana" 

Entkä arwoa esinntä, 
Tien kunka otan etehen, 
Jinonten kunka jnostakseni: 
Oisko seppä seintän alla, 
Takoja tuwan takana, 
Anttaism pajalle palkan, - 
Hintn-ant hiilihuonehelle, in 
Taottaism 'uuen miekan, 

" Terän, pitkänt; päänt ryhyent, 
Lähteäksenti sotahan , 
Kera tanin täppelohon, 
Kun ei surma snorin tehnyt, 
Tauti oikein osamint- 

0;" 

303 Luulin lninpehen pitawc'in; 

Woi minä polonen poika, 
Woi poika polonaIanten! 

" 40
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Luulin lumpehen pitäwän, 
Me:jen kaislan kanntattawant;" 
Ei [umme pitänytkänä, 

Meren kaisla" ei kannattanna. 
Loime raukka lumpehelle, 

Lntmme lumpsahti merehen; 
Minä kaislalle kawahin, 
Kaisla katkesi jälestä, " 

Jo nyt kohta koitofella, 

Kohta koitopäiwäsellä" 
Yks' on tiehyt tietyssäni, 
Yksi matka mielessänis" 
Mennä pohjahan polosen, 
Alle aaltojen osata, 
Alle selwien wesien, 

Päälle mustien myrien, 

Sisareksi siikasille, 
Weikoksi we'eir kaloille. 

" W 
304," Lähin Pietari" pihoslle; - 

En tieä polosen poika, 
PoIosiksi päiwiksenti, 
MitäHä minäki mietin, 
Kuta km:ja toiwottelin" 
KUn läksint kotoa koito, 
Raukka rannoilta omilta; " 
Näille Pietarin" pihrille,
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Ulitsoille" uuen linnan; 
Naisparan pahoille heitin; 
Oman waimo" ostopaksi, 
Heitin lapset itkcmähäu, 
Pienofct pisartamahan. 

Linmm leniäwänt näkewät, 
Kokkolinnntn liitelewänt, 
Näiltä tuulilta tulewan, 

Näiltä ilmoin ennättäwän, 
Niin kyselewät kokolta: 
"Oi sie kulta kokkoseni! 
Etkö tietäisi sanoa, 
Mirenkä iso eIäwi, " 
Siellä Pietarkn pihoilla, 
ulitsvillc! uuen Iinnan?" 

Ei kokko mitäinä tieä, 
Ei se tutme tuhma lintu; 
Kokko tiesi kuolleheksi, 
Lintu liion maanneheksi, 
Jkäwihin kuolleheksi, 
thuhint kaonneheksi, 

S 

305, Ioko mitma :tokat Iwitu; " 

Ohohinilmani poloksm, 
Polofclla pyhjantmaalla! 
Ioko minua noiat ntoitu, 

, Noiat inoitnt, näit näkijät,



—" 3,16 "— 

Koki kolme Lappalaista, 
Kolmella kotaporolla, 
Kehntit keittowalkioilla, 

Tuikutit tulisioilla, 
Tällä tiellä kntolewaksi, ; 
Matkalla masenewaksi, 

Nuorenta nukahtawaksi, 
Werewänä" wierewäksi, 

Aiwant apposen alasti, 
Jlman wyöttä, waattehittal 

Enkä tuota tuhma tunne, 

:Äkkioutonen älyä," " 
Kusfa kuoleman pitäwi; " 
Kussa kerran kellistellä;' 
Josp' on kuolen korwen päähänt, 
Kaaun kankahan "nenähäinz 
Kuolen korppien kotihin, 
Wariksien wainiolle; 

Kuntpa kuolisin kotihin, 
Rikoilleni riukeneisin , 
Waimot päätäni pesisi, " 
Lakantoihint" laitteleisi, 
Sitte kerran "kellot soiss, 

" Kirkon wasket wankahnisi; 
"Suku ei suuresti surisi, 

Hcimokunta hellehtisi, " 
Waan kun kuolen korwen päähän, 

Kaaunt kankahan nenähän, 
Saawat korpit kohtaloa, 

Wariksctwaria werta,
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Minunt raukan raaoistanti, 
Kntrjan kuolemaisistani, 
Luuni l1wwat rauniollc, 
Kanttawat kiwikarille; 
Siintä siskot katselewat, 
Weikot" wierahat sanowat: 
Korppipa ""tu"oll"e koulun kanto, 
Harakkaiset hauan kaiwo; 

W 

306, Knollemakowinta" työtä. 

Kurell" on kumia kulkku, 
Kajawalla pitkä kaula; 
Saisiinko kntreIta kulkun; " 
Kajawalta pitkänt kaulan, 
Ruwniefssani runoille, 

" Saahessa sanelemahan. 
Laulantta runtolla työtä, " 
Kukunia kesäkäellä, 
Painantta Sintettärillä, 
Kuontta Kankahattarilla, 
Naintta nuorella iällä, 

Kuokcma; ikälopulla;" 
Kuolema kowinta työtä, 

Majanmntutto" surkeinta; , 

Suru on juva surman wiina, 
Katkera manalan kannu, 

; Katkera kahcsti" naia,
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Kolmasti kosissa käyä —- 
Kalkinen kahesti naipi, 
Kolmasti kowaosanen, ' 

G , 

Knn kolotin koin-un latwan. 

Nuoret miehet naimattomat; 
Wielä wiinan juomattomat, 
Ja kosissa käymättömät! 
Elkäte sinä ikänä " 
Nonatelko naisen mieltä, 
Naisen mieltä, kiurun kieltä , 

Niinknn miespolonen poika 
Nouattelin naisen mieltä — 
Lihat ostin, !eiwät ostin, 
Kalat laiton kaikenlaiset, 

" Ostin wiljat Wiipurista" 
Suolat Saksan kaupungista" 

En sillä hyweä saanut, 
En hyweä puolinkana, ; 
Ulos potki uutimesta, —— " 

Sääret" sängystä särähti" 
Kun kolotin koiwun latwan, 
Jo likisti linnuksehen; 
"Knn karsm katajan latwan, ; " 
Jo kumarsi kitllakfehenf; 
Kun wielä panin pajuilla, 
Jo kapusi kannoksehen. 

W,.
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" 308, "Kolm' on miehellä" pahna" 

Kolm' on miehellä pahoa ,- 
Kolme miehen" kuolemata: 
Yks' on wn,otawa wenonen, 

Tointent heittih heponen, 
Kvlmansi äkänen akka, 

Kpllä mies pahasta "pääsi 
Wenehestä wuotawasta, 
JIman armotta Jumalan, 

Turwatta totis en /Iuvjan: 
Wenehen tukessa poltti; 

Wielä mies pahasta pääsi 
Heposesta heittiöstä, 

'" Jlman armotta Jumalan, 

Turwatta totisen — luojan : 
Heposen susille syötti. 

Mutta kaitse kaunis" Herra, 

Warjele' wakainen luoja, 
Akasta äkisewästä, 
Waimosta pahatawastas! 
Ei pääse pahasta siitä 
Jlman armotta Jumalan, 
Turwatta totisen luojan; 
Ei taia tulehen; lnoa, 
Saata ei syötteä fusille, 
Knn ei surma subrint; tehne, 
"Tappane Iumalan tauti, 

G:
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309; "Emon toras; " 

Ei ennen emo torunnta, 
Kantajanti kalkuttantria, 
Waikka maion maahan kaasint, , 
Lehmät metsähän lewitin; 

Ei ennen emo tornana; 
Kantajani kalkuttaniina, 
Kun särin pari patoa, 
Poltin paitani pahaksi, 

Ei ennen emy toruninta, 

Kantajani kalkuttannta, 
Kunt tein kieron kehräwarrent, 
Wääränt wärttintän rapasint, 

Ei wielä emo tornisi, 
Kanttajanti kalkuttaisi, 
Jos ma wiikomman wirnisint, 
Kauant työttä kalkebtisint, 

Ei wielä emo wrntjsi, 
Kaintajanti kalkuttaisi, 

; Jos joisin hewosen""—warfan, 

Kellokaulan kenkkeäisin; " 
Waant tuosta emo torut-oi, 

Kantajani kalkuttawi, 
Toint tuhman tuken puhujan, 
Pahant paian ompelijan. 

Pahan paian ompelewi, 
Päälle päärmehet tekewi; 
Kehnon rihman " ketreäwi, 
Päiksi pellawat pancwi, 

G
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310, " Täyty ruupuhun nuweta; 

311; 

Wiikon wiiwyin Wiipurissa, 
Kauant " suolakaupungissa; 
Kun tukin omille maille, 

"Jo oli wietyuä omani, 
Naituna parahat piiat, 
Walittuna walkeimmat, 
Kirkkahimmat kihlattuna, 
Soreimmat suorittuna, 
Minulle" herjat heitettynä, 
Aiwan kehnot annettuna, 
Kierosilmät kenkättynä, 
Wihasimmat" :viskattuna- 

Mitäs mun polosen poian — 
— Täyty ruupuhun ruweta, 

Käsm käyä tähtehille; 
Saaha suoIta fuopetäjä; 
Leppäpökkekö kehosta, " 
Terwaskanto kankahalta, 

Kun en tanimeatawannut, 

Ofannut omenapuuta- 

" W 

Nain !vi-basen, toin tvrasen; 

Woi minä poIonen poika, 
Woi poika potonalanen, 
Kun ma nain )vihasen waimon, " 

41



—— 322— 

Nain "wihasein toin tokasen" 
"Walitsin werajän wörstin,/ 
Aisan taitelman tapasin, 
Saunan kautpjen lamojan, 

" Penikin päihen piehtaroijan; 
" Wihoissahan kyön tekewi; 
Ähmissähän äiän syöpi- 

" Noint kuntlin emon sanowan, 
Waimon wanhan "lausuwaksi : " 

; "Miniä ontxmintulle tuotu " ; 
Koan kokka, saunan salpa, 
Sylttysukka, kalttokentkä, " :" 
Penkj'j! pestyn hierekijä, " 
Lattiant ripöttelija, " " 
Tuwan uuen turmelija; 
Toi toran; pereheseni, 
Surun saat-(o lefpähänis' 

"Parempidlisi ollut, 
"Parempi ori poloseii, " 
Tuoa Tuonetartupahan, 
Mcmatar tähän majahan, 
Kunt tuoa toruja waimo, 

"Saaha riski sriitelijäK' 
"Ei ollut orihin "spytä, 

Ei mikoa liinaharjan; ; 
— Sen ori "kotihin tuopi-, 
Liinaharja liuwuttawi, " 
Mi on pannahan pajuille," ; ; " 
Liirerähän Ifistchilley; ; ' " " " 

G
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Woi mun pinniu ruunaisrani, 

" Kun"we"it;wihasen waimon; ; 
Toit tuhman" tulen pinhntjant! 
Maboit sillon "ruuna inkka," 
Tayi wielä" tamma parka, 
Tuoa puita puiroasxa, 
Hawuja hawinmeksästä; 
Wettä rannalta; weteä; " 
Ku'insa" koit torujat; waimon, " 
Toit (tc)"r"U"j'"ccrj", sait; sanojan, 
We'it riskin rii.teIijän, 
Ja warskin walehtelijaj:, — 
"Ei ole puuru rlluinan "syytc;1';, 
Ei wikoa tanun-"1 raiskan; " 
Sen ruuna kotihin tuopi, 

" Taluttawi tamma raiska, 

" - M; "rekehen reuotahan, " 
Korjahän kohotetahan" 

W 

"313, Syrjin" söi, feli; makasis" ; 
Ka'pas muien morsioita, 
KUn "on suuret ja svriat; 

Minun on pieni pikkarainen, 

Lakobarja bakkus-ainen;
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Tuo tapana naisellani, 
Omallani waimollarii: 
Sprjin föi, selin makasi, 

" Selin kaikki työt tekewi. 
Kun tuli ulkoa tupahan, 
Tuhmasti tuli tupahan, 
Muotoanfa mullis:ellen," ; 
Silniiäntsä wäännitellen, 
Kopm hapsia harasi, 
Käsi tuiski tukkiqni. " ; 

Jos ma wasta waimon saism, 
Saisint waimdn, ja paremman, 
Käsissäni "kanteleisin , 

Sylisfänti syötteleisint, 
Wieressäni istuttaisin, " ; " ; 
Suuta suinki suikkajciisin; ; . " 

G 

314, Hauki fyöpi " sammakyttki" 

" Oisi aikoa iäsfä " 
Waliteinki waimo naiä,— 
Tutent neiti tunnustella; 
Mi,elellänfä mies tekcwi, 

Tahallansa naisen naipi, " 
/Tuopi luoksensa torujan, 
Rinnallensa riitelijän, 

Tasallentsa tappelijan-" " 
Hauki syöpi sammakonki, " 

" Selän suuren uituansa;
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Mies naipi pahanki' naisen, 
Wiikon ilman oltuansa; 

; 

W 

315. Wanha sai walitun piian; 

Woi minna mieskulua, 
Kun en nainut naiskuluista, 
Nainux nuokella iällä, 

/Ottanut elon ajalla, 
Ennen elon puuttumista, 
Wäkeni wähenemistä! —— 
Kaikkiaban mies katuwi, " 
Waan ei nuorra naimistansa, 

Lassa lapsen saamistansa, 
Pienenä perehtimistä; 

Naint ma wasta wanhoillani, 
, "Otin onneni—"lopulla;, — " 

" Wanha sai walitun piian" 
" Jlkiän ikä kulunut, " 

97; 

316; Kun oisi waimo" waihkamoina; 

Okinull' on nainen' miekkosella,7"" " 
RToinen Waaran Tuomahalla, 
Kolmas KorpeIan Matilla, 
Neljäs wielä neityenä;
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Kun oisi waimo ";waihtamoina,—; 

Mustakulma muuttamoina, ; 
Mfe oisin miessä ensimmäisfä; 

" Waimoloita waihtamassa, 

Mustapäitä muuttamassa; ; 
" Parin härkiä panisin, " " ; 

Hiirenkanivafen hewofen, ' " 
Waimoloita waihtaessa, 

Mustapäjtä muuttaessa. 

Eikä kuole kuppekohäntä, 
Kaau wanha kampelmanni; 

Sars n wasta naisen naia, " 
Waimon walkian walita" 
Ukon uuen tyttäristä, 
Akan nuoren; "neitosista " " " 

W; 

317 Tnlin turkka nainehekfsi; " 

Pahoin on tehnyt linnan pappi, ; 
Maan pappi sitäi pahemmin, " , 
Knn !vihki Wirottarihin, " 
Tunki Turmiottarihin. 

Knn olin ennen nuorra miessä, — 
3,92iessä nuorna, naimatonna, " , " 

Wielä wiinan juomatonna, " 
Ja kosissa 'käymätönnä; 
Aian kolkat "woita "lppsi,; 
Kiwoset Inuni mnnia,
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Piti piikaset" hywäntä, 

W.cin'mot pääni walkiana, 
Tulin narri naineheksi, 
Kontna käyneeksi kosissa, 
Käkkä kättä lyönteheksi" 
Kaltto kaupan tehneheksi, . / 
En tullut eläneheksi; " 
Nurin katso nurkkamuorit, 
Wääriti wäärtimorsiamet, 
Ei oikein omat emännät. 

3:; G ." 

"Siwu kaywat, kanta wälkky, 

Olin poika ollessani; 
Paimenessa käyessänii, 

Osasin okuent juoa, 

Tantsm käpä ja; kisata, " 
Laskent ei piiat pilkan alle, 
Eikä naiset naurun alle, 
Moni kqtso muotohoni, 
Wartehejii walkotteli, ; " 

Nyt olen wanhanjmt warahin, - 
Tullut muita tuhmemmaksi; 
Sill' ei katso neiet nyoret, 
Neiet nUoret ja soriat "- 
Siwu käw'wät, kanta; wälkkp, 
Siwu astuit, maat aleni, 
Sekint seiso, seinät paisto, 
Selin istu, maat ilotsi, " 

W
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319. Tnlin wanhaksi wanahint. 

Olin mieki miessä ennen 
Mieslukuja tehtäessä, 
Miehiä mitektäeösä, 
Arwaeltaissa uroja; 
Kiskoin ina;f"iwestä— tuohta, 

; Wesrint jääsiä ceywaksia, 
" Pakantoiita kirkon poltin, 

Kiiskilrä kiwisen rinnan, 
Miekkani käessä käänty, 

Kun kewyisin haawan lehti, 
— Eli leppänen palikka; 

Sylin fyöksm keihäswartta 
!peltohon alaperähän, 

Maahan mättähättömähän; 
Piti piikaset hywänä, 
Waimot päänti !valkiana 

Nyt on kaikki toisin tullnt, 
Aika kehnompi kerinnyt, 

Kun tnlininwanhaksi warahin, " 

Epakoksi ennen niuita- " 
Aamut nous n aikasehen, 

Jllat istuin" myöhäsehen, 
Wäännin päiwät wäin nojassa, 
En pitänyt ehtonetta, " 

Sepä wei wäkeni multa, 

Warren ;-tvaiwutti warahin, 

Saatti naisten naukun alle, " 
Soppityrskyksi tytärten; "



"3295" 

" "ain nyt naiset nauruks kyöwät, 
1 Piiat pilkkana pitäwät, " " 

320 Ajoin konstisti kotihin; " 
; 

Olin" "orjana Wirossa, " 
Painiesnna pahalla maalla, 
Tuollai .se-pytin kemmot, 
Pehmitin pakanan mielen, 
Tntomahan tupahan" wiinat, 
Joka aamu" antamahan; 

Mttäpä palkaksi jninulle 
"Wuvent örjana ololta? 
Oiriiäs mfnulle attnöttöhiti, 
Tuonki pnkkihint wajehint. 
Tnto pukki paban tapanen, 

" Ei" "piätä pienet aiat; 
Otin hengen heintänpäällä, 
Kquun ruöholla kuristin, 
Sain werta wenehett täyen, " 

Kuuta kuus! kauballista, 
Neki kaupitsin Wirohon, " 

Sain rahoja wiis" kuusi" 
Niillä mä orihin;ostin", 
Kultakukka lautasilla, 
Lähet länkien siassa; 
Siitä "noiat wettä nouti, 

42



Siitä'joiwat juomaritki, " 
Sekä lappo "Lappalaifen 

Panin oron oikomahan,- 

Harjan liina liukomahant, 
Ajoin konstisti kotihin, 
Jsosti ison pihoille, 
Rikki riihe'en rekeni, 
Aisat poikki portahasen. 
Alko äiti arwaella, 
Jsosenti surkorella: 

"Kun )tulit kummasti kotihin, 
Pahasti ison" pihalle ——"— 
Suottapa rikoit rekesi, 
Tahallasi aisan taitoin" 

W 

321". Pah' oli Wirossa orjan-3", 

Olin orjana Wirossa, 

Palwelin pakanan maalla; 

Sain orihin orjuuella, 

Pitkäjouhen juoksennalla, 

Harja liinan liikknmalla, 
Willowarsanwalwomalla; " 

Mieleni teki kotia, ; " " 
Tulla maille tuttawille, 
Kuss' olin ennenki elänyt, 
Aina muinenki asunut.
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Kysyint passia papilta: 
"Annas passi pappiseni; 
Pääsisin omille maille, 

Noille maille muintosille; 
"Kuss' olcn entninki elänyt, 

"Aina muinenki asunutI" 

Pappi paljoa kysywi, 
Kirkkoherra kiinnittäwi, 

"" Mie wielä enemmän annon, 
Annton ainoan orihin; 
Sent sai pappi passistansa, 
Kir-jastansa kirkkohcrra, " 

Ole kiitetty Jumala, 
Yiistetty inoja yksint, 
Kun wielä kotihin saatit, 
Päästit wiimenki Wirostai" 
Pah' oli "Wirossa olla: 
Lcip' ei parkista parannut, 

"Juominent jokiwesistä, "" 
Waate !vaipan kirjawastci; 
Yöt seisoin sepän pajassa, 
Päiwät pitkät piinan alla, 
Pyhät päiwät pyssy käässä, 

" Aret atrasarwikossa, 

(6) 

322" Pakoldisen matka, " 
Oluest' on juoen kelpo, 
Syöent herkkuruokasista,
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unesta makoamalla, . 

Pakenemalla pahasta- 
Niin niinäi "mies mokoma 
Paeten pahasta pääsin; 
Orjanta olin Wirossa" 
Palkalla pakanan maalla,. 
Surma kaswo" suun e'essä, 
Paha päiwä parnian päällä, 
Yks' yli päiwä miehen päätä; 

Tunti tukkoa urohon, " 

Läksin paätäni pakohon" 
Kaulanwartta warjelohyn, 
"Kntlint maita Fntuttomia, 
Päiwättömiä periä; 

Enkä tiennyt tietä käyä, ; 
Outo matkata osannut, 

Tiewieret tipoja täynnä, 
Noryt nokkeloneniä, 
Arot aisan taittnmia, 

Korwet kansen kaatumia, 
Kun päiwyt ylentelihen, 

Joka kaislanen" kahahti, , 
Joka "korttehut kuhahti, 
Minun watsani warahti; 
Kunt kuuhnt ylentelihen, 
Sillon matka mairisampi, 

Sillon kulku "kukkaramph 
Astuntanti armahamp'i; 

W .
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323," Warjele" Imttala soasta, 

Warjcle wakainen luoja, 
Kaitse kaunonen Jumala, 

Kawiyista wainowarsain, 

Sorkisra sotahewoisten! 
Warjele wakainen luoja, 

Kafrse kaunonen Iumala, 

Rauan walkian marasta, 

Terän "tuiman tutkamesta, 
Ty.kiin snuten suun c'estä, "" 
"Ranttakirnujen kiasta! 

Warjele wakainen luoja, ” " 
Kaitse kaunonen ,Jumala, 
Suurilta sotakeoilta, 

Uront tappotanterilta, 
Jossa lyiy miestä työpi, 

"Tinapalli paiskoawi; 
Jossa pää pahoin menewi, 
Sekä kaula "katkiawi, 
Hiwus hieno Iankiawi, 
Tntkka turhi'in tulewi! 

G ; 
On nyt miestä" mkekan alla; 

Sykysyllä seikka synty, " 
Talwen" tnllen työ tapahtu, 
Kesällä etehen kierti,
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Wasten meitä waiwasia, 

Kohti koitopäiwäsiä; 
Saiwat miehet miekan allc, 
Terän kirkkahan kisahan, 
Rauan walkian warahan, 
Saiwat miehet " miekan teille, 
Sulhoset sotakeoille, 

Warsat wainowaljahisint, " 

Surman suitsihint hewoset. 
Woi sinäki rnuna rukka, 

Kaswinwarsani walittu, 
Siksikö smäki; synnyit, " 
Tähän ilmahanylenit, 
Sotiteillä sortamahan, 

Wainoteillä waipumahant! 
Siksikö sU'in sinua, 
Siksi syötin ja apatin, 
Surman suurille ajoille, " 

Manan matkan juoksemille! 

.On nyt meitä miekanalla, 

Poikia sotapoluilla; 
Yöt porumma pakkasessa, 
Luskomma lumen seassa, 

Päiwät päätämmä kululla, 
"Eli koiran kunnialla, 
,Jsännät ikisiassa, 
Miehet melkiarwosessa;" 

; Waan/ emme pojat poloset, 
Emme itke itsiämme, 
Emmekä waiwoja walita,
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Jos immet hywin "eläisi," 
Päät on kassa kalkettaisi, 
Jmpyet ilolla mietin, 

"" Mesimielin morsianret, 
Naiset kaikki naurusuulla, 

Lesket Ieikkiä pitäen, 
–—Muoriset murehtimatta, " 

R 

325; Koti luuli kuolleheksi'; 

Eipä naura kaikki naiset, 
Kaikki muoriset muhaja, 
Polosia poikiansa; ; 

Koti luuli kuolleheksi" 
Kartano kaonneheksi, 
'Kylä kyllin maanneheksi; 

thewi iso minua, 
Emoni sitäi enemmin" 
Wettä weioni sulami, 
Lainetta emoni lapsi; 
"thi wanhat, itki nuoret, 

J'tki" kerran kesk'ikäfet, 
Wanhat waimot poikiansa, 
Naiset nuoret miehiänsä, 
Sulhojansa Suomen neiet, 

"Tytöt kainut kauppojansa, 
Noin se saajani sanowi, 

Walittawi wanhempani: "
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"Tuoll' on pottani pokosen, 
Tuolla !airon lapsueni, 
Tnonen toukojen panossa, 
Katman maien karhinnassa; 

Saapi nyt minun polosen, 
Minunt laiton laps eltani," 
Saapi pyyt pyhän piteä, 
Saapi lintuset ;;lihota, " 
Orawaiset jouten jnosta, 
Jouten "kärppäset "käwellä," 

Waan ele" isoni itke, 
"Ele'kä emo walita, 
Wierewettä weion silmä, 
Sffaren sincå ikänä; 
Wielä päästän pääramuni, 
Heikön "henkeni "pekastam 

Snturilta sotakeoilta, " 

Miesten tappotanterilta, 
Sorkista "sotihewostein 
Warpahista wainowarsan, 
Tykin suuren sunn e'estä, 
Rautakiinujen" kiasta" 

Sentähen nifnä polonen,- 
Sentähen polonen" poika, 
Teräksestä kengät tietin, 
Warret waskesta walatin, 
Jotta seison niinkun feinä, 
Asun niinkun pystyaita; 
Sentähen minun polosen, 
Senttähen polosen poian,
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Rinia rautahaii rakötni, 
Teräksehen tienaektu, 
Jott' ei lyiy miestä wiss, 
Rautapalli paiskoaisi, 
Jott'" "ei rmoki nouattaisi, 

Terä tuima turmeleisi- 

G 

" " 

 Yks-' on päiwä miehen paaka; 

Io minä johonki jouwuin, 
Ruuntnn rautohin rumihin, 

Sorkkihint sotihewoisten, 
Miesten wcu'nto warpahisin; 
Iv nyt miehellä mimjlla, 
Kohta" koitopäiwäsellä, 
Yks' on tunti" kukkoani, 

Päiwä päätänti polosen. 
Millä päästä11"pääramuni 

Ruunim rauoista rumista, 
"Sorkista sotihewoistent, 
"Miesten waino warpahista? 
Tuolla päästän pääramuni, 

Heikon henkeni wapahan, 
KUU ma luome luojahani" 

"" "Heitäme Jumalahcmi, 
Warjeke wakainen luoja, 
Kaitse kaunonen Jumala, 

Warj'ele" wahingon teiltä, 

" 43
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"Kairse kaikista pahoista, 
Ettei pää pahoin menisi, 
Eli kaula katkiaisi,— " 
Hiwus hieno lankiaisi,in 
Tntkka turhi'in" tutise! 

35 

327"" Tnto kerta kyjqlle Lanha" 

Oi ukko ykinen herra, 
Taiwahallinen Jumala, " 
TUo kerta rajalle rauha, " 
Suomehen suka sowinto, 
Rauha raukoille rajoille, 
Sana kaunjs Karjalahan! " 

" 1 Kun toisit rajalle rallhan, 
Suomehen hywätt sowinnton," 
Wiel' ois miestä mielehistä, 
Sulhoa sulosanaista, 
Kynttäjäksi, kplwäjäksi, 

Siemenen sirottajaksi; 
thu ei kunluisi kujillcr, 

Walitus !vajojen päisfä, 
Lehot ei, nurmelle leweisi, 
Pellolle petäjän taimet; '" — 

G ;
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" 328" Kiitos ranhasta; 

Ole kiitetty Jumala, 
Ylistetty luoja yksin, 
Kunt annoit rajalle rauhan, 
Suomehen hpwän sowinnon;" 
Raja jo rauhassa eläwi, 

Suomi kaikki suosiossa! 

"Oke kiitetty JumaIa, 

Ylistetty luoja yksint, 
"Kunt päästit omille maille, 
Poies mailta wierahiIta; 
Päästir siitä päjtähcistä, 
Siitä keinosta keritit! 

Kauan "me pojat poloset 
Alla miekan melskasimma; 
Joka mies, joka hewonen, 
Tulen taskoa piteli," 
Panunt waiwoa waelti;” 

Jalot jaamat kaiwettihitt, 

Puhki waaroista pahettiin, 
Sillat suuret siiwottihint " 
Poikitse joka joesta, 
Siitä kulki kautut miehet, 

Miehet ankarat; ajeli; 
Hewoset hikoi weessä, 
Warsat waahessa samosi, 
Wesi tippu wempekeestä, 
Raswa rahkehen nenästä,
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Poötia kulettaessa, " 
,. Lerpöttia lennättäissä. 

Laih'tu tammat lautasella, 
Werty wempsken "kohasta, 
Wetäessä waikiata, 
Raskahia raataessa; 

Yönt tullen, pimeten päiwän" 

"AIetessa aurinkoisen , ' 
Piti matkoilla majata 

"Terwatynnyrin tyköntä," 

Tahi luskata" lumessa, 
Pcuchaella pakkafesfa; 

"Waaroilla walantehillä, 
Korkehilla kompakoilla, 
T,omnteli terwastorwet, 

Okkikoppolit kohosf, 
Josta waaria waroimma, 

Wibolaiföta wartioimma./ 
Tuota toiwoiwma polösct, 

Tntot' aina ajattölimma, 

KUU kohoisi koiliskoinent, 

"Hntomenwarjo " walkeneisi, 
Ehkä toisi toinen päiwä 

Rauhant rakkahan sanoman; 

"Yön mennen, waleten päiwän; 

" Yletessä can-inkoisen" 
Yks' oli entinen e'essä, 

Waiwa wanha wieresfämme;" 

" Suwen tullen, suon sulaten" 

Lätäköient lämmitessä, "
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Muut wuotti hyweäwntotta, "" " 
Katso kaunista keseä, 

Meill'" oli wilu wilulta, 
Nälkä toisesta nälälyä, 
Tunturia tulkessamme, 
Waawja waeltacssa; 
Markan makso; leiwän kanta, , 
Mntru mullisent wasikcm, 
Kaakku kaksiwuotehisent,- 

" Sa'an pyy, tuhannynt tetri, 

§23?- 

329 Ota metfa miehiksesi; " 

Sato ukko uutta lunta, 

Herra heinoista witiä, 
Sykysyiscnt uuhen werran, 

— Werxan talwisent jäniksen; 
Lähent miehistä metfälle, 
Urohista ulkotöille, 
Ukont yinclle kumelle, 
Patwosen panemawiille; 
Jäntiksen jälettömälle, 
Hiiren hiihtamattomalle; 
Ota metsä miehiksesi, 
Urohiksesi Tapio, 
Korpi kolkkipoiaksesi, 
Kumpu kumpaliwaraksi; 
Ota miestä oppimahan,



Taiwon kaarta katsomahan, 
Otawaissta oppimahan, 
Tähtiä tähystämähän! ; 

" Kunt kuulet minun. tulewan, 

" "Miehent aimo astuwaksi, " , 
Lähe tietä neuomahan, 
Rastia rakentamahan, 
Tientwieriä wiittomahan, 
Siltoja siwentämähän; 
Westä pilkat pitkin maita, 
Rastit !vaarohin rapaja, 
Jotta tunnen" tuhma käyä, 
Äkki outo tieu osoan! 

Hiihata hiasta miestä, 
Takin" helmasta taluta, " 
Lykkeä lykyn läwestä, 
Saata sauan suowerosta, 

Saata sille saarekselle, 

Sille kummulle kuleta, 
"" Josta saalis saata'isi, 

Eränt toimi tuota'c'si, 
Osint päitä panta'isi, 
Jakoja jaetta'isi; " 
Kusf' on kuuset kuttawöissä, 
Hopiasfa hongan oksat, . 
Koiwut kaikki koktuskoissa, 
Haawat haljakkaweroissa! 

G



"——-—,343 —— 

330, Wkieli mewiä åtetfokabam 

Mielenti minun tekewi, 
"Aiwoni ajattelewi, 
Mieli mennä metsolahan, 
Metfän tyttöjen tyköhönt, 

Salon piikojen pihoille, 
Hawulinntant Iiepehille, 
Juomcchan sqlont simoa, " 
Metsänt mettä maistamahan, 
Heitän poies heinäkengät, 
Kaskiwirsntni karistan , 

, Panen talwitcjlluksenti, 
"Sykysyis-et syylinkini"- 
Sitte raatoni rakennan, 
Warustelen wartatoni, 
Hamehella harmajalla, 
Nukkawierulla ntutulla, 
Sntkset woian woitimella, 
Liukomet sianlihalla, 
Hiihan tuosta hiljallehen,z 
Weteleme werkallehen, 
Hiljallehent huono käypi, 
Scnian !voimaton pitäwi" 
Hiihan" kohti korwen rannan, 
Sakont smtäwän "sisäll"e, 
Yöllä auringottomalla, 

Ehtoyöntä entsimmäkssä; " 
Oksat otsani fukiwi; ( ; 
Hawut pääni harjoawi, 

ni
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Mieliksi metsän tytarten, " 
Salon impien ttoksi, " 

" §? 

331;" Wkielly metsä mie-hi'in;- 

Lepy lehto, kostu korpi, " 
- Taiwu aknonen. Tapio; " 

Lepy metsä miehillemnie, 
Kostu korpi koirillemme! 

" Metsä haiskosi" me'elle, 
Simalle salo sminen; 
Suowieret sulalle woille, 

Ahowieret //nöiertehelle! 
Soita metsä kanteletta, 

Kuknta sato käkeä, 
Jotta kulta kuuntekisi, 
Hopia tilin tekisi; 
AllaK kuusen kukkalatwan, 
Alla kaunosen katajan! " 

Mielly metsä miehi'fni, 
Kostu korpi koirihini; 
Meill' on miehet lapsimiehet', 
Meillä koirat pentukoirat; 
Ampujctt alakätiset, 
Päretjouset; pnuwasamat„ 
Ei" ne kauas kannattane, 
Ampuwärkit ei ytetä; 

" G
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332 Nakenteleminvn; 

Millä raatoni rakennan " 
Metsolahant menuessäni? —— " 
Raaont "raualla 'rakentntam 
Teräksillä tejkittelen; 
Rautapaiwh-in paneme, 
Teräswöjhin tietteleme, ; 

Sitte "pyyhin pyssyäni 
Mustan käärmehent mrijulla, 
Jouwuttekent jousiam', "" 
Kehottelen keihästäni, " ; 
Suksiani suin puhelen " ' 
Suksi on jalkoa sukua, " 
"Keihäs kirwestä lajia, ' " ; 
Jousi kättä joukkioa; 

Jan on suksi suunnallinön, " 

Siiwo päällinen siwakka,i " 7 " 
Jalo jousijanhuksinen, 

Kylkehinen "keinhäsföarsi 

333 Metsän kumukaalle. 

Wketsän ukko halliparta, " " 
Metsänt kultanen kuningas, 
Awa" "nyt aittas: awara, " 
Luinten; kukko lonkahuta! 

"44
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Laske- juoni" juoksemahan, 
Wirka wippelehtämähän, 
Kullaista kujoa myöten, 
.hopiaista tietä myöten, 
Jost; onsillat silkin pantu, 
Sillat 'silkin, suot sametin, 
Weralla wetelät paikat, 
Pahat paikat palttinalla! 

Ukko "kultanen kuningas, " 
"hopiainen "hallitsija, " 
Anna rwille ainojasi, 
Kanna mulle kaunojasi, 
Kullassa kukifewia, 

; Hopiassa helkkäwiä! 

Aja wilja wieremille, 
Aukeimmille ahoille,"" 
Minun metsipäiwinäni, 
Erän etsiaikoinani! 

334, M-"elikkija K-mrikki. 
Mienikinetsän emäntä, 
Metsän muori muoto kaunis, 
Lyöte lykkywaattehisin, " 

" Anttipaitohin panete, 
" Sormet kullant sormuksihin" 
Käet kullan käärehisin, 
Pää kullcm wipalehisin,



.,
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Tukat kullan suortuwihin, 
Korwat kullant koltuskoihint, 

Kaula" hexmihin hywihin! 

usein hpwän emännän, 
Mielikin ehvn emännän, 

" Sormet kullän sokmntksissa, 
" Käet" kullan käärehisfä, 

Pää kullcm wipalehissa, 
" Tukat kullain suortuwissa, 

Korwat kullan koltuskoissa, '— 
Kaula helmissä hywissä; 
Sillont on hywä emäntä, 
Mielikki metsänt" emäntä, 
Aina ältis antntillansa, 
Axmas auttamaisillansa; 

usein pahan einännänt, 
Kuurikin kowan "emännäm 
Sormet witsasormukssssa, — 

'Käet witsakäärshissä, 
Pää witsawipalehissa, 
Tukät witsasuortuwissa, . 
Korwat witsakvltuskvissa, 

"Kaula helmissä" pahvissa; 
Sillon on pahaemäntä, 
Kuurikki kowa" emäntä, 

" Ei ole altis annillcmsa, 
; Armas" auttamaisillanfa; 

?;
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335, Ndielikki nietfän emäntä; 

Böielikki mersän emäntä, 
Muori puhasmuowollinen, 
Warnstellos mun warani, 
Kohotellos kohtaloni! 
Ankafe metinen arkku, 

Mesilipas liikahuta, 
Sisässä falont sinisen, 
Kumrnun kuktasen nawalla! 
Pane kutta kukkemahan, " 
"Hopia waeltamahan, 

; Wasten miesta" wakkiata, 
Kowin koiwun-karwallista! 

Kun ei täywy täällä maalla, 
Tuowos maalta tuonnempoa, 
Ykitse salon yheksän, 
Kautta kankahan kahcksan! 
Weä. wettenki takva, " 
Jouwuta jokien poikki"c 
Wiien Wiipurin watilta, 
Kuuen kirkon kuulumilta, 
Lapint !aajoilta sakoilta, 
Pohjan pitkältä peralta, ; 
Mnotoa monennäöistä, 
"Kynttä kaiken karwallista, 
Metsästä metsan hywiä, 
Maalta maan parahimmia; 
Hawont alta hallipäitä, 
Kiwcn akta kirjapäitä,
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Mättähän makoajia, " 
;Nurmen nukkerehtijoita, 

Weent wiljan soutajia, " 
Jokien melqstajia" 

G 

"336; " Mketfän tyttö mieli neito; 

Metsän tyttö, mieli neito, 

" Yönt tyttö, hämäränt neito, 

Pitkän puhtehen pitäjä, 
Riewänt rihman ketreäjä, 
Laitcc kulta kt:onttaloihiin 

; Pante waski wartaloihin, 
Ketreä; pinntanen "Ianka, 
Sinilanka siuahuta, 
Kultasesta kuontalosta, " 
Waskisesta "tom-talosta! 

" Weä se jokien poikki, 
Läpitse salon sinisen, " 
Weä !ännestä itähän, 
Lntotehesta Iontntahasent, 
Juosta wiljan joutusasti, 
Wikewästi wiiletellä, 
Jlmant tieItä eksymättä," 
Poikkeamatta polulta, 
Juosta kullaisna keränä, 

; Hopiaisna sykkyränä, 
Läpi wiian wikmeikön, 

-
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Kangasten kapeikkojen, 
Läpi soien, .Iäpi maien, 
Läpk korpien kvwien! ; ; 

W" 

337. Pyhjan tyttö, wili-metti; 

" Pohjan tyttö, wiljaneiti, " 
Maan tyttö, manulan neiti, 

Tuowos wilja tuonnempoa, 
Etsiös etempeäki, 
Saata tälle' saarekselle, 

" Tälle kumuiulle kuleta, 
Jlman haaralta sa'alta, 
Tuhat ilman tutkäuielta; 
Saata poikki salmistaki, 
Wetele wesien poikki, 
Ylitse katehen mielen, 
Pahan miehen luonnon päitse, 

Poikki Pohjolant joesta, 
Yli kosken kuohuloista! 

; " Ota witsa wiiakosta," 
" Koiwu korwen notkelmosta, 
Jolla arkoja ajelet, 
Nunisfa nouattelet! 
Jok' on jäykkä juoksullahan, 
Eli laiska laukullahan-, , 
Sitä siimalla siwalla, — 
Rautaruoskalla ramauta,
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Heitä; helmipaattehella, " " " " " 
Kaiora kariperällä! " ; 

"338, Tellerino Tapion neiii. 
Tellerwo Tapion neiti, " 
Metsän piika pikkarainen, ; ; 

Ota piiska pihlajainen, 
Katajainen karjaruoska," 
Takoa Tapiowaaran, 
Tuomiwaaran tuoIta puolen" 

Jolla witfot wiljoasi,; 
Karkottelet karjoasi! 

Jok' on jäykkä juoksullahan, 
Laiska laskemaisillahan, " 
Sitä :virkuta witsalla, 

Kafota kariperällä, 
Jotta witsa winkasewr', 
Pajun latwa parkafewi; 
Siwalla siwna kohti, 

Eli laske lautaselle, . 
Ele otsahan osota, ' 
Pääkakehen paukahuta! 

Kun tunnet uran tutewan, 
Tupita uroa mpöten; 
Pane kaksi kämmentäsi 
Kahenpuolin kaiteheksi, 
Iott' "ei wilja wieprahtaisi, 

" Metsän karja" kaaprahtaisi !



.- 352 ""-—s 

Aita wastahan tulcwi, 

Niehb aitoa repäse, 
Kaaha "aita kallelleben, 
Wiieltä witsaswäliltä; 
Hawu tsellä poikkipuolin, 
Hawu syrjähänt syfeä; " 
Joki "jputuwi etehen, , 
S.ilkki sillafsi siwalla, 
Pntnalantka pyrrahaksi; 
Polullehen 'poikkeuttin 

734"" " . 
339;" ukko" kultanen kuningas; 

Ukko kultanen kuningas, 
Hopr'ainent hallitsija, 
Ota kultanen kurikka, ; 
Eli !vaskinen wasara, " / 

. Jolla korwet kolkattelet, 
" ; Salot synkät sylkyttelet, 

; Yhteråä kesäisnä" yöntä, 
Ehtoyönä ensimäisnä! "" 
Käyös korwet kolkatellen, 

Syrjäwieret sylkykellen; 
Aja wilja wiereniille, - 

Aukeimmille ahoille; 
Mintun metsipäiwinänti, 
Erän etsiaikoinäni!— 

S
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340; Penu pieni koiraseni. "" 

Pem! pieni koikaseni, 
Ainta harras haukkujani, 

Tule "minun turwikseni, ; 

Mytsolahant mennessänti, , 
Ettei naiset nauxahtaisi, 

Piiat pikkkanta pitäisi, 
Ukotki urahtelisi, 
Partasinntt pahoin puhuisi! 

Koiram' "keräntä wieri, 
Kylän kukka kuuinsanta;— -; 
Jtse mie kulen kUwanta, " 
Sukset mustina matoina; " . 

Sinä koirani kdmehin, 
Juoksuttele, jouwnitele, 
Ahomaiin aukehia; " 
Juokse tuojme toi-sa'alle, " ; 
Mietusabant metsolahan, 

Tarkkahcm Tapiolahant! 
Minun on koirani komiat, 

O.tukseni oiwalliset; 
Niin on sitmät koirallani, ; 

Kun""on suuri suitsirentgas; 
"Niin on korwat koiraxlani, 

" " Kunt on lumme lammit: päällä; 
Niin on" hammas koirallcini, 
KUn on !viikate Wivossq; " 
Niin on häntä koirallani, 
/Kun komvhin korpikuusi; " 

/, 

;
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",Mielikki metsän emäntä, 
Tapiolant tarkka waimo, 
Kukntta inyt koiroani, 
Hantknia hakijatanti, 
Sifällä salon sintisen, 

' Korwent kultasen kuwusfa! " 
Ele haukuta hawuja; 
Kuusent-oksia kukuta; 
"Haukutq bawunalaista, R 
Kuufen-oksant istujaistä! 
Luo !5ny etempätäki, ; 

" Kanna wainu kaukempata, 
Wilullaki, wihmoillaki, 
Tuiskullaki, tuulillaki, " 
Jotta koiran kohti juosta, , 
Pemm julki julkotella, 

Mielusassa metsolassa, " 
Tarkassa Tapiolassa! 

W 

341;" Kn "on koiran; 4kvkeuni; 

'Mi on haitta haukullani, 
Kuka kumma koirallanti, "— 
Kun ei koira kohti hauku, 
Penu "vikein osoa; 

Mi on hallint haittaellut, 
Kuka koirani kokenut, " 
Ku on tukki koiran turman, 

3"
;
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Wainiukullan salpaeli? " 
Kowako ilma koskenewi, 
Rakkihini rapsuntnewi, 
Waiko on katsottu katehin, 
;S"ikmin kieroin keksittynä? 

Penirar walio waimo, 

Loinhi Pohjolcin emäntä, 

TuIe lastas päästämähän, 
Poikoas kerittämähän; 
Ota sulku koiran suusta, 

Haitta haukan hampahista, 
.Kapu kiclen kantimesta, " 
Siem" koiran sieramista! 
Päästä poikasi pahoista ," 
Haitasta rahanhakija, " 
Jotta koiran kohti juosta, 
Penun oikein osata, 

Koirant jaosta korwen pohjat, 

Sapakoni salot samota, 

S 
"i 

342. Koira hankki-!vi hawuja. 

Wki on kumma koirallani, 
" Haire haukkujaisellanti, ; 
" Kun tuo haukkuwi hawuja, 

Lehwiä lekuttelewi! 
Pohjan ukko, Pohjan akka 

Pohjan entinen emäntä,



Sukin suuta sulkemahan, 
Pe-nun kieltä peittämähän, 
Ettei koirani erehy, 
Hairaha rahanhakija, 
Ei hanku joka hawua, 
Joka lehweä lekula; " 
En minä elä hawuilla" 
Entkä lehwillä lihoa, 
Elän lehwänt lekkujoilla, 
.Hawun allaastujoilla, 

W 

343." Etsittelen eukkoani; 

Etsittelen eukkoani, " 
Lno'Uttelen lnojoani, 
Entistä emänteäni, 
Muinohisra muoriani, " 
Toisin entinen emäntä, "- 
Entinent metfän emäntä " 
Ainta anto antimia, 
Wiisi 1wiljan nyppylältä, 
Kuusi kummun mättähältä, 
Seitserfnän selänneheltä; " 
Mntt tämä nykynen" muori, 
Nykynten metsän emäntä, 
Kerran kunssa konkkoawi, 
Ei sitänä "siiwollahatu 
Hiihan pär'wän,zhiihant toisen,
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Hiihan kohta kohnannenki, 
Wiikon hiihan Hiien" maita, 
Maita Lemmon Iöyhyttelen,s 
Etsiessäni ereä, ;- 
Antia anellessani; 

Misf' on entinen emäntä, 

Cntinen elättäjäni; 
Misfä antajat asuwat, 

Eläwät cmantowaimot? —— 

Tuoll? on entinen emäntä, 

Enitinen elättäjäni; 
Tnolla antajat asuwat, 
Eläwät emantowaimot, " 
Metsän linnan liepehillä, " 
Puhtahilla pnnhoawat 

Kolm' on linnalla -owea, 
Kynnys "knllaki owella, 
Yks' on kynnys pninent kynnys, 
Kynnys toinen luinen kynnys, 
Kolmansi lihanen kynnys, 

IG 

344 Tule kullan muuttelohon; " 

Metsän kultanen kuningas, 
Metsän armas antimuori, 
Tule jo kullan muuttelohon" 

Hopian wajehtekohon; 
Kullan annan kyntsillesi, 
Kämmenillesi hopian! " 

;
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Minun on kullat kuunikuiset, 

Päiwä-nt" potwiset hopiat, 
Jsänti soasta saamat/; " 

Wanhemman warustelemat; 
" Ne kyluwat kntkkarossa, 

345"" 

Tummentuwat" tuhniossa, ; 
Knn ei ole" kullan' muuttajan 
Hopiant-wajöhtajoa; 

W 

Wkikä" möeli, mikä "11-uutos; 

WTikä mieli, mikä muutos, 
"Mkeinsassa meksolasfa; " " 
Wiikon on wihoissa nietsä, ' 
Kantain kvrpi karfabanta, " " 
Ei huoli hopehiskani, 
Eikä kysy kullastcmi! " 

Mistä funtttu quri luoja, 
Wiljan antaja wihastu, 
Kxxn ei anna aionkana, 
Harwoinkanta hoiwauta; 

Ellös" suuttuko Iumala, 
Maanpitäjä pillastuko; 
Toki;"anna aiallanti, 

Jälläni ilmauta, ' " 

N,ähä näillä silmillänti, 
.j?cinmmnilläni kätullä! " "
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346 Itken ofattonmutta; 

Kalatuutta Kauko itki, 
Weli toinen wcrkotntutta, 
Kolmansi osan wähyyttä;— 
Mie itken sywintä fyytä, " " 
"Mie pahinta paipattelent, 
Kunt åtken osattomuutta- 
Miks' ct anna antiluoja, " 
Lupoa luja Jumaka, 

Kun ma ainosin anelcn, 

—Kielent kullant km'kutteten! 

Ei; Ue muntkana paremmat, 
Eikä ppytäjät" pyhemmät; 
Muut ne wiewär wiekkahuulla; 
Ottelewat ounahuulla, " 
Mie en wöisi wiökkahuulla, 

 En ottaisi ounahnulla, " 
Weisin waiwani näöstä, 
Otsan hiellävtteleisin; 

S 

347; Matala on mahti nmlla; 

Nkatala ont mntlla mahti, " 
Lyhykkäinten onnen lykky; ; 
Muilla ojrni työn tekewi, 

Haltia rahan bakewf; 

;
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Muill' on murkinat" paremmat, " 
—Iltanioat ransahamniat, " 
Lewiämmät kefpälantkni, 
Rawiammat woirasiat; 
Muut" on; ppytäjät pyhemmät, 
Muntt on miehet miekuiseminat, " 
Käywät kullassa kulaten, 

Hopiassa heilakoien, 
Ei niinkun minä pokonen, 
Nukkawierulla nutntlla, 
Paikkalaialla" lakilla, 
Karwawieru kauhtanalla. 
Mntut sanowat saamiansa, — 
Tntomiansa tunnustawat; 
Mie sanelen saamatuutta, 
Tntomatuutta torkuttelen; 

W " 

348. Ikäwä erätön iita. 

Siit; on "mieleni apia, 
Syämeni sangen sairas, 
Kun- ei mielly metsä mulle, 

Taiwu ei ainonen Tapio; 
Kun ei anna aionkana, 

Harwonkanta hoiwauta; 
Jkäwä minun tulewi, 

Jkäwä tulettslewi, 
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Tätä tyhjeä eloa, '" 
Annitonta aikoani; 

Jkäwä erätönt ilta, " 
""P'äiwä pirkä sqaliyiwn; 

Harwont on "nähty näillä; mailla, 
Harwon nähty ja hawattnt, 

4Osic:e jaeltawaksi, 
" Arweltawaksi eriä; " 

Jmeheks' ont saalis sqatu, " 

Wfrsiksi Jumakan wilja, " " " 
Näillä tuhmilla tnlilla; 7 
Waiwasilla walkioilla, 

Anna ainonen Jumala 
Miehelle" anelewalle, —' " 

" Anna kynttä kymmenistä, 
Karwoa mönennäöistä; 
En sna kiwiltä kiitä, 
Entkä kannoilta kumarra, 
Tok en palwele pajuilta, 
Hawun oksilta halaja — 
Kynsiä minä kysyisint, 
Aina jalkoja anoisin, 

; Kysyn kynnen kantajata; 
Jalan jalon juoksijata, 
En parasta-, en pahinta, " 
Kysyn keskikertahista, 

8 
46



349;" Anna ain-)tien Ittmala; 

Wkiscä suuttu suuri tuoja" ; "- 
Wikjant "antaja wihastu, 
Kunt ei cmnia aionkana, 
Tee tikiä millonkana! 

; Suwmr syötti, synnyn syötti, 
sEsiwanhe-mman" elätti; 
Niint miks' ei minua syötä, 
Kllks' ei" kurjoa elät ä; 

Sntwun smirjlla paloilla, 
Heimou hcrkkntruokasilla! 

Jos on" minulla muoto musta, 
Muoto musta, kaiat kaswot, 
Syöen kaunonen tulisi, 

"Hywä muoto nunnostellent,—" 

Annta ainona: Jumala" 
Anna miehelle minulle, 
Anna, kun esiisille, "" 

" ; Sekä suurelle suwulle, 
"Kyllin syöä, kyllin juoa, 
"Kyllin antoa kylälle! " 
Päästä lasta päiwän työstä, 
Laixa illalla kepohon; 

; Kcirjan käyesfäjotihin; 
Hawumetsän " harmatessa! 

3 
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- 350;; Ellös "panko pahaksi; 

- 

Luulin käent" kukkinwaksi, 
Lempilintntuin laulamaksi, 
Ei käkönicnt ollukkana; 
Oli koirani dmani," " 
Ohtosent tuwan owella, 
Kainuin pojan kartanolla. 

Ohwseni, ainoseni, 

Mesikämment kaunyfeni; 
Ellös nyt pahaksi panko, 
Jos meille johi'; tulewi — 

/1 

" Luien luske, päien pauke, 
Hammasten hajotntswuoro! 
Päästä nyt tänne pääråpasi, 
"Pueta purasimesi, 

Heitä harwat hampahasi; 
- "Liitä "leukasi "lipiätI " 

G; 

1 

351" Sttostu metfä snolohini" 

Suostu metsä suolohini, 

Taiwu talkkuntqisihini, " 
Syötä miestä mämmilläsi, ; 

; Talktunallasi taputa; 

Kuippana metsänt" knningäs, 
Hawubippa, halliparta,
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Metsänt ",ehtonten emäntä, 
Metsän armas; anti'muori, 

—Pane kulta kulkemahan, 
;Hopia waeltamahan, 

Kullaista kujoa "myötem 
Hopiasta tictä myöten" 

Kultasehent kuppisehen, 

Hopcisehen"" hohtimehcn! . 

Aja wilja wikkekästi, 
Metsän karja kapperasti, 
Rakettuhint rautohini, " 
Ticttyhin teräksihini! " 
Sitte Iuoksi tultuansa, 

Paikallc osattuansa, " 

Ramantta rautojani, 
Tempoa teväsneniä! 

" Sa'a ukko uutta"-lunta;", 
Wisko'os "wähän witiä, 
Jäälle aiwan ; iljantelle, 

Kantkahalle kaljamelle; 
"Ettei tunnu" miehen jälki, 
Eikä haise mkeben, benki! 

" Jospa" jälkiä näkyösi, 
Se jälki jäniksen, jälki; 
Jospa "henki haisahtaisi,— 
Se haju metsän hawuilta"
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" "352; "Iänikfin wiwulla; 

Hakkoan" metisen haawan 
Metisellä kirwebellä, " 

Metiscinä" märtäyäinä, 
Kultasclta kunnahalta; 
Tywcn työnnän ;taiwosehen, 

" Latwan taiwutan lumehen; 
Ukko kntltaneu kuningas , 

Hopiainin "hallitsija, 
Sa'a nyt mettä taiwosesta, 
Sa'a mettä latwaselle, 
Siitä kuorelle sinioa; 

" Mcsi" syämebent fnka'a! 
'" Elina metsän emäntä, 

Waimo puhaswarrcllinen; 
Tuo nyt wilja kummempata, 

Metfänt linnansiicpehiktä, 
Siwnlta" simafalojen, ; 

Waskiwaawjen takaa! " 

Anna juosta wääräsäärent, 

;""Kierosilt"nän keikistcllä, " 
Käyä suuren, käyä pienen, 
Käyä kerran keskiscnki, 
Kohti minun pyyt;öäni,— 
Wasten näitä warpnjani, 

Muien siimoistasiwute, 
Muien ansoista alate! 

Jänis jäppä, juppaniska, 
Juokfe nynkohti lankojani;



—— 366""- 

Cllös tuonne menkö'känä 
Toistejii warpujen tyköhön, 
Siellä surma sUin "pitäfsi,; 
Kowq kuolo kobtajaisi —— 
Mntut kaikki wihaset warwut, 

Täm' yksi metinen warpu, 

Tywint on työtty taiwosehent, 
Latwoin laskettu witihint; 

" Juokse" nyt röinttura wipuhunt, 
Kanitura tähän kaha'an, 
Jouwu riiwiö ritahan, 

Pyöräsilinä pyywykseben, 
Entnen päiwän paistamista, 
"Entntent kuun kehittämistä, 
Auringon ylenemistä, 
Köi Jumalan koittamista! " " 

G 

353," Orawan" pyytäjä" 

Yöierikki mecfän emänrä, 
Komantta kumpuroita, 

Orqwat orolle nosta; 
Rcchat rannoille ajele, 
Iotta faisin sauan" lyöä, 

Käsm koprin knopotella! 
Missäpä olet orawa," 

Kntssa käyt käwynpurija? "——"; 

"Saa nyt tällc sam"ekselle—, 
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Knle :älle kunnarclle, 

"Miehent etsiwän etehen, 
Uottejewant ympärills! 

Orawaintent kummim kUkka, 
Kntmmun kultanen ymena, 
Oksalla ojentelete, 
Lehwällä !ewättelete, 
Kunntes jouwunt jousissani, " 
Wasamoissayi warahunt! — 

Orawciinen "wäästäjäni, 
Kantntis käswinkntmpalini, ! 
Ellös kaartani "kamotko ," 
Waratko wasamiani! –— 
Päre'jouset, puikkonuolet, 

—E"i ne kauas kannattane, 

W: 

"354. Limmstaja; 

Lenntä, lennä lintu parka, 
Lennä tänne näille maille, 
Pfenosille puuhntisille; 
Mataloille maahuisille; 

; "Ojennake okfäselle, 
Lewitäte lehwäselle, 
K:rsta nuoli noppajaisc, 
Tinapalli paiskoaisi! 

Wuota; wuota" lintuseni; 
wata oksan juuruella,
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Knnnes jousen jouwuttaisin, 

Käsikaaren käännyttäisint! 

Jos sa' lentohon lewiät,4 " 
Ennten "kun perille pääfen, 

Siiwet siimoilla sitelen, 

Warpahat wahalla käärin, " 

Utu tyttö, neito terhen; 
Luomwtar tytär Tapion, 

Seulo "seulalla utua, 

Terhenistä tepsuttele; 
Utu silmille siwalla, 

; Techenc korwille karista, 
Ettei kuule kquewaksi, 
Ei näe waeltawaksi!
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— 12. Aikani al'imenoöta. " 

16;" "Aika aina käwkelewi;) 
18; Ilotse sinä iöäntä; 

"3" " 2"" ' , 

y; ' 6";8; Ei kilwon kvsissa käöä," 
" Eikä kikwon kihlaella, 

Kilwon /ei wihille wfeä" 

1"; 1"; Jos mg lanicm lapsen wirkön, 
Niin panen; parempiaki; 

" . §aulainehkä wöiessani; 
6—–7. Aitin watårellö" walaun; 

No:tsen yhkyen plik:a- ; 
9; ; Woiw,oxellett onteheSta; 
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.r"", " 72. Lqniakaine" lapset pienet; 
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" 5; " 

/Eikc; "pa:inc: päärahoisin. 
§paperit "päärähoista," 
Polwillahant pot-smassa; 

7;" 1 

Appi ei"pan"e pahaksi; ; 
Naon "tyttö neitosille" " 
A,nopen peoille, syötänt, 
Apent karhuille rewitän; 

" " 8; 

Jhmis et "cnaapyrd i;" m- 

" 9, " 
Ja kulemma kummasinta;7 
Ja kansassa kaunihintnä, 
Waimoparwessa !valiten-" 

 10,"J" 
Ei leiwässä" leipomista, 

, "Leiwässä hpwän emänntänt; " 
" Hywätt waimon tyttäressä; R 

; "13," " " " 

Tok' ei löywyinoifessanq, 2 
Eikä kohta kolmannessa; 

Niin soriita sulhasia: 

 



1"; 

9410," 
" Kirjakorjat kiiätt"äwät," . 

14- 

16. 
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Jvnka ; kLhIat kelp'oaisi; 
Rint-aketjut kelpoaisi; 
Mun; so.rinni sörmihini, 

" Rinntoille" riwqhkan,nieien," " 
Täniän sorian sormiloihin," 

Täruän kainun" kainaloihin; 
Minun riskin rininalleni. " 

]16; —" 
, "Wie'l;"""on "tässä neitosessa, 

Tässä tyyniessä tytössä 
; Rikkahantki rinntallinen; 

17 

; " Renki "Iehwantan sylihin; 
Rentkimiehien rekehen 
Tälle kaunolle (kauniille) kanalle, 

Luokit wärjätpt wäijät, ; 

Helkkeää hywät hopiat, § 
Kihkat Riian kaupungista; " 

18, 

Kntkapa näissä kukkunewii; " 

" Kenpä kieIinxlauIellewi; 
Kun" nämät kanat katowi, 
Punaposket "pois menewi, " 
Tämän kunnahant kukulta, 

Tämän "lanton pääkaefta; ;
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18; 

"1; 
11—12; " 
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"- 372 "? 

spikkowa: pikärin" laiat, " 
Mutiallntu muunne saapi; 
Siwupa" tästä" tiet tehäänt, 
Rannan kautta raiwatahan; ; 

19. 

Pellolla punakiwiä, ; 
Kuxr on Suomen sorsasta, 

Turun; kaupungin kayöja; 

; 2,0. ; 

the fstuksent" ylälle; " 
SilkkIpäät syäinissänsä; 

21" 

Oitantä kujalta kuulu; 
Täällä Matti määkäfewk, 
Kapikoitsi "kankahalla." ; 

.22" 

En korwalle .Ko stamuksen, 
Ent "mntowville weent ; mustan , 

" Ent ranntalle ween yaukan, 
En"perätse pertin suuren; 
En taaksetalon suuren, 
En tuwille tuhman miehen, " 
En rajoille Ruotsin ","maiein



"r; 

?; 

3"; 

' 1"""1'6- 

"48", 
" -K 

107-11; 

1—"12; 

23 
Kuuln suolta suksen .ju/oksu;,"/ 
Rantnalta reent ratsinta; " 
Mie toiwoin tutu-n (tukun) tuIewan,x 
Koriammant kohti käywänt, 
Kaunihimman" kalkuttawan, 
Näätälakkissn näkywänt, 
Punareuhkan purhottawan; 
Kerinkanta kellittäwi- 
"Wben'kvim wengottawi; 

24; 

Laaunimallc laittekija; " 
"Pntoliso "pobafämmallin 

25; 

Näytti petra pienet sääret, 
Karhnt karwasen peränfä, — 
Yli mäen mentyänsä, 

Kankahan karattuansa; ; 
Kun "ei saanut "täältä neittä; 
Eikä; mointa morsianta, 
Ja mitä käwelet sUrniina, 
Knia kurja koiwellehat, / 
Talonttyttöjä kyselet, " 
Tinnerwöitä tieusteket? "—-—— 

- Tsuuru" suriisi "kokwahas fc-, 
Hietat heni helman" alla, 
"§tmmattarcn "kor-roassa,
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' Taskuttomanllakkarissa, 
Mitä teit koko kesosen, 
Kuin" kaukka-"sarwen raa'oint; ' 
Taimmks'öt seukoa; keräkä; 
"Säähctinwaiwäista rahoa; 
Saanni; nafmoiin rahoa; " 

; Tähtöaksesi "tyIärtä", "" " 
Tytärtä 'kuwettobass " 
Kesätfuusissa kttpäsit,j 
Närehissä ntäiwöttetit1(nääwöttelit) " 

" 26 

Kärpäjrä " kyläniäwijäy; 

" 27, " " 

Oron nokka (tepwal)iiri) tien osasit.— , " 
Kqllibiösent" (katktihise-" 'kaIittuhun, koriahgn; 

kartanobosi; ' " ' 
Olweji "karskit kaktanollq; 
Jo” tnoinnäin fanelemätta. 
Aitat "aiaskommotikss 
Käheksallä kankosella; 

28; "- 
Pcusemmaistu; wuotettihint (waaiktihin), 
Kewäbisen ;karkon"""kaula, 
Sykysyisen oqun otsa; 
Sykysyisen ryuntan naamas 
Tahi "lammasten ratoa" 

 



r " 2, 

' " " 4; 
"4 7--48 

1", 475,48" 

r 1—2, 

7"—8; 

11912 

21——27; 

r 7; 

r, 6, 

29; 

—;— 375' — 

. Ojarotta tien" ofasit;" 
Nieriirä ihoamahan, " " 
Näätänaapukat "näkyne," " 

Rewonrinnat reixottane; 

32;" ' " 
Ennenkun " Eskosta "erouu/" ; " 
Keräsestä kssken" luumun-" " 

ni 

' 33, "" 

"Tuo pvika, " pokarin"] poika, 
Kowin "on koiltansa koria; 
Muut ne mustaksi sandwat, 
Kekäleksi Ikelläjäwät ; . . 

I 

;" Mnien" musta, "miun hyypänin; 
Jos niinäpilonen piika ' 
Wielä painlla parannan ; , , 

360 " 

Sujhokainen nuorukainen,/ " "7" 
Wesan kanta ; kaunokainen, 

Hanki suolta sukkulainen" ;- 

" 37; 

A kun "minun miilo truukuY; 
Perinät kähyripäälle, "



?; 32; 

r; 7""83 

20—21"" 

2"; " 5 "'84' 

4o–—43; ?- 

" r; 
31'329 

" Sille sikkkinen potussa; 

26." 

—'— 376 "? 

Sölle höphenisp:rintät- 

394 ; 3!"; / " K 

MitäIoä !auran "tajha' piika, 
Kuta kurja kuikutteten, 
Wieknttan were:ön tyttö. ; 
Mnihent k:tllat kuuntelewar, ; 
Mnihen oppiwat omase,t " 
Wiel' on wiient wirstcm päässä, 
Kynimenen kylän ylltfe; ; " 
Wiel; on" "tuötai tuontjtempcma, 
Etähämpänä sitäi; ; 

40; 

Kni! vn sikto" Siitaråch 
Leenä" on !efetr poikaa, 

Opala on 'Outin poikaa, " 
Atkala" yn; qrntxotonta" " 

; 41; 
Jaran on polk-3" polttinainen, 
Jakan;—siir—tö sittikköinen, 
Tj:kkäiinakfawk tuthmen,/ 
Silmäiieiksemätt satoa; " ; 

; " 42;: " 

Hely:gns-hiinvttbettännässtä; 
Weräjiä pnikoniahqy, 

1  



r. Porttiloita potkimahan; 
" 33. Heti kättä käppeäisin- 

" " " " ; 434 " 

r, 13, "Sitteinlle, tuolle) kärrä k: — 
19———20. Tok mie wiere-hen käwisin, 

Waikka wierisi werenä, 
- /Lachn laiat lainehtisi. 

24; Kalma, "kanian kantimessa.— 

440 

""r,; 23———26. Kntn näkistn kullan kutrit, 
Siintä puolisen pitäisin; 
Näkisint ihanat silmät, 
Siinä söisin iltaseni; 

, Kaswonkaunihin näkisin, 
Se" ois-mulla murkinani, " 

45; 

; 15""16. Sinä siellä meren päällä, 
Minä täällä surusäällä, 

22, Käec werrä wäänntellessä;" 
24, Kukkiessansa kotihin. 

" 46, 

x, 4, Waiko aaltojen seiällä; 
"- Lapin laajalla lähella, 

6""7, Saksan salmissa fywissä, ; 
Juniin solassa pahassa; 

"
 

,



r, 36 – 38, 

"37; 

18 "–20. 

22—23, 

29- 

r, 8. 

' 1 2, 

14, 

r, " 3–4" 

, r, 8-42, 

18; 

" 
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,—
k—
c 
"
4
i
n
n
i
"
 

" 

"5378" 

Kolma:rni-n-  knier'telöisi , 
Minim kullan" linnulleni, 
Ja kullqn kangsell'eni, " 

Kayen rakkayäii wäiillä; 

47", " " "I 

Tahi Nqnsuusin" rajoilla 
Muut kullat kotona naiwat, 
Saawat häänsä Suoment maallci, 

Minun ei kultq" nai kotona 
spiri häirä spiörarissa, 
Muina kihioinaski:bärc " " 

"48; 
Pääntpiolla" Pietarissa; 
Kaahlci kaimis Karjalasta" 
Wai wielä tänäki päänä; 

49. 

Yksi armas ainianki; 
" Täinä kaikilla "kykälläx' 

50; , 

Astu armas wierehenti 
Täbän uuteen tuhtiin, 
Lakanaiseen sänkyytt; "; 
Kun et tuike, tule jos taho; 
Kun et wierre, "wiere jos tahott 
Lämpönen lähettelewi;



1'. 

?. 

12; 

16. 

18, 

20; 

"73794- 

—52;— 
Muient on kulta kulkemassa, 

Muient armas astumassa 
Armo arkussa afuwi 

53; ; 
Kolkkiwan koan e'esjä (sisässä) 
Nurmessa nuhaelewi 
"Mustakulmani kukossa 

' " 54" 

Kaipasin kaonnehia. 
'5 Katoneita kaihoelin; 

47, 

19——22; 

10——11; 

Enemmänt eläntehiä; 
Ja wcin'insi walkiani" 

55, 

Yhen peiposen pesemät, 

Yhen hanhen hautomaiset; 
En nyt tuota toiwo'kanta; 

Ei tule sinä ikäntä, 
Ku ei ottanut "ewästä, 
Syönyt ei lähtöruokiahant; 

357. ' " 

Hywä metsä (pelto) hyötymähän, 
Lepikko lepeämähän-



"–" 380 —— 

Kauntihimman kaur'cm kaswaa" 

Tuopi vtran oiwallifen, 
4 —Sekä runscchan rukehen ," 

21 —"24- 

296 

6- 

47";8, 

? 

4, 

!3–16; 

1 "20 

; "; 5; 

9""10, 

Paremman teränt'tekewi; 

Jlona ison koissa, 

58; 

Lähenewi lähtöhetki, " 
Ken lie luo'un luowuttännta, 
Aiwotun erottanintn,na, 
Mielitietont temmantntunnta, 

Walinn,untna walkianti; 
Ken otti minun omani, 
Ja walitsi walkiani," " 
Muien mUstien seasta;- 
Wast' oli putkelle puhennut" 
Heristynyt hiemumahan, 

62, 

Uksilta ulajawilta; 

— ; 6.3, " ; 
Sitte syöwät ljiat linnut, 
Wiewät" waiwaset warikset" 

71; " 

Tunnettihin tuntwixtaissa, 

Lanlettihin liekuttaissa" 
Niin on niin otenki saanut. 

Kuu tuljsi Tuonen Tuomas, 
Mataisi Manalan Mat'ti,"



" Tntki yksi" Tuoncnt Tuomas, 
Mateli Manafan Matti, 

" Hi'ekka" Hcikki herskykjeli. 
18—23. Kvll' on kyitä käärmeyiä 

Apen paian kauluksiksi, 
Mcmalla matoja kyllin 
Ky'yn kirjokintahiksi, 

" " "72. 

16;" HuoIi warren walmistanut" 
27——28; Tnto Jumala Tntonen sulhot, 

" Tuonent sulhot, maan kostat; 
c0–—37. Appi ei paitoa anoisi . , " 

" "73; 

15––—20" Waan wieläsällä tällä, 
" Tämän kymmenen kululla, 

-Ei oo tarw,eö tuhman tulla, 
Siankärsien käwcllä; " " 
Kun ex'" tulle" turpiamniat, 
Koriammat kohti käyntc, 
Ajane sinifatukat, 

Siniwiitat wiilletellc, ; 
Tulewi" han Tntonen injhöt, 
Marsii maan makala Matti, 
Hiekka Hcikki "herskyttäwii 

:25-26; Tuonnie'pa Tuonekchn menenki, 
jNoille Tuonen -suIbosillc", 

" Manant poikien majoillc-L, 

Kalmakaisten" kartanoihin"



k, 

7;" 

17; 

13—16, 

21 —22- 

:8; 
22, 

  

75; 

Ostaisi Turusta turkin; " 
Toisi turkin Turun "maaltq,; 

"7.8. 4) 

.2 Rinta" hieta "hieputtele; 
Kauant karwakassikkana; ; 
Käynkö wuoent, wai yheksän, 
Käynt'kö kaksi, wai " kaheksan; 
Kuku kullat kukmiltasi, 
Hopiaiset huuliltasi, 
Akanais et alta " fkielen; 

; 80. 
Kewyt kanta kejkutelko; 
Kerinkanta keituttako. 

Rajakenkiin rakastu; 

81, 

Tniville "tupakkajuojam " 
.Okfennuksen olkiloille, 
Hurjcm housun huuhtojaksi, 
Pahan paian sotkijaksi,' " 
Wai-mostansa 1waibteleisi. 
Jokitöille juohattaisi" - 

43) Kakso l .Kiklct- 177 !c:nin.



I'; 

16, 

35, 

36. 
" 43444, 

53- 

9—10, 

15—18, 

Kihlattu kilykesäyä; 
Naitihiti" nvkiperiä. " 
Kantgasköiwunt kauneukt'a. 
Taitan wastan warwikosta, 
Lempiwastcm liehautan, 
Pyhän "wirrän pyörtehestä; 
Panent kullat kulmilleni," 

Sinisilkii silmilleni; 
Kilpakihlat" kannietahan; 

" 83" 

Waau ole "kiitetty Jumalcr, 
Ylistetty yks! luoja, 
Iopa nyt rällä kymmenellä, 
Tämänt kynimenient alussa. 

85. 

Kntn ei Hqssinen hakenut, " 
Pekan pbika pois perjnpt; 
Menen neiti Määttälähän, 
.Omin jalkoini ofvan, ; 
"Olli Puuhakan owklle, 

"Anttin pojän puolisoksi" 

86. 

39, Jhmiset ihoamahan; 

K 
"



I'"; 

73 

7"! " 

1 6; 

24; 

30- 

"12, 
143 

48, 

9——12. 

19—–22, 

27——28; 

32"-38 

" —— 384 "5 

89.,; 

Keltun saksat saarrerewar; 
Lehmät heintän heittämättä" 
Kantamani kannoillani. 

89, 

"Onipa mnita musjempia, 
Tiellä tövwaskanttoloita; 
Terwaskantto kauemmaksi-; 
Terwaskanio" kaunonewi- 
"chin linnan limppuleipä- 

90; 

Minä kaunis kauppoani" 
Ent löyä omilta mailta; " 

91- 

Eipä luultu luopuwani, 

Uskottu eroawani. 

Lähen werka wieremähänt, 
Sametti samoamahan, " 
Pääm' pääsky päästäntähän, ;;,;—;,"— 
Heikko "henkeni dlolle; 

, 92. 
Enosf' on "hHwä eleä, 
Luona Pielisenpysyä, 

Hyw' olla Oritwe'ellä, 

" Kazmis Karti'skan lahella,



?, 

6, 
8""- 13; 

12", 
19, 

23——24, 

26—31". 
j'- 2; 

"385" — 

" Kaktiskan kaloja" syöä, 
Juoa otraista olutta, 

Linnunt piimeä piteä, " 

93;; ; 

Tuhmemmaksi " tunnetahan; 
Kehnommaksi kerskatahant. " 
Kun mua hywät sanoisi, 
Parempaiseni panisi; 
"Waan panee pahemmat kaikki,- 
Ke'httöinpani kelläjäwi" 
Sit' o11 wirikiä wihampi; 
Puhelee plltekikaUkat." 
Mitä niw 111111116111 mietti, 
Kttta kuitenki sanowat, 
Sentpä he minusta saawat ; ; ;- 
Tybjä jäänehe jälelle, 
Ios, kuinka saneltanehe" " " 

3 94,; " " 
Sirki" suotawa siriseri; " 

"95; " 
Jmeheksi naapurihin, 
Elköhön 1111111111 tähenti 
HoppU huonilta katoko, 
Pnhepuuttuko akoilta, 
Pakko pyöwelm paloflta, 

"Mure masti-!ta meroilta, 
Snrn suikin 1ltas kta, , 

, " — 49



r; 7—"8; 
12—13, " 

, r; 16——25, 

;——386—— 

97"; 

SUotta; soimat "nostettihin ;"; 7 
Sanottiin minurikr' ennen" - " 
Syrjin syöwäni urohot; 

98"" 

Ken mua kowan kokewi, " " 

Tuli 'häntä turmelkyhon; 
" Ken" mua "pahoin pantewi, 

47," 
18, 

, 20""21; 

24, 

— Wesi häntä" wellokobon, ; 
KerLan kertoeltawaksi" 
Käynpä kohta" konstimmastt. 
Käyn kun" fäkkö " fäärtä myötent, 
Tamma jalkoja taluen, " 
Yhenkään ylistäwäksi; 
Alemmaksi pään päntisin" 

99", 

Kiehutt— kielikinuniarissa; 
Santat päälleni" sateli, 
Puheet päälleni puteli- 

Matin kanssa maanneheni, 

Pelantnteen Pekan keralla, 

Ollin "kanssa olleheni, 
Lewänneen Lemetint kanssa; 
Unen liian "liikuttexiin 

100; 

Nousin kyynäswarsillyni. " 
"Kukkoa kiroilemahan;" —



?- 

k" 

?. 

"34——35; 

11. 

. —— 13- 

15-16- 

19, 

21- 

13——14. 

25. 

" " 25——26.— 

15"!6; 

22", ; 

16- 

—— 387" ——-;"" 

Miksis ääin "warahin !autoi-, 
Alottelit aikasehen; ; " 

" . ;"j"IOI;-", . 
En:ien kfeiiäin "niännyn ;kstän" 
E; k, kerikiäni (kiukyaka)," ; " 
Entntcn palniefet,t patsasta: " " 
Ennen lehtiä lepytän, " 
Kun lepytän !emmon naaran" 
Tästä" paikasta pahasta, 
Tässä paikassa pakanan; 

Hyppäsin minä" hypyllä- 

" 104, " 
Salasaaria salohon, 

" Karipäir'ä kaikin paikoin" " 

107;" ' 

Pyhäpaiat pyykitsewf" 
Pyhäpaitantsa pesewiy'" 

Pyhäpaiainyykinnewin, 
Arkipaiat annelkewi ; ; , 

" 108; 

Puhu tukta" Hiien tuoma,/ 
Saa walkia Lemmon saama-" 

Walkjata saamasenti- 

109" 

Rotkotin rokan perillä,



"r; " 10; 

ro 23 "24; 

390 

r 24. 

r 4; 

10- 

r; " !27"-284 

r, 13—14; 

170 

r; "' 44 

)11. 

—" 388" —— 

"110,- " 
Lokfi-Iuotojen nenähänt, 
Lokit kuowolle menewi, 
Karille meren kalewat, 
Jolle haastqisin haluni, 
"Pakajaisin mie!'pahani;— " ; 
Yliset kulqswysille, 

' 11!; ; ' 
Tinqnäurojn, (nöurocnt) tikkaettu; 

" 113"; 
Kalpebin (karpehint) ky"län k, ;- 
Kalasaunoilla fawustuin; 

" 115;- ;" 
Joille saatto saarehinen, 
Jouwutti (juohatti) joentakanen; 

Wiisan wiiasta" hakea, 
Koiwun korpinotkylmostq; " 
Ja hoputa (hokea) housutuutta; 

119" " 

Ljiotujansa lohtuttawat; 
Minun mfelikääniöjäni;



'r- 

1";2! 

" 14- 

" 14-16; 

3–4; " 

1,0- 
16, 

23—244 

—-L 389 ;—;—; 

Katsni Karmainpoikasille; 
Keingät-fi,clen "kätkijälle- " 

12,2"; 

Tntti kutta; Kubpiostä, ; 
Sqwont maalta" sarkatankki; 
Sotaheitty heinikostq (helwet"ist.ä); 

124; 

Miten" on !ni-35!; nteien nuoren, 
Mieli mntien moysiantten, 

125, 

Laula luotu !intusettii 
Laula, laula lasten lintu" 

"12,6" 

Jo kuulin kukahtawaksi, 
Lempilinnntnt laulawaksi; 

127" 

Mintull' on huolet kvknienkaiset, 
Murehet monenkilaiset. " 
Kolmas keskellä syäntä; " " 

Senpä "paukorflla panisin- " 

s 

"Suullittelisint sukilla; 
R Se minun manalle wiepf, 
,Tuonelahan ennättäwi.



1"- 

4; 
9""40, 

12; 
25; 
28; 

12""16, 

8; 
13-14 

20""-22. 

27, 

24, 
26; 

8; 

, 

—— 390 "— 

Riemusfahatt" "röikahu;"vii 
Maassa mieIentj inakaawi, 
"Alla wasrwasten" qfuwi, 
"Maqssa mustina "matsinin 

— Kirjawina" käärmehinä, 
; Nurmessq; ntUhaelewi, ' - 
Kylä tofwo ""kykpenteeni;" 
"Waloin "wanhoilla wesillä, 

" 129. " 

Kanna karquta syäntä, 

Mie musta muiiehen tunnen, 
Kannan karwahant syämen" 

130,7 

Aiwyssa ajattekewi- 
thupa ikona kurjan, 

Huoli hoikan riemuntcini, " 
Ei siskon sininen silkki, 
Ei emon käet kätewät,"; 

Ei weikon" punanen werka'. " 
Minull' on itku iItatyöntä, " 

Mntre mustiasanvja. ; 
Manalainen mahtqwuutta (mahtlloita); 

132; " 

Kuni lauttoa" kahvista; - 

;



1"; 

7"" 

r' 

15———16;— 

:10; 

12- 

19—22, 

7173-" 20 

11—16, 

"- "391 —— 

133;" 
 Mirä sie kiwi kixisec, 
Mitä" wuori waikarrehat; 
Jauhaissa wähäwäkisen"" 

; 134; 
Ett; on" pieni pyöinittäjä, 
Jauhaja wähäwäkinen, 

135;" ; 

Mitä kaikärar karitsa, 
Raklatat kiwen layatta; 

138." 

"Wäkuna wihirränehe, 
Otetaan omille maille, 

Arpa waan wakehtelewr', 

139; 

Kun mie" kajjött kirkonmäelle, 
Kyll; on msöörä kirroinmäeinä, 
Housu päällä" horjumassa, 
Wästi; päällä wärjymässä; 

' " 141;, ; " 

Toinen kun sanan sanowi, 
Miyä kaksi wastaelen; 
Kttn tulewi tukkahani,;



"7" 

r0 

k, 

; Sawu irman" säasintteli, 

— :392 "—"—- 

" Hapqroiwi" häpsiani; 
Tukastani" tuiwer:utam 
Hapsistäni hniwhrrnicni; 7"" 

" 142." 
O'ma walta" "wakkiampi, 

" Walta iniienihinin I-oiinnioi;/ " I 
Wituseinpi wferas" "wäktag 
Niin on orja orjuuessa-" 
Piteä minun" pit'äisi, 

" 144;" 

Weikko osti" päperipankojj; 
;Weli anto paperin" ja pännänt; 
Sisko ostf" "sijkkipasikon- 

"Minne neikoswettä" kannat?" —"—— 
" ""Jsolleni silmiwettä;"" " ; " 
Mnie; si;:;;;""spiö;gffhfjj; (kaupnnkihs7nj-" " 

Katsoin; wi"er""elle Wiktasalmen; " 
Kala suota sllüpeniana, 
Wesi suoka" sinuruksitta, 

1 

Katöin "sarria tao-"tti-



" "'1 

4 

:l——12, 

7—18. 

" 12, 

——1;8" —;
 

5——"I.2; 

Pahat waiwär palttinallä; 
Maksau marjcni poimfynalla; 
Pntnasilla" puölukoilla. 
Ammntnt joutfentcnt ;"joesta, 
Lammista lihawan linnun; 

3155;" " 
Ktint koira pahassa säässä; 
Harwoint "orja lemmel! saapi, 
Orja lemmen,- wanki wallatf, 
Ei mintiä millonkana," 

Pojani" waimo 'polwenaham 

159;" 

Kuusi kuusista tupoa, 
Kaksi niaitokanmjaria; 
On täällä tuha? tulinen" 
Kuinsi kuttsisna tupana, 

" " Kaksi maitokammakinta; 

15; 

27; 

Tie musta kotahan juofsi; 
"Alttahan aho siliä, 

160; 

. "Ont täällä "tuhat tulinen" 
Sata saxwenlanttajana" 
Senki sarwet sammalissa; 
'Kärpäset käet kywitty; 

" 

50;



1', 

?" 

3, 

18""49, 

21——22, 

; 22. 

12——14, 

"46, 

35-"35 

42"-43; 

46—47, 

49, 

25-32. " 

—— "394 "—— 

; 162;; 

Tairen taimen kaswatella" 
"Jkäwille istumille. " 
Aamut aitan" "kynnyksellä, ; 
Puolipäiwät porstuassa, " 
.Wiikkauet wesikiwellä, 
Ku-ukauet kujoisten suissa, 

Kuutamet kyjakuhilla. 

163" 

Särin siellä nisukakun, 
Siwelin siantlihoa, 
Wiikcökselin woita päälle; 

Myytihin mä Myyrölähän, 

; 

" Myyrön pojan puolisoksi; 
"Karpion käen osalle, 
Riibåpannin riskahntttf; . 
Halko haapanen käessä, 
Pitkä keppi (witfa) pihlajainen; 
—Missä on paha pietty, 
Pitkä kanto kaswatettu, 

Kannen alla kaswatettu. 

164,; 

Noin sano anoppi muori: 
"Empä" ennen mie" miniinä 
Noin elellyt nuorempana, 

—" Kuunntellut kukon sanoja" 
Nousin kukon kutsumatta,



N
 

; 
"k

 
- 

ro" 

4" 

17""18. 

4, 

5–—6; 

93 

3, 

5. 

" 6, 

32- 

40; 

–" 395;; ;—, 

Anopenantelematta. ; 

Muut oli unta ottamassa, 
Pere; pitkänä" pehuilla, s 
Mie jo keikuin keträlläni; 
Wärkyin wäniinäisilläini" 

165"; " ; 

"Pientnä penkiti istutit-:hart- " 
Tuosta sai toruaksensa, 

Sanantlcinskussa simoa- - 

166" 

Huulet surwo" "huhmaressg, 
Kielen pieksi petkelellä" 
Poies potki yutimesta" 

Ajo waippansaalate, " 
"Poies potki pöittehetisä, 

"ulossänkynsä särötti, " " 

168; 

Waalit wakkiant urohon, 
—Wiincm juoa wiilldtellä. 

169; 

KKulta kniskutejtaessa; i 
Se minulle annettihin" 
Pentkkipcmkko pöyäkseni- 
Miehetässä" ollessansa,



"rö 21 ; 
2""8-; 

”."”” 396 "—"—;”4 

Minfänä mieherässä; 
Orjar:a anioppelassa; 

"1703 

Weison "korjati "wieriäwäin 
Antto appi aisgnpäätä," 
Antoppi" c:wccinperiä0 " 

Eip' on paistu "lempileiwät," 
"Eikä wehnäset wihjsxy; 
Weikon " lapset lqstusilla; 
Weikont lapset lcrulccmcchcm;] 

—" " 171;; 

Ehkäsi" "emattluuchcm " 
Korjasi kowata työlxä, 

Päästi "wieryn hyhmainltq" 
Kihlasi kyrän; kiwe'srä"" 
Riusani :varresta waitsi, 

. "" Loukusta; "jykein loükku, 
Ranntalta rasein karttu" " 

.; Kowgt paikat kohteloista; 

172-" "- 

Sntnia kullalle. knlniati. 
"Orxm wanhcmpi wafcrsi (ofasi);; ; 

173;" 

Ufein oma emonen" ' 
Eikä kauhallajälyä,



r; 18; 

" 2""9" 

" 

,—-— "397" " —- 

I " 174," " 
Mintä tuutia nntkutain, 

Laita,fj last' nnen rekehen. 
Tuniw'iinnt :men rekkhen; 

1725; 

Snisi likkaki lswätä. 
Uni ntlkona" kysywi" 
IInent" poika porstuassa, 
Kontkkamvi owcn " takana, 

Lainsuwi !akchiinsrin 
Maarian "makcintta unta, 

Pybän pohratsan parasta;" 

; "177; 
Tuuwitcm tuhaisin kasta" 

Kcsällistä keikutteIeU4 

Alastonia, waqtetclla-. 

" 180, " 
; '"Puna'kntorcn koiwukosta, " 

Lasta pientä käkkyessä, 
Turwqtontta turnilsessa; 
Tuki on" tullut wierahqllc" ; 
Wciira toisen warinoille; 

Tafapääbän tappeinhont, 

"181; 

Läysi " waiihcmntmttomiisi. 
Neittä kaskit-ankiloista; 

"



10, 

/ 14. 

r 21 ——22, 

"24; 

1"; - 7-—"8 

r "8. 

11——12," 

" " r, . 13 

"31-"3,2, 

-— 398 – 

184." 

Kirkonkirjan kinntrajaksi, 
Esiwallan wanhimmaksi,— 
Pohostant pohatimmaksi; 
Kaiken kaupan katsojaksi; 
"Paperin pixelijäksi, 
Lukkar,int luettajaksi, 
Suuren suutun kaalajaksi, 
Halki käwjäksi keräjän,' 
Jutun jukki juoksijaksi; 

189" 

"Knll' oisi kynnen äntajoita; 
; Tantarin taritsijoita; 
Saka-stihin saattajata, 

190. 

Purlakalle puolisoksi, 
Rammalle rakcjstajaksi; 

" 191". 
' Tieä en tekkutellessani; 

Kenen pieksiä pösewi, 
Kenen lyöä lykkeäwi; " 
Kenen lyöä lykkäelen; " 

192"; 
Tanti tatnman tappakohvn; 
Hyw;" on tyttö "'typnempänä, "



" in 

9" 

"r- 

"t'- 

14" 

"0
: 

17""-48- 

12." 
15—16. 

20; 

22. 

35"-36; 

11; 

15; 

22, 

–—" 399"" —— " 

Piikalapsi pienenipänä; ; " 
"sEi "se miehille mekua, " 

Eikä "suutu sulhasille," " ". 
; 

194; , 
" Toista" mointa muotowampi;" 

196" 

Ei parane piikarikko," 
Eikä waimonent wahinko; 
Sntolattoman sntositella, 

— Lepytellä leiwättömätx, 

198./ 

Paremmanki paijittajä; 
Ei ollut isoni syytä, 
Eikä waltawänhempäni; 
Mielipuoli mestasime, 
Tie:en terwan keittimehent. ; 
Wasten walkian sisähän. 
Jo sainki mokoman "muowon 4" — 
Warikfelta warren ytti, 

" Korpilta nenän korian. 

202, 
Wuorint wiikon wirkiäistä (wihkei-"äy 

"Werent uuelta (pellolle) svetäjän; 
Kohti päätä" kolkkasewi. " 

"



;— 400"" 

2,03. , 
1"; " 4, Hiwus ei wisöo wkhmallaks: 

"7—8, Tunii tukka tuulöttakk, 
Hiwus winku wihmattak-i; 

"12; Muhotellcn mntorillensa; 
5174, -Nantrqtellent niaifellenisctt 

15,- thsos meiänt kanttni"oa." 
23——28„ Kntn konsa tull tupahan" 

Tull kun rukat: wesäjä, 

N,äky kun näpistclijä, 
Witsa wääntntötty käessä, " 

Pitkä "sciwäs —— orkapäällä, 
Kohotettu koiwu" ka twcj. 

" 23"""28 Wäättp wiksa, käätty"ka1"ctu, ' 
Km;sirtu karanko käässä, 
Kolotettu koiwut! !amm- 

32- Jän kaike11"itkijätä,—' ; " 

"204. 
— r" 12- Koinsbi kvrjqn "kannellani- 

28. " Lääwäkkänkämöisilläni, " 

31. Jo tuosta joki tulisi . , " " 

" 205." " ; " 

r; 10" "Uros Imsi lainattihin; 

" 206.; " 
42;" 17""13; Muttatukinmyöräntäjii, 

Sawimkka saahfanani" 

"



"12; 

1'; 

1"; 

k.- 

3,
 

1 24—22; 

29 ——30- 

36; 

11-12, 

18.; 

" 20; 

4- 
60 " 

30, ; 

35; 
42, 

35"-36- 

48. 

Mies on mulla mielipuoli, 
uros tuulenmielellinten. 
Atttinan-kylän akoille, 
Polttinan kylän pojille, 
Nelin riunoin nyitosille; 
Harjakfet hajottelewi. 

; 207; 

Hullun hntrstille4 ruwetko, ; 
Wiinawillin wgattehille; — ,- 

" " 208; 
" Wäsyin wärkin turjukselleY 
Wäsyin wäintän wyotehelle; 
Olutjntomarin owelle. ; 

209. " 

Eikä pyörrä " pojan waimo, " 
Lynkä !ykkeä kiweä; " " 

Ei anota linnan alle, 

, 210; ' 

Käs-" waatiwi waretta, 
Sänkyhyn ukottomahan, 

" 211;" " "" 
Hopiatt' en "huoli'kana (äinnionkana) " 
Waskett' en warusta'kana; 
Enkä wälrräisi wähättä; 

" 51



—7102 "- 

; 213", " 
r" 5, Konstill?—;ons kowa rinsgma; , 

"21, Kun on kihkak-knikawssa; " " 

21,4; 

r, 9""15; Nciå "wanha nuoresta, 
Meni nuor; wanhalle; 
Wan-ha tunkihen Turkuun, 
Toi siektä rätsmän; , 
Nuori sylki ja pvtkasi: 
"Mene tästä" lemmon wanha !" 

29730; Wcmha. tynkiin Turkuun, 
T"oi sieltä pketin (tsiepit); 

"" Wanha tu'nkihen metsään " 
Toi sielxä karasen (witsaseu), 

3!, Alko nuorta napsutella- 1 
33""36, Ele kulta kulmcjseni, " " 

" Ele simpsusilmiseni! 
Mie "sun "hattaras pesen, 

' Ta juon hattarawetesi ; 
Muutamat kertowat joka wärsyn wäliin Ieipo lei lo ; 

;t !ele pu " t, leike pu " 

" " 216, " ; " 

r. 11"!4, Soisin sontaista,pihoa , . ; ; " 
24, Pikarit  piwassa wiertä; " , ; " 

"" " 218; " 

r. 11.44; Wenälä-iset weikkona-7;, '



I'- 

r- 

r; 

6- 

18; 

10- 

15, 

8, 
R 12, 

1,2- 

"——4()3 —.- 

Wettakot sisarinani, 
Kylän "na-kset kyllinäyi, 

219; 

Oman kukon kuuluwille, 
Oman pihan rkkkasilly, 
Omaön "käent kukkumille; 
Omant "köiran hallkkumille; " 

Juoa "wetbä wijfuin ajta. 
Ropchesöa "kwyttä juva-" 
Pikavösni pinkotinta; ' ' 
Kntltakupåsta olutta, ; 

220; 

Niin on niin minüntinnioni! 
Kaswatit; "kanoja paljon, 
Koko joukon joutsenia, 
Toifen kanto Karjalahan, 
Tappo tauti Karjalassa; " 

221; 

Wartalooni nglkuttekc', 
Kaswot kajkki kalwennehct; 

222; 

Toisintpa polonen toiwoin, 
Toisin mie ;käkesin" kälkö; 
"Merent linturxa kipina, 
,Toisi"n käw' mimm kätehent; "



r. " 29 —30- 

4—5; 

7-10- 

" 25-29, " 

29; 
35; 

35,—36; 

38, 

; 404 

Kaskikantohin käwis-, 
Kiwikköihin kierrähräisi; 

223; 

Ohohmiuua poloista, 
Jontwuint pntille pyörtäwille, 
Warwuille wapisewille, " 
Küntne puu ppörrähtelewi, ; 
Warpa waapahnitelekfen, 
Sinne pyörrähän jälestä , ; ; 
Weikoiksi" we'ent kaloille; " 
Armahaksi ahwenille;— 
Sicllä sorsa suojeleksent, 
"Tawint lapset laajalekfen, ; 
Siika suutani siwuwi; 
Siika päätänti sitowi, 
Sisar syöpi siikasma, " 
Siikointa sisaret syöpi, 
Weikkoni we'ent kaloina; 
Jfo suurina jaloina, 

"224, 
" En jtke isoni maita, ; " 
Enkä maammoni majoja, 
Mait' en weikon wierettele, 
Enkä siltoja sifaren; 
then kurja kakkuani; " 

Raukka rannan juoksuani (kiertoani),



" 

16- 

" " 18, 
23""24; 

24. 
29—32, " 

35–36, 

—— 405; — 

" 226; — 
" Niintkun puola puolikypsi; 
Tawi taaton tanhuilla, 
Koti muilla koppeloilla, 
Kartany" "kandilla muilla; 
Kartano" wesen kalollla. 
Afuntoni on "aukehilla," 
Katokseni" kankahalla, 
Hongikossa huoneheni, 
1]Pinttinti petäjiköllä; 
Meren aallot aittanani, 
Merent waahet: waippantani- 

228; 

Penint arwvsscc"4 aleni" 

229;" " 
Wäsy korpien wälillä. 
Pässit päätätii" punowi, " 

Sulhasten syäntten syöttö; 
Sakfan saunakarsinassa, 

; 232;" 
Pilwiä "punasen taimon" 
Aamuhetkellä" iäsfä, 
Länntessä läHFllä illan" 
Kefälintuna lipusi" (liwahti),"



?; "229""23- 

k; 2———3. 

20. 

r, 6. 

14——15. 

18, 

" r; 4; 
" 4; 

12, 
44, 

2.5"-26 

41, 

59. 

73; 

81, 

91 ——9,2; 

93, 

— 406"- 

Katsos nyt minun katalan 
Toista toimittaa pitäwi; 

233; 

Piika pilwipäiwinäni, 
Laps' emoni lattialla; 
Joka koiran "kohmaella- 

234;. 

Kehnon käuran kaSwajaksi. ; 
Kun ma nousin, nötkot nontsi, 
Kun ma astuin, "maat aleni, 
Waapukkainen warwikolla- " 

" 236, 

Läkkänt tästä roualahant; 
Waskista""wajo"a (wakoa) myötcnt" 
Hywä wnosi; wierahaksi; " 
Laikarit lasitteleksen, " 
Tulla Turun nteitosien, 
Saaha Saksan morsianten; 

Leikar tahtoo leikin lyöä, 
Pesemist' on pyöräpöyät" " 
Millä maksan rouan palkan, "-—; 
Anna mulle" nuori sulho. — 
Nuoxi sulho saatiin, 
Nuori ja soria sulho, 
Ylente, ylene axmas "rokmy " 
Alene, aIente "armas roua; 

/



r; 60 

49; 

" 12, 
44. 

16; 
18, 

23—31; 

" 23-34," 

407 —— 

" 2:37, 
Tantsin tallaell-akseni. , 
"Keiinn kellarin perässä" 

238; 

Soita'pas" "soria sorsa, 
chnnan joutsen rallattele, 

241 ; 

Tunne tyIttönent minulie; 
Tälle Juwan junkkarille, , 

"Koko Sawoz; sankaritie, ; " 
Yks' on tuolla" wehkasuolla; 

Toinen silwe'kankahallq, " 
Kolniansi koki-na aittä, 
Siin' on"weh"koja sisässä; " 
Sihen oi! koottu silpehiä; " 
Siin' on parkkia sisäsfä" 
Siin' on tyhjeä sisässä, ; . 
Kolme "kalan kylkiluuta" 
Kaks' on "lehnryä niinulla: 
Yks' oin sääski, "paarma toinen; 

Sääski woilin" sääsxöfäntchi, " 
Paarma mauilta parempi 
Kolm' on runiwa minntlla: 
Yksi täi, lutikka toinen, " 
Kolmas kirppu kipperöinen 
Täi on niistä taitawampi, 

; Kirppu paijo kapperampi, 
Lutikka se lutteroinen



r; 

1- 
9; 

18, 
33——34, 

"6. 

13. 
13—14, 

16. 
17""24; 

; 

;—" 408 "- 

244. 

Ei ole Heikillä (heikolla) hewoista; 
Ne on lth,ni lyllcröifä, 
Sekä p,olstarit punaset, 
Akka ei-arttfa wetäisi, 
Laps' ei;leipeä anoisi, 

245; " 

Ajaisin ma näisin (naistcn, ntcin'si-) maalle 
Ja naisintRnetosta kolme; 
Jtse nuorta ntantrcrttaisiu; 
Wanh'a töitä myisteleisi, ", 
Raatoja quentekeisi, ," 

; 248;" ; 

Häjy tvisent tähtehille; 
Tuomi toiste nainehelle, 
Lämpimämpi tehtvwieri, 
Leppeämpi lepänt kylki, 

1 

" Ei kun lesken :vuotehella-" " 
TUvm" toisint otkajalle. " 
Lempo lesken lepyttäwi, 
Enntent !raiun naurattawi; " 
—Leski" lyöpi leikistäki," 
Nappajawi "üaurustaki "—— 
Jy on leski keikin" "lyöntyy 
Pitänyt ilosen" illnit; 
Pehmiämpi koiwun pehko, " 
Kun on lesken käsiwqrsi.



r; 

?- 

1,0 

28- 
29""30, 

4- 

; 19- 

23—24. 

49, 
23. 

" 16-418, 

18, 

" 33-34, 

— 409""- 

Ennen maatun maaniteltu; 
Ennen saan kiweltä kielen, 
Waain paaelta pakinan, 
Ennentkun lesken leukaluusta; 

249; 

Keko kellon täytehinen, 
Kniskuttelen, lausuttelen- 
Sulbafelle suikarille" 
Mukamalle muikarille. 

250. 

Mitä tässä ntietitähän, 
Kaiwon"korwat kaihkaleita; " 
Köyhän miehen kattilassa; 

25 1 ; 

Jantkaikkinen kasakka, 
Sen kynnän kylän ahoja, 
Mieront peltoja wakoan. 
Tyttärille työnnättelen. 

252;" " 

Wieras kynti snuret konnut, 
Wieras niitti suuret niityt- 
Mie kynnän kiwikoloja, 

Rakentelen raunioita. 
Minä "raukka raunioita, 
Aholiewettä ajelen-" 

52



?; 

7; 

r; 

?, 

13; 

36, 

41, 

4- 
8""9, 

2, 
8, 

12; 
21—22- 

3,4; 

12, 

—.41()— 

" Lepiköitä leikkaelen. 
Wiskoan Wiron; saloille; " 

253; 

Rantnalla rahankubjja. 
Heiti'n heytuet sanani 
Wiron piikojen piwolle; 

257; 

Ämmäräykkyä äherti; 
Kanant lapset" kaksinasta" 
Lekkeritki lekkatkai'sitt, 
Piteleisint kaikki piiat; 
Joka lesken liikuttaism. ; 

" 260; 
Moness' on majassa maannni" 

Minuy. ko'ion' kohta'ani, 
Wastett muita waitbiiasia, 
Mnita kuomia" emosten; 

Järäjäwi järwen" rannat, 

Wastoawi waaran rinnat; 

262;, 

Tuosta kamiiista kanasta, 
Linkistäpä Liisastani" ;- 
Wieretti "oman mereni,



3"- " 9""10- 

—!
 

" .13——14; 

- "11-"12- 

17, 

r; 12, 

; "12- 
45——16, 

20; 
28; 
34; 

"40-" 

"Kun tämä kannettu katowi, 
Tämä laps: Iankiawi; 
Jkäwä ison "tulewi, " 
Kun poika poies menewi; 

265; " 
Ent sillo:å kujille kuole, 
Ent riuwu piharikoille, 
Kaunis rauan kalskehesen" 

266; " " 

Hyllyää hywä werenfä; 
; Kiwikölle kiiättäwär; 

267" 

Oman linnan lintti- (liiya-)"—päit"ä; 

270. 

Wirren työlle työrähälle; 
Lantlaen sanat sikiiwät, 

Soittaey somatki kvin-et; 
Lausupaaelle langetamme" 
Sormet sormien wälihint; 
Huomenemme huopeheksi, 

272" "" 

Kåunihista kammakista, 
Naulakta hopehiselta;



"9—10, 

r; 12. 

160 

k; 40 

28; 

r; 8" 

10;" 

12. 

198204 

V; 2" 

—"412– 

Sormet soiktajan tapahan; 
Anna kuulua kujilla, 
Kajahella "kankahillin " 

273; 

Kauniilta kalakuwylta" 
Kurjan kuikerrellessani; 

274; 

Lantlekeisin lammin kummin, 
Meren lummin liirettäisin" 

Tuiki tylmät kirweheni" 

275; 

Wiisi wirren atkajalle; 
Rinta "ei raswoitta rimaha-" " 
"Rinta raswatta ritise; 
Pikarini pisteleisi; 

Tungen tallin tunkiohom 

276; 

Taaria taritta'isi; 
Laki lankei laulajalta, 
Kulkku kyiwi" kukkujatta" 

Okfatkarsint, tien ojennan (tienvhista)"" 

"



t, 9, 
11; 

2!: 

12—13; 

17'; 

25.; 
49," 

"3; 3—4. 

12.- 

15""16, 

37" ; 

r; 10""11" 

15—16;" 

180- 

"- 413 

2780 

Mies weretönt wietettelent; 
"Witriltä werettömiltä, 
Leuoilta lihattomilta; 
Jlman iltani kuluksi, 

Wähänt päiwän wietteheksi; 
Otetnita luottehia, 
Laulttt" ei lakohon kaau- 
Kalatuutta Kaukomieli; 

279"; 
Lar'llista laulajata, 

Kujillista kukkujata, 

Wierellistä wirkkajata. 
Ei ole näissä näitä nähty, 
Näi-tä nähty, näitä kuultu, 
Lakkipäitä laulajia; " 
Päästä" kun päiwän kakkarasta" 

Niinkun kahta kanteletta, 
Kolmia koan-omia; 
Kun aika" toisin tulewi, 

280, ; 

Omat laulut laittamani, 
Omat tieltätempomani, 
Katajoista katkomani, 
Hieromani heinikosta; 

-—- 

"Lassa lammasten keralla-



21":22; 

26, 
28; 
32. 

9-10- 

"414" 

Mntstan Muurikin jälössä, 
Kimmon kirjawan" perässä; 
Mustan lehmosey jälestä, 
Kirjawaisen kintereestä, 
WaIkiaisent waatiesta, 
.Kirjawant kiwen siwulla, 
Paaen paksntnt pallialla (lappialla)- 
Lausehet wetentä wieri; 

Sowittelin sommekolle; 
"Kuppihin kuparifchön, 

281, 
Toism wirren; nostusta, 
Laulut kaikki pakkasesta- 

12; "Petäjäisen "pöyän päähänt" 
27—28, " 

34, 
-Ie 

56, 
61-68, 

Otetaan" okuttupihin, 
We'etähän wiinan luoksi; 
Lakiainen lappakohon, 
Kurkihirsi kuiwatkohon; 
Hywät "herrat hellitellä; 
Laulelenpa, täjtelenpa, 

"Lantleken hywänki wirren, 
Kelwollisen" kellittelen, 
Kauntihinki kalkuttelen, 
Weän wirttä, kun werosta, 

Laulan kun latua myöten, 

Suusta kun sulan kynästä, 

— Päästä" päiwän kakkarasta" 

" 282," 

Läkkämästä laulamahan,



8, 

1 9, 

26; 

28, 

31 —32. 

35——36, 

38;" 

46; 

34- 
58- 

70. 
§6; 
89; 

- 7"" 

——415——— 

Saakäma sanelemahan. 
Enkä ""lvihtukaulajoita, 
Sintä synnyit syylingissä" 
Waan ent julkia kylässä. - 

Piiat pilkkana pitäwät; 
Ei hntoti hotarin poika, ; " 
Hotarill' on huonot housni" 
Ei hUoli tämä hotari, 
Piä ei piioista knkua; 

Ompa nauru Uaisillqki, 
Sekä pilkka piioillaki, 
Kyllä tieänt naisten naurun, 
Naisten naurun, piian pilkan, 
Nawan alla, päällä pokwen, 
Keskellä sitä wäliä, " 
Eikä kulkkntinitta juokse- 

283; 

Meren waahet waattehiksi; 
Pyjalle pntnafet puksut, 

Rengille" rewon kppärints 
Allit aitan' lattialle, 
Muutant mullan tonkijaksf. " 
Niinpä fä !aukat loinpottökek, 
Knn jokonen; jüoksetteke'e; 
Niinpä snusta surkiasta, 
Kun on 'petran hänntänt alta, 
Niinpä päästä paljahasta, 
Kun on kuumasta "kiwesrcin



ro 10"."110 " 

20——-21" 

7 ——-8, 

I' 4- 
;- 

I'" 31, 

32" 

k; 2; 
44; 

"416"- 

" "287; 
Niin joisint joka oluen, 
Joka kannun kallistaisin, 
Olipa meitä diwat weljet, 
Me olimma oimon-eljet, 
Lekkerinki lekkatimma, 

288", 
," Lysti !ykkiä tytärtä. 

Kuusin markoin mallatkappa, 
Taalterin hUmalantaula, 

Paras waimo waskitengcni; 

289; 

Wiikommaksi wirkiäwän- 
Neteliksi kerkiäwänt, 

2905" ; 

Käykämespä kellarihin, 
Kaapaskame kammarissa, 
Olutpuolikon puheella, 
Wiinatynnyrin tykönä" 
Putelista; purpotinta, 

291;; 

Tiesin tietä käyessäni, 
Wiinan karsku (kartu) kartanolle;



r; 4, 
7—8; 

r"- 2""4; 

" k; 1; 

70 

11, 

16. 

24. 

"rd 1; 

1""6; 

En pahanen paimen rukka; 
Sepän pihtiä" pitänyt, 
Scpän wartta walkottantni; 

294; 

Sanottiin mimm potosen 
Syöneben siwut sioilta; ; 
Tallikoita tappanehen. 
Sus' "syököön kylän sikoja, 
Kawettclen kaalinpäitä, 

" 298; 

Muut istu iIotupihin. 
Mie musta mnrebissani; 
Muut kengässä käiweröiwät; 
Minä wirsnssa witelen (wipeken); 
Kanbtana ylenkatsottu; 
Ja paikat pahasti pantu;- 
Sekä apan ahwenia. 

; 299; " 
Tirti, lirti, tengan löhsin; 
Wanhan ma akasta" annoin; 
Wanhan annoin " waiwasille, 
Wanhalla talven waihoin; 
Tiriti, liriti, tengan löpsin, 
Tengalla orosen ostin, 
Orosella otran kynnin" 1 

" 53;



.1; 

1'; 

1",- 

14; 

18, 

21; 

33—34. 

9, 
6; 

10; 
15- 

25;" 

-——418—'— 

"Tuosta sain"sata kekoa; —- " 
Minä. jäini yksintänti, 

Niinkunt poltettu petäjä , , ; 

301; " 

Kangastansa kätselewat; 
Anttti armas waariseni; 

3030 

Luutint innipchen tujaksi; ' 
Lnikahime lumpehelle, 
Lumme — ei se onttanunintfc- 

Ei ollut; lujassa lumme; ; 

" 305; 

Rinorjhman kiercäinättä; 
Kerrcm toisen kellistellä- " " 
Korppjent "kotisioillin 
Saapi korpit kohta luoa, 
Saäpi"liniuset lihoa, 

3080 

" Kolmansi toruja" waimo; 
Kyllä ""mie'"—pahasta "pääsem 
Winehnitukella" poltan; 
H'epvfen hukille syötän- 

" "309; ; 
Poltin "'"paian "päkffitfafsin- ; 
NUrin-jinunin ompekewi, "



2"; 

?; 

11–,–1L; 

19–—20, 

20" 

—;;—" 419 " — 

3;"10. 
Kantan Saksan kaupungissa, 
.OIint kauan kaupnngisfa, 
Otettiin minun omani; " 
WaIittihin wakkianti, 

, Naitihint parahat piiat 
Minulle mustat ja wihaset, 
Tytöt  kehntot, kelwvttoniat, 
Leppä puhi! Ieppymistä, 
Pajin puhu painumista, "2 
Raitapun "rakasjannt'sta- 

"Osannut pmenapunthntn; 

311"" 

Naitihin wihanen waimo, 
Otettihin aisan taitto, 
chttihin weräjän wörsti; 
Koan; kokka, faunan sakwa; 

"312" " 

Woi mun ruuna puurakkani; 

Sait walskin (waukan) walehtelijan; 

313; " 

" Pahoin tein polonen poika, 
Nain naisen pahantapasen, 
SiImiänsä wääristellen;



"15 

R4, 
" 13-16; 

" ——-42-0"9 

317. 

Panti Paawont tyttärihin" 
Tulint turkan naineheksi, 

" Kalton kaupcin tehneheksi, 
20, 

2- 

"11-12; 

20, 

31 "32. 

18; 

3–4. 

22, 

2; 
7- 

Oikein ei omat eläjät- 

" 318" 
"Hewosessa käyessänti; " 
Heitti jo piikaset piännän,j 
Waimot pääni walkasenna-i" 

3190 

Epatoksi (epatuksi) ennen muita" 
NUrint katso" nurkkamuorit, 
Oikein ei oma emäntä. 

321;" "" 

Willawärsan waiwoistcmi, 
Kirkkoherra kiusoawi; 

" 322" 

Maatent on unesta keIHo, 
" Paetent paikasta pahasta, 
Syöen hempuruokasista, 
Kylät "kaikki kynnäpäitä; 

; 324; 

Satu taIwella tapaht-3"; " 
Rauan kirkkahan kisahatt" 

 



  

r, 12; 

23""24, 

26. 

30, 

34——35, 

39"-40, 

9; 
20, 

21 —22; 

32; 
44; 

49; 

r; " 48, 

—— 421" ———; 

Sutmant länkihin hewoset; 
On nyt miestä miekan alla, 
Sukhoa sotaaseisfa; 
Wintgumma wilussa) säässä-" 
Miehet mekkikaunehissa, 
Jos immet ilon eläisi, 
Kasfapäät on kalketellent; 

Kaikki lesket kekkumalla, 

Muorisct murehetontua. , 

32,5; 

Kykä kyllin saanebeksi. 

Wettä weioni" suloa (sulowi); 

"Tntolla Iaajant lapsueni, 
Tuönen toukoja pantewi, 
Kalmant maita kynttelewi, 
Weljent pojan pylwenahan; " 
Naulat wass-esta panetin, 
Ra'uat rintobin rakettu; " 

328. 

Jalot jaamat karsittihin; 

Pilot, pilkat westettihin- 
Poikitse joka purosta, 
Joka joen pohjasesta" 

Warsint waltaki jo'ista; 
Niitä juoksi nuoret miehet, 
Miehet riskit ripsuttelö. " 

Hewoset hikowe'essä,



  

-— 422— 

"n 31;" Werty wempeleen takoa" 

36." Matkoilla majakat tehtiin- 

48;" Kun kohoisi huomenkoite; 

329—;—354; 

' Metsämfesten lauluja köytyy paljo kansassa ja moneen 
eritapaan; Nämät 329–—354 "olemma "ainoastaan näyt-" 
teeksi panneet, sillä ntinkun "jo I:mäisen kirjan akkutaufeessa 
mainitsimma (k,—s; 150(17), ne ynnä usiampain sotalau- 
lujen kanssa eiwät oikein " kuulu'kaan tähän kokoukseen, 
"Samasta syystä olemma myös waimowäen karjalaukut 
tästä kokouksesta puis jättäneet, sillä neki" usein sekauwat ; 

"loihtuuin " " " 

" 

  

Tois en kirjan loppu; 

   



  

 



 



.70" sin; 

3 

"294) 

 



 


